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É 2025, MedDream UAB, Kaunas 

Visos turtinǟs ir neturtinǟs teisǟs Ǳ programinň ǱrangŃ, apraġytŃ ġioje naudotojo instrukcijoje, ir prekinǱ ģenklŃ priklauso 

MedDream UAB.  

Visi ġioje instrukcijoje paminǟti ǱmoniȎ bei produktȎ pavadinimai gali bȊti registruoti ar neregistruoti prekiȎ ģenklai. 

Nuorodos Ǳ kitȎ gamintojȎ produktus pateikiamos tik informavimo tikslais. Tokios nuorodos nǟra skirtos nei minimȎ 

produktȎ patvirtinimui, nei rekomendacijai. MedDream UAB neprisiima atsakomybǟs uģ ġiȎ gaminiȎ naudojimŃ ir jȎ 

veikimŃ.  

Naudotojo  instrukcija yra autoriniȎ teisiȎ objektas.  Instrukcijos ar jos dalies platinimas ir kopijavimas be MedDream UAB  

leidimo  draudģiamas. Paģeidimo atveju fizinis ar juridinis asmuo gali bȊti Ǳgaliotas atlyginti ģalŃ. 

MedDream UAB programinǟ Ǳranga yra nuolat tobulinama ir atnaujinama. Dǟl naujausios versijos ar anksļiau iġleistȎ, 

taļiau dar palaikomȎ versijȎ praġome kreiptis Ǳ MedDream UAB arba Ǳ Ǳmonǟs Ǳgaliotus atstovus. 
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Bendroji informacija  

Ġioje naudotojo instrukcijoje apraġytos medicininǟs programinǟs Ǳrangos MedDream perģiȊros modulio (toliau 

ġioje instrukcijoje ï MedDream) funkcijos bei jȎ naudojimas. 

Siekiant uģtikrinti pacientȎ saugŃ, programinǟ Ǳranga turi bȊti naudojama pagal paskirtǱ, todǟl prieġ pradǟdami 

naudoti programinň ǱrangŃ atidģiai perskaitykite naudotojo instrukcijŃ. 

MedDream programinǟ Ǳranga skirta tik ePHI (elektroninǟ apsaugota sveikatos informacija, angl. electronic 

protected health information), esanļiai tyrimo faile, rodyti. MedDream programinǟ Ǳranga nepakeiļia medicinos 

specialistȎ. Ji gali bȊti naudojama tik kaip pagalbinis Ǳrankis. MedDream programinǟs Ǳrangos naudotojams 

nekeliami reikalavimai dǟl specialiȎ patalpȎ arba specialiȎ mokymȎ. 

Atkreipiame programinǟs Ǳrangos naudotojȎ dǟmesǱ, kad medicininiȎ vaizdȎ kokybǟ, ryġkumas, tikslumas ir kiti 

parametrai, aktualȊs naudotojui, tiesiogiai priklauso nuo medicininǱ vaizdŃ kurianļio medicinos prietaiso techniniȎ 

galimybiȎ, taip pat nuo monitoriaus bei spausdintuvo techniniȎ galimybiȎ. 

"MedDream" yra programinǟ Ǳranga - vaizdȎ archyvavimo ir komunikacijos sistema, skirta medicininiams 

duomenims, kurie yra DICOM ir (arba) ne DICOM duomenys, Ǳskaitant mamografinius vaizdus ir biologinius 

signalus, atvaizduoti, apdoroti, skaityti, praneġti, perduoti, platinti, saugoti ir archyvuoti. MedDream konvertuoja 

su atvejais susijusius nevaizdinius dokumentus, archyvuoja juos kaip DICOM duomenis ir tarnauja kaip neutralus 

tiekǟjo atģvilgiu archyvas. MedDream padeda medicinos specialistams diagnozuoti. 

 

SKIRTA NAUDOTI VISOSE ĠALYSE, IĠSKYRUS JUNGTINES AMERIKOS VALSTIJAS 

"MedDream" - tai programinǟ Ǳranga, skirta padǟti diagnozuoti Ǳvairius medicininius vaizdus, vaizdo Ǳraġus ir 

signalus, matuoti duomenis DICOM vaizduose ir tvarkyti DICOM vaizdus, kai paciento sveikatos bȊklǟ nekelia 

pavojaus gyvybei, kai laikas nǟra lemiamas medicininiam sprendimui priimti ir nereikia dideliȎ terapiniȎ 

intervencijȎ. 

 

Naudojimo indikacijos: MedDream yra programinǟ Ǳranga, skirta padǟti diagnozuoti Ǳvairius medicininius 

vaizdus, vaizdo Ǳraġus ir signalus, matuoti duomenis DICOM vaizduose ir valdyti DICOM vaizdus, kai paciento 

sveikatos bȊklǟ nekelia pavojaus gyvybei, laikas nǟra lemiamas medicininiam sprendimui priimti ir nereikia 

dideliȎ terapiniȎ intervencijȎ. 

 

Kontraindikacijos: Nǟra. 

 

Darbo aplinka: ǰrenginys skirtas profesionaliam naudotojui. MedDream skirtas medicinos specialistams ir yra 

skirtas naudoti profesionalioje aplinkoje, skirtoje medicininei diagnostikai. Prietaisas skirtas nepertraukiamam 

darbui. 

 

SKIRTAS NAUDOTI JUNGTINǞSE AMERIKOS VALSTIJOSE 

"MedDream" nepakeiļia medicinos specialistȎ ir gali bȊti naudojama tik kaip papildoma priemonǟ. Medicininǟs 

programinǟs Ǳrangos MedDream naudotojams nereikia jokiȎ specialiȎ priemoniȎ ar specialaus mokymo. 

Atkreipkite dǟmesǱ, kad medicininiȎ vaizdȎ kokybǟ, ryġkumas, tikslumas ir kiti naudotojams svarbȊs parametrai 

tiesiogiai priklauso nuo medicininio prietaiso, kuriuo generuojami medicininiai vaizdai, techniniȎ galimybiȎ, 

monitoriaus ir spausdintuvo techniniȎ galimybiȎ. 

 

Naudojimo indikacijos: MedDream yra tik programinǟ medicininiȎ vaizdȎ valdymo ir apdorojimo sistema, skirta 

rodyti, apdoroti, skaityti, praneġti, perduoti, platinti, saugoti ir archyvuoti medicininius duomenis, kurie pateikiami 
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kaip DICOM arba HL 7 duomenys, Ǳskaitant mamografinius vaizdus ir biologinius signalus. "MedDream" taip pat 

konvertuoja su byla susijusius ne vaizdȎ dokumentus, archyvuoja juos kaip DICOM duomenis ir atlieka avendor-

neutrall archyvo funkcijŃ. 

Ji padeda gydytojui nustatyti diagnozň. 

Tipiniai ġios sistemos naudotojai yra apmokyti specialistai, Ǳskaitant gydytojus, radiologus, slaugytojus, medicinos 

technikus ir padǟjǟjus, bet jais neapsiribojant. 

 

 PASTABA. Internetinis vaizdȎ platinimas mamografiniȎ vaizdȎ rodymas mobiliuoju Ǳrenginiu nǟra skirti 

diagnostikos tikslams. 

 

Naudotojams Jungtinǟse Amerikos Valstijose: JAV: Mobiliojo prietaiso ekranas nǟra skirtas diagnostikos 

tikslams. 

 

 ǰSPǞJIMAS! Mobiliojo prietaiso ekranas skirtas tik informaciniams, o ne diagnostikos tikslams. 

 

 ǰSPǞJIMAS! Programinǟs Ǳrangos naudojimas ne pagal paskirtǱ gali sukelti paciento mirtǱ, galimus 

suģalojimus ar rimtus sveikatos sutrikimus, reikalaujanļius profesionalaus gydytojo Ǳsikiġimo. 

 

 ATSARGIAI! Atsiģvelkite Ǳ konkreļios ġalies taisykles, susijusias su monitoriais ir jȎ prieģiȊra. 

 

 ATSARGIAI! JAV, tik pirminiam mamografijos vaizdo diagnozavimui turi bȊti naudojami nesuspausti arba 

negausiai suspausti vaizdai. 

 

Naudojimo tipai: MedDream skirtas daugkartiniam naudojimui keliems pacientams. 

 

MedDream Katalogo numeris: MDSY. 

 

Ģinomi apribojimai: 

- MedDream perģiȊros funkcijos negali bȊti naudojamos su Internet Explorer 11 narġykle; 

- MedDream perģiȊros funkcijos gali bȊti uģblokuotos narġyklǟs saugumo priemonǟmis, jei jos paleidģiamos 

iFrame. 

 

Rizika ir nauda: MedDream naudojimas pagal paskirtǱ nesudaro prielaidȎ kilti rizikai, kuri galǟtȎ Ǳtakoti paciento 

sveikatos bȊklň ar jos pokyļius, taļiau palengvina medicinos specialistȎ darbŃ, uģtikrina geresnes galimybes 

nustatyti tiksliŃ diagnozň. 

Klinikiniai duomenys renkami, kaupiami ir valdomi ģemiau paminǟtais bȊdais: 

¶ Kaupiant klinikinius duomenis po programinǟs Ǳrangos versijos iġleidimo Ǳ rinkŃ; 
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¶ Analizuojant sukauptȎ ikiklinikiniȎ tyrimȎ duomenȎ rezultatus; 

¶ Atliekant konkurentȎ ir literatȊros analizň; 

¶ Valdant rizikŃ; 

¶ Valdant skundus ir problemas; 

¶ Kaupiant sistemos, esanļios bȊdravimu bȊsenoje, duomenȎ Ǳraġus; 

¶ Atliekant biomedicininius tyrimus. 

 

MedDream programinǟ Ǳranga yra nuolat testuojama. Visos identifikuotos kritinǟs problemos yra koreguojamos 

nedelsiant, naudotojai informuojami apie programinǟs Ǳrangos funkcionalumo apribojimus bei rizikas.  

Pastebǟjus programinǟs Ǳrangos klaidas, praġome nedelsiant kreiptis Ǳ MedDream UAB serviso skyriȎ ġiuo el. 

paġtu: support@meddream.com. 

 

Asmens duomenȎ paģeidimai  

Asmens duomenȎ paģeidimo atvejais (Ǳtraukiant, bet neapsiribojant kibernetinio saugumo paģeidimais) praġome 

nedelsiant (ne vǟliau kaip per 24 valandas) informuoti medicininǟs programinǟs Ǳrangos gamintojŃ MedDream 

UAB ģemiau nurodytais kontaktais: 

MEDDREAM DuomenȎ saugos pareigȊnas (duomenys prieinami www.meddream.com) 

Vardas, pavardǟ: Raimundas Mikalauskas 

Tel. +370 630 06808 

El. paġtas: dpo@meddream.com 

PraneġimȎ apie neatitinkanļias reikalavimȎ medicinos priemones (prietaisus) 

pateikimo tvarka  

Apie visus rimtus su prietaisu susijusius Ǳvykius reikia praneġti gamintojui (el. paġtu: support@meddream.com) ir 

valstybǟs narǟs, kurioje Ǳsisteigňs naudotojas ir (arba) pacientas, kompetentingai institucijai. 

Dokumentacijos pasiekiamumas 

Elektroninǟ MedDream naudotojo instrukcija lietuviȎ ir anglȎ kalbomis yra laisvai prieinama MedDream UAB 

tinklalapyje (www.meddream.lt / www.meddream.com ĂProduktȎñ dalyje), taip pat kaip ir prieiga prie palaikomȎ 

programinǟs Ǳrangos versijȎ. Instrukcijos Ǳtrauktos Ǳ skiltǱ ĂProdukto apraġymasñ skyriuje ĂAtsisiuntimaiñ. Naudotojo 

instrukcijŃ galima atsidaryti narġyklǟje, arba iġsaugoti Ăpdfñ formatu ir atsisiȎsti Ǳ savo kompiuterǱ. 

Programinǟs Ǳrangos Ǳdiegimo (instaliavimo) ir instegravimo instrukcijos pateikiamos atskiru dokumentu prie ġios 

naudotojo instrukcijos. 

Jei Jums reikalinga popierinǟ naudotojo instrukcija, praġome informuoti mus ġiuo el. paġtu: 

support@meddream.com. Popierinǟ ġiȎ dokumentȎ versijos Jums iġsiȎsta JȊsȎ nurodytu adresu ne vǟliau nei 

per 72 valandas nuo JȊsȎ praġymo gavimo. 

  

mailto:support@meddream.com
http://www.meddream.com/
mailto:dpo@meddream.com
mailto:support@meddream.com
http://www.meddream.lt/
http://www.meddream.com/
mailto:support@meddream.com


 

Bendroji informacija 10 

 

 

MedDream User Manual 

 

Klausimai  

 

Praġome apsilankyti mȊsȎ D.U.K puslapyje, kuriame rasite atsakymus Ǳ daģniausiai uģduodamus klausimus ar 

iġkilusias problemas.  

 ǰSPǞJIMAS! Pastebǟjus programinǟs Ǳrangos gedimŃ/neveikimŃ, galintǱ sŃlygoti pacientȎ saugumŃ, 

kreipkitǟs Ǳ gamintojŃ. 

 

 ATSARGIAI! Neteisingai instaliuota programinǟ Ǳranga gali sukelti nepatogumȎ programinň ǱrangŃ 

naudojantiems medicinos specialistams, sutrikdydama medicinos specialisto veiklŃ. 

Iġkilus bet kokiems klausimams dǟl programinǟs Ǳrangos veikimo/neveikimo ar ġios naudotojo instrukcijos, 

praġome kreiptis Ǳ MedDream UAB serviso skyriȎ: support@meddream.com 

mailto:support@meddream.com
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Naudojami simboliai 

Naudodamiesi programine Ǳranga, atkreipkite dǟmesǱ Ǳ svarbiŃ su pacientȎ saugumu susijusiŃ informacijŃ, 

ǱspǟjanļiŃ apie programinǟs Ǳrangos funkcijas, kuriȎ Ǳgyvendinimo klaidos gali sŃlygoti pavojaus pacientȎ 

sveikatai rizikŃ. 

Ġioje naudotojo instrukcijoje pateikiami simboliai skirti Ǳspǟti naudotojŃ apie galimas programinǟs Ǳrangos ar jos 

naudojimo klaidas. Iġvydus toliau pavaizduotus simbolius, atidģiai perskaitykite informacijŃ.   

 ǰSPǞJIMAS! ǰspǟjama apie pavojingŃ situacijŃ, kuri gali sŃlygoti pavojȎ paciento gyvybei, potencialius 

suģalojimus ar rimtŃ sveikatos sutrikdymŃ, reikalaujantǱ profesionalios medicininǟs intervencijos. 

 

 ATSARGIAI! ǰspǟjama apie situacijŃ, kuri gali sŃlygoti potencialȎ nedidelǱ sveikatos sutrikdymŃ, 

nereikalaujantǱ profesionalios medicininǟs intervencijos ar tiesiog sukelti nepatogumȎ programinň ǱrangŃ 

naudojantiems medicinos specialistams, tuo paļiu nedarydama jokios Ǳtakos paciento sveikatos bȊklei ar jos 

pokyļiams. 

 

 PASTABA! Informacija, patarimai ir nuorodos, Ǳ kurias rekomenduojama atkreipti dǟmesǱ naudojant 

programinň ǱrangŃ. 

 

Kiti simboliai: 

 

FDA patvirtintas produktas, o tai reiġkia, kad gamintojas gali Ǳrodyti, kad produktas iġ 

esmǟs yra lygiavertis kitam (panaġiam) legaliai parduodamam Ǳrenginiui, kuris jau turi 

FDA leidimŃ ar patvirtinimŃ 

 

Produktas sertifikuotas pagal direktyvŃ (EU) 2017/745 notifikuotosios Ǳstaigos T¦V 

Rheinland LGA Products GmbH  

 

 

Gamybos ġalis 

 
Medicininio Ǳrenginio klasǟ 

 
Unikalus Ǳrenginio 

identifikatorius 

 

Iġleidimo data 

 

Platintojas 

 

Atstovo Ġveicarijoje kontaktai 

 
Galutinio naudotojo kontaktai 

 
Sǟkmǟs ģinutǟs ģyma 

 
Informavimo ģinutǟs ģyma 

 
Perspǟjimo ģinutǟs ģyma 

 
Klaidos ģinutǟs ģyma 

 

Ģymimasis langelis 

 

Ieġkoti 

 

Ieġkoti pilno atitikimo 

 

Eksportuoti 
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PersiȎsti 

 

Tyrimo perģiȊra  

 

Didǟjimas/Maģǟjimas 

 

Sisteminis meniu 

 

Kalbos pasirinkimo meniu 

 

ĢinuļiȎ meniu 

 

Vartotojo duomenys meniu 

 

Paciento tyrimȎ sŃraġas 

 

Ġviesumo lygis 

 

Histograma 

 
Histogramos skalǟs 

 

Sinchronizuoti ġviesumŃ 

 

Invertuoti 

 

SpalvȎ paletǟs parinkimas 

 

Rodyti DICOM denginǱ 

 

Didinti 

 

Sutalpinti ekrane 

 

Originalus dydis 

 

Iġdidinti sritǱ 

 

Neġti 

 

Lygiuoti iġ kairǟs 

 

Lygiuoti iġ deġinǟs 

 

Centruoti 

 

Lygiuoti ir uģfiksuoti kairǟje 

 

Lygiuoti ir uģfiksuoti deġinǟje 

 

Kanalai 

 

Slinkti 

 

Lupa 

 

Skaitmeninǟ subtrakcija 

 

Montaģas 

 

Trinti pasirinktŃ montaģo 

vaizdŃ 

 

Iġsaugoti montaģŃ 

 

Panelǟs 

 

Iġdǟstymas 

 

Keli vaizdai/serijos 

 

Atstatyti 

 

MPR (daugiaplanǟ 

rekonstrukcija) 

 

Rodyti/slǟpti aġis 

 

Centruoti aġis 

,  

MPR iġdǟstymas su 3D vaizdu 
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, ,  

MPR iġdǟstymas trijȎ 2D 

vaizdȎ 

 

Rodyti 3D MPR vaizdŃ 

 

Rodyti 2D MPR vaizdŃ 

 

Pakeisti vaizdȎ tvarkŃ MPR 

iġdǟstyme; 

Pakeisti 3D vaizdŃ Ǳ CPR 

vaizdŃ 

 

Kreivo pavirġiaus 

rekonstrukcijos linija 

 
Rodyti didesnǱ vaizdŃ MPR 

iġdǟstyme 

 
Rodyti maģesnǱ vaizdŃ MPR 

iġdǟstyme 

 

Sukimasis 

 

Automatinis sukimasis pirmyn 

arba atgal 

 

PjȊvio linija 

 

Taikiklis 

 

Pasukti 

 

Pasukti Ǳ deġinň 

 

Pasukti Ǳ kairň 

 

Apversti horizontaliai 

 

Apversti vertikaliai 

 

DICOM 

 

Susieti serijȎ slinkimŃ 

 

Automatinis susiejimas 

 

Rankinis susiejimas 

 

Susiejimas pagal atstumŃ 

 

Sinchronizuoti veiksmus 

 

Matavimai 

 

Linija 

 

Polilinija 

 

Kampas 

 

Plotas 

 

TȊris 

 

Aukġļio skirtumas 

 

Elipsǟ 

 

Staļiakampis 

 

Greiļio integralas laiko 

atģvilgiu (Velocity Time 

Integral) 

 

Kobo kampas 

 

Blauzdikaulio virġutinio 

sŃnarinio pavirġiaus kampas 

(Tibial Plateau Angle) 

 

Norbergo kampas 

 

VHS (Vertebral Heart Scale) 

matavimas 

 

Klubo distrakcijos indekso 

matavimas 

 

TTA (Tibial tuberosity 

advancement) Blauzdikaulio 

ġiurkġtumos perkǟlimo 

matavimas 
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CTR (Cardiothoracic ratio) 

matavimas 

 

Tekstas 

 

Dominanti sritis, Uģdaras 

daugiakampis;  

 

Miokardo ģymǟs 

 

Repulsorius; Miokardo ģymiȎ 

repulsorius 

 

Stuburo ģymǟjimas 

 

Slankstelio kampas 

 

Apvadas 

 

Pieġtukas 

 

Rodyklǟ 

 

Plokġļiapǟdystǟ 

 

Goniometrija 

 

TT-TG atstumas 

 

Laiko intensyvumo kreivǟ 

 

HTO kampai 

 

Pridǟti naujŃ 

apskritimo/elipsǟs dominanļiŃ 

sritǱ (angl. ROI) 

 

Pridǟti naujŃ lankstaus apvado 

dominanļiŃ sritǱ (angl. ROI) 

 

Kalibravimo linija 

 

Rodyti kampus 

 

Liniuotǟ 

 
Horizontali linija 

 

NenutrȊkstamas matavimas 

 

Intensyvumas 

 

Iġtrinti visus arba paģymǟtŃ 

matavimus 

 

Iġsaugoti pateikimo bȊsenŃ 

 

Esminiai objektai 

 

Dalintis per DICOM Library 

 

Tiesioginis bendrinimas (live 

share) 

 

Kopijuoti tiesioginio 

bendrinimo nuorodŃ 

 

Antraġtǟs 

 

Suliejimas 

 

PerģiȊros reģimas 

 

Serijos 

 

Serijos 

 

CAD ģymǟs 

 
CAD regionai 

 
Masǟs ģymǟ 

 
Kalcifikacijos ģymǟ 

 

ǰskiepiai 

 

4D Ǳrankiai 

 

Sukonstruoti 4D serijŃ; 

virtualios serijos miniatiȊros 

ikona 
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Rodyti 4D slankjuostň 

 

Prezentavimo Ǳrankis 

 
Prezentavimo Ǳrankis. 

Pranykstanti linija 

 
Prezentavimo Ǳrankis. 

Pranykstanti rodyklǟ 

 
Prezentavimo Ǳrankis. Pieġti 

 

Iġdidinti 

 

Tema 

 

MiniatiȊros 

 

Paruoġti serijŃ 

 
PerģiȊros lango tyrimȎ sŃraġas 

 
Paciento duomenys 

 

Spausdinti 

 

Hanging protokolas (HP) 

 

HP bȊsenos saugojimas 

Ǳjungtas 

 
HP bȊsena iġsaugota 

 
HP bȊsena rodoma 

 

Pritaikyti ankstesnǱ Hanging 

Protocol 

 

Pritaikyti kitŃ Hanging Protocol 

 

Parodyti kitŃ palyginimo tyrimŃ 

 

Matavimas (trukmǟs, 

amplitudǟs bei ġirdies 

susitraukimȎ daģnio 

matavimas) 

 

QT taġkai (elektrinǟs sistolǟs 

trukmǟs matavimas) 

 

HR 

 

QRS aġis 

 

Filtras 

 

Horizontalios skalǟs 

pakeitimas (mm per sekundň) 

 

Vertikalios skalǟs pakeitimas 

(mm per mV) 

 
ECG vaizdo slinkties juosta 

 

Stabdyti 

 

Groti 

 

Ankstesnis vaizdas 

 

Sekantis vaizdas 

 

Daugiakadrio vaizdo kadrȎ 

daģnǱ 

 

Stabdyti iġ pradģiȎ 

 

ǰjungti garsumŃ 

 

Iġjungti garsumŃ 

 

Visi, apraġyti ir neapraġyti, 

tyrimai 

 

Neapraġytas tyrimas, Sukurti 

apraġymŃ 

 

Apraġytas tyrimas, PerģiȊrǟti / 

Redaguoti apraġymŃ 

 

ǰkelti Ǳ apraġymŃ 

 

Redaguoti ataskaitos ġablonŃ; 

Redaguoti segmentŃ; 

Redaguoti miokardo ģymes 

 
Trinti ataskaitos ġablonŃ, 

segmentŃ 

 

ParsisiȎsti 

 

ǰraġyti Ǳ laikmenŃ 
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Kopijuoti matavimŃ; Kopijuoti 

segmentŃ Ǳ kitas serijas 

 

ǰterpti matavimŃ 

 

Stabdyti kopijuoti ir Ǳterpti 

matavimŃ veiksmus 

 

Nukopijuoti perģiȊros srities 

turinǱ Ǳ mainȎ sritǱ 

 

Nukopijuoti originalȎ vaizdŃ Ǳ 

mainȎ sritǱ 

 

Iġsaugoti perģiȊros srities turinǱ 

kaip DICOM antrinǟs Ǳvesties 

objektŃ 

 

Kopijuoti matavimo vertň Ǳ 

mainȎ sritǱ 

 

Segmentacija 

 

Segmentacijos Ǳrankis Rǟmelis 

 

Segmentacijos Ǳrankis 

AutokontȊras 

 

Sukurti 2D Rǟmelio segmentŃ 

 

Sukurti 3D Rǟmelio segmentŃ 

 

Sukurti KontȊro arba 

AutokontȊro segmentŃ 

 

Sukurti segmento kopijŃ 

 

Rasti segmentŃ 

 

Paslǟpti/rodyti segmentŃ 

 

Grupuoti / negrupuoti pagal 

serijas 

 

Keisti spalvŃ 

 

Spustelǟti ant segmentacijos 

redagavimui pradǟti; Paģymǟti 

miokardo ģymes 

 

Spustelǟti ant segmentacijos 

atvaizduoti fone 

 

Uģveskite pelň segmentacijai 

paģymǟti 

 

Iġtrinti segmento kontȊrŃ 

 

Segmento kontȊras. 

 
Interpoliavimas 

 

Teptukas; Miokardo ģymiȎ 

teptukas 

 

Teptukas su atskaitos pikseliu 

 

Uģpildyti spalva 

 

Spalva uģpildytas teptukas 

 

Glotninti ribas 

 

Segmento matavimas 

 

Kopijuoti reikġmes Ǳ mainȎ sritǱ 

CSV formatu 

 

Kopijuoti visȎ segmentacijȎ 

matavimȎ duomenis CSV 

formatu 

 

Saugoti segmentus 

 

Atġaukti paskutinǱ veiksmŃ 

 
Priskirti greitŃjǱ klaviġŃ 

 
Sumaģinti langŃ 

 
Padidinti langŃ 

 
Atkurti lango dydǱ 

 
Uģdaryti langŃ 
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Klinikinio Ǳvertinimo ataskaitos santrauka  

Rizika valdoma remiantis MedDream UAB rizikos valdymo darbo instrukcija, parengta remiantis ISO 14971:2019 standarto 

reikalavimais. Rizikos valdymo metu atliktos ģemiau iġvardintos veiklos: 

Á Medicininǟ programinǟ Ǳranga klasifikuota pagal EU 2017/745 medicinos prietaisȎ direktyvos VIII priedŃ kaip 

IIb klasǟs medicinos priemonǟ (duomenys pateikiami rizikos valdymo faile); 

Á Medicininǟ programinǟ Ǳranga klasifikuota pagal EU 2007/47/EC direktyvŃ bei reikalavimus, pateiktus ISO 

14971:2019 standarto C priede (duomenys pateikiami rizikos valdymo faile); 

Á Uģtikrintas rizikos valdymas (atlikta rizikos analizǟ, numatyti ir Ǳgyvendinti rizikos minimizavimo veiksmai, 

patvirtinta liekamoji rizika) (duomenys pateikiami rizikos valdymo faile); 

Á Atliktas testavimas ir liekamȎjȎ rizikȎ patvirtinimas remiantis MedDream UAB testavimo darbo instrukcija bei  

rizikos valdymo rezultatais (duomenys pateikiami rizikos valdymo faile). 

Á Visus numatytus rizikos valdymo veiksmus atliko rizikos valdymo grupǟ.  

MedDream UAB renka informacijŃ apie programinǟs Ǳrangos naudojimŃ ġiose kokybǟs valdymo sistemos srityse: produkto 

realizavimo, matavimȎ, analizǟs ir gerinimo, pokyļiȎ ir problemȎ valdymo, auditȎ valdymo, Ǳ rinkŃ pateiktȎ produktȎ 

duomenȎ rinkimo procesuose. Ġios veiklos uģtikrina, kad situacija yra valdoma planuojant ir Ǳgyvendinant pokyļius, 

sŃlygojanļius rizikŃ.  

Liekamoji rizika (pavojus), kurios tikimybǟ yra nedidelǟ (angl. minor) (galinti sŃlygoti suģalojimŃ ar paciento sveikatos 

sutrukdymŃ, dǟl kurio bȊtȎ reikalinga profesionali medicininǟ intervencija), pateikta skyriuje Ăǰspǟjimai dǟl liekamosios rizikos 

naudojant MedDream programinň ǱrangŃñ. LiekamȎjȎ rizikȎ sŃraġe nǟra rizikȎ, kuriȎ pavojus bȊtȎ rimtas (angl. Ăseriousñ).   

Apskaiļiuota rizikos ir naudos santykio (procentinǟs) vertǟ yra maģesnǟ nei 1 (vienas), todǟl laikoma, kad programinǟs 

Ǳrangos nauda yra didesnǟ uģ rizikŃ, su kuria gali bȊti susiduriama naudojant programinň ǱrangŃ.  
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TaikomǊ standartǊ sņraģas 

Numeris Reikalavimai 

EN ISO 13485:2016 + 

A11:2021 

Medical devices - Quality management systems - Requirements for regulatory 

purposes 

ISO / IEC 27001:2022 Information  security, cybersecurity and privacy protection ï Information security 

management systems - Requirements (ISO / IEC 27001:2022) 

EN ISO 14971:2019 + 

A11:2021 

Medical devices ï Application of risk management to medical devices 

ISO/TR 24971:2020 Medical devices ï Guidance on the application of ISO 14971 

IEC/TR 80002-1:2009 Medical device software ð Part 1: Guidance on the application of ISO 14971 to 

medical device software 

ISO 80001-1:2021 Application of risk management for IT-networks incorporating medical devices ð 

Part 1: Safety, effectiveness and security in the implementation and use of 

connected medical devices or connected health software 

IEC/TR 80001-2-2:2012 Application of risk management for IT-networks incorporating medical devices ï  

Part 2-2: Guidance for the disclosure and communication of medical device security 

needs, risks and controls 

IEC 82304-1:2016 Health software ï Part 1: General requirements for product safety 

ISO 16142-1:2021 Medical devices ð Recognized essential principles of safety and performance of 

medical devices ð Part 1: General essential principles and additional specific 

essential principles for all non-IVD medical devices and guidance on the selection 

of standards 

EN 62366-1:2015 + AMD 

1:2020 

Medical devices - Application of usability engineering to medical devices ï 

Amendment 1 

ISO/IEC/IEEE 15026-1:2019 Systems and software engineering ð Systems and software assurance ð Part 1: 

Concepts and vocabulary 

EN 62304:2006 +A1:2015 Medical device software - Software life-cycle processes CONSOLIDATED EDITION 

IEC/TR 80002-3:2014 Medical device software ð Part 3: Process reference model of medical device 

software life cycle processes (IEC 62304) 

ISO/ IEC/IEEE 14764:2022 Software engineering ï Software life cycle processes ï Maintenance 

IEC 81001-5-1:2021 Health software and health IT systems safety, effectiveness and security ï  Part 5-

1: Security ï Activities in the product life cycle 

IEC/TR 80002-2:2017 Medical device software ð Part 2: Validation of software for medical device quality 

systems 

EN ISO 12052:2017 Health informatics - Digital imaging and communication in medicine (DICOM) 

including workflow and data management 

EN ISO 14155:2020 Clinical investigation of medical devices for human subjects - Good clinical practice 

ISO 11073-10101:2020 Health informatics ð Device interoperability ð Part 10101: Point-of-care medical 

device communication ð Nomenclature 

AAMI HE75 Human Factors Engineering - Design Of Medical Devices. This recommended 

practice covers general human factors engineering (HFE) principles, specific HFE 

principles geared towards certain user-interface attributes, and special applications 

of HFE (e.g., connectors, controls, visual displays, automation, softwareïuser 
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interfaces, hand tools, workstations, mobile medical devices, home health care 

devices 

ISO 20417:2021  Medical devices ï Information to be supplied by the manufacturer 

ISO 17664-2:2021 Processing of health care products ð Information to be provided by the medical 

device manufacturer for the processing of medical devices ð Part 2: Non-critical 

medical devices 

IEC 82079-1:2019 Preparation of information for use (instructions for use) of products 

EN ISO 15223-1:2021  Medical devices - Symbols to be used with information to be supplied by the 

manufacturer - Part 1: General requirements 

ISO 7000:2019 Graphical symbols for use on equipment ð Registered symbols 

ISO 7010:2019 Graphical symbols ð Safety colors and safety signs ð Registered safety signs 

2021/2226 Commission Implementing Regulation (EU) 2021/2226 on electronic instructions for 

use of medical devices. 

207/2012 of 9 March 2012 Commission regulation on electronic instructions for use of medical devices 

2017/745 Directive concerning medical devices 

Regulation (EU) 2017/745 of the European Parliament and of the Council of 5 April 

2017 on medical devices, Amending Directive 2001/83/EC, Regulation (EC) No 

178/2002 and Regulation (EC) No 1223/2009 and repealing Council Directives 

90/385/EEC and 93/42/EEC 

MDCG 2021-25 Application of MDR requirements to ólegacy devicesô and devices placed on the 

market prior to 26 May 2021 

MDCG 2021-24 Guidance on classification of medical devices 

MDCG 2019-11 Software: Guidance on Qualification and Classification of Software in Regulation 

(EU) 2017/745 ï MDR and Regulation (EU) 2017/746 ï IVDR (EC) 

MDCG 2022-16 Guidance on Authorised Representative Regulation (EU) 2017/745 on medical 

devices (MDR) and Regulation (EU) 2017/746 on in vitro diagnostic medical 

devices (IVDR) 

MDCG 2019-7 PRRC. Guidance on Article 15 of the Medical Device Regulation (MDR) and in vitro 

Diagnostic Device Regulation (IVDR) regarding a óperson responsible for regulatory 

complianceô (PRRC) (EC) 

MDCG 2021-5 MDCG 2021-5 Guidance on standardisation for medical devices (April 2021) 

MDCG 2023-4 Medical Device Software (MDSW) ï Hardware combinations. Guidance on MDSW 

intended to work in combination with hardware or hardware components 

MDCG 2022-4, rev. 2 (May 

2024) 

Guidance on appropriate surveillance regarding the transitional provisions under 

Article 120 of the MDR with regard to devices covered by certificates according to 

the MDD or the AIMDD. 

MDCG 2022-9 / Rev.1 (April 

2024) 

MDCG 2022-9 / Rev.1 Summary of safety and performance Template (April 2024) 

MDCG 2020-8 Clinical Investigation and Evaluation: Post-market clinical follow-up (PMCF) 

Evaluation Report Template. A guide for manufacturers and notified bodies (EC) 

MDCG 2020-7 Clinical Investigation and Evaluation: Post-market clinical follow-up (PMCF) Plan 

Template. A guide for manufacturers and notified bodies (EC) 

MDCG 2020-10/1 Clinical Investigation and Evaluation: Safety reporting in clinical investigations of 
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medical devices under the Regulation (EU) 2017/745 (EC) 

MDCG 2020-10/2 Clinical Investigation and Evaluation: Clinical Investigation Summary Safety Report 

Form v1.0 (EC) 

MDCG 2020-6 Clinical Investigation and Evaluation: Regulation (EU) 2017/745: Clinical evidence 

needed for medical devices previously CE marked under Directives 93/42/EEC or 

90/385/EEC. A guide for manufacturers and notified bodies (EC) 

MDCG 2020-1 Clinical Investigation and Evaluation: Guidance on Clinical Evaluation (MDR) / 

Performance Evaluation (IVDR) of Medical Device Software (EC) 

MDCG 2020-5 Clinical Investigation and Evaluation: Clinical Evaluation ï Equivalence. A guide for 

manufacturers and notified bodies (EC) 

SaMD WG/N41:2017 Software as a Medical Device (SaMD): Clinical Evaluation  

MDCG 2019-9 Summary of safety and clinical performance 

IMDRF MDCE 

WG/N56FINAL:2019 (IMDRF) 

Clinical Investigation and Evaluation: Clinical Evaluation 

IMDRF MDCE WG/N55 

FINAL:2019 (IMDRF) 

Clinical Investigation and Evaluation: Clinical Evidence  

MDCG 2020-13 Clinical evaluation assessment report template 

IMDRF MDCE 

WG/N57FINAL:2019 (IMDRF) 

Clinical Investigation and Evaluation: Clinical Investigation 

MDCG 2021-28 Substantial modification of clinical investigation under Medical Device Regulation 

MDCG 2021-20 Instructions for generating CIV-ID for MDR Clinical Investigations 

MDCG 2021-08 Clinical investigation application/ notification documents 

MDCG 2021-6 Regulation (EU) 2017/745 ï Questions & Answers regarding clinical investigation 

2023/C 163/06 Commision Guidance on the content and structure of the summary of the clinical 

investigation report 

MDCG 2018-7 

 

MDCG 2018-7 Provisional considerations regarding language issues associated 

with the UDI database (Annex VI, Part A Section 2 and Part B of the Medical Device 

Regulation (EU) 2017/745 (MDR) and the In-Vitro Diagnostic Medical Device 

Regulation (EU) 2017/746 (IVDR)) 

MDCG 2024-3 MDCG 2024-3 Guidance on content of the Clinical Investigation Plan for clinical 

investigations of medical devices (March 2024), including  

MDCG 2024-3 Appendix A: Clinical Investigation Plan Synopsis Template 

MDCG 2024-5 MDCG 2024-5 Guidance on content of the Investigatorôs Brochure for clinical 

investigations of medical devices (April 2024), including  

Appendix A of the MDCG 2024-5. 

IMDRF/GRRP WG/N52 

FINAL:2019 (IMDRF) 

Labelling: Principles of Labelling 

MDCG 2021-26  Q&A on repackaging & relabelling activities under Article 16 

IMDRF/UDI WG/N48 FINAL: 

2019 (IMDRF) 

UDI: UDI system 

IMDRF/UDI WG/N7 UDI: UDI Guidance  
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FINAL:2013 (IMDRF) 

MDCG 2019-1 MDCG guiding principles for issuing entities rules on basic UDI-DI 

MDCG 2018-5 UDI: UDI Assignment to Medical Device Software (EC) 

MDCG 2018-6 UDI: Clarifications of UDI related responsibilities in relation to Article 16 of the 

Medical Device Regulation 2017/745 and the In-Vitro Diagnostic Medical Devices 

Regulation 2017/746 (EC) 

MDCG 2018-1 Rev.4 (2021 

April) 

Guidance on basic UDI-DI and changes to UDI-DI 

MDCG 2022-7 Questions and Answers on the Unique Device Identification system under 

Regulation (EU) 2017/745 and Regulation (EU) 2017/746 

MDCG 2021-12 FAQ on the European Medical Device Nomenclature (EMDN) 

MDCG 2021-10 The status of Appendixes E-I of IMDRF N48 under the EU regulatory framework for 

medical devices 

MDCG 2021-19 Guidance note integration of the UDI within an organisationôs quality management 

system 

MDCG 2021-13 Rev.1 Questions and answers on obligations and related rules for the registration in 

EUDAMED of actors other than manufacturers, authorised representatives and 

importers subject to the obligations of Article 31 MDR and Article 28 IVDR 

MDCG 2021-1 Rev.1 Guidance on harmonised administrative practices and alternative technical 

solutions until EUDAMED is fully functional 

MDCG 2020-15 MDCG Position Paper on the use of the EUDAMED actor registration module and 

of the Single Registration Number (SRN) in the Member States 

MDCG 2021-13 Rev 1 Questions and answers on obligations and related rules for the registration in 

EUDAMED of actors other than manufacturers, authorised representatives and 

importers 

MDCG 2019-5 Registration of legacy devices in EUDAMED 

MDCG 2019-4 Timelines for registration of device data elements in EUDAMED 

MDCG 2023-3  Questions and Answers on vigilance terms and concepts as outlined in the 

Regulation (EU) 2017/745 on medical devices 

MDCG 2022-21 Guidance on periodic safety update report (PSUR) accordig to regulation EU 

2017/745 (MDR) 

MEDDEV 2.12/1 Rev8 Report Form: Field Safety Corrective Action. Medical Devices Vigilance System 

MEDDEV 2.12/1 Rev8 Report Form: Manufacturerôs Incident Report. Medical Devices Vigilance System 

MEDDEV 2.12/1 Rev8 Report Form: Manufacturerôs Periodic Summary Report (PSR). Medical Devices 

Vigilance System 

MEDDEV 2.12/1 Rev8 Report Form: Manufacturerôs Trend Report. Medical Devices Vigilance System 

MEDDEV 2.12/1 Rev8 MEDDEV 2.12-1 rev 8 on a medical devices vigilance system. Additional guidance 

on MEDDEV 2.12/1 rev 8 

0.30.16-PROD Manufacturer Incident Report (MIR) for Serious Incidents (MDR/IVDR) and 

Incidents (AIMDD/MDD/IVDD) reporting template version 7.2. Device specific 

vigilance guidance. New MIR form. 

- Template for a Field Safety Notice 
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GFTF/SG3/N99-10:2004 

(Edition 2) 

Quality Management Systems ï Process Validation Guidance 

January 2024 MDR/IVDR Language requirements. Overview of language requirements for 

manufacturers of medical devices for the information and instructions that 

accompany a device in a specific country 

MDCG 2019-16 rev.1 Guidance on Cybersecurity for medical devices 

MDCG 2020-3 (rev.1, May 

2023) 

Guidance on significant changes regarding the transitional provision under Article 

120  of the MDR with regard to devices covered  by certificates according to MDD 

or AIMDD 

21 C.F.R. Part 801 U.S. FDA Medical Device Regulation: 21 C.F.R. Part 801 et seq. (Labeling)  

21 C.F.R. Part 803 U.S. FDA Medical Device Regulation: 21 C.F.R. Part 803 (The Medical Device 

Reporting (MDR)  

21 C.F.R. Part 806 Subchapter 

H 

U.S. FDA Medical Device Regulation: 21 C.F.R. Part 806, Subchapter H (Report of 

Corrections and removals) 

21 C.F.R. Part 807 U.S. FDA Medical Device Regulation: 21 C.F.R. Part 807 (establishment 

registration and device listing for manufacturers and initial importers of devices) 

21 C.F.R. section 814.9. U.S. FDA MAF Regulation: 21 C.F.R. section 814.9. (Medical Device Master File) 

21 C.F.R. section 814.9. U.S. FDA 510(k) Regulation: 21 C.F.R. section 814.9. (Premarket approval of 

medical devices) 

21 C.F.R. Part 820 U.S. FDA Medical Device Regulation: 21 C.F.R. Part 820 (Quality System 

regulation) 

21 C.F.R. Part 821 U.S. FDA Medical Device Regulation: 21 C.F.R. Part 821 (Medical device tracking 

requirements) 

78 Fed. Reg. 58785, 58785-

58828 

UDI-GUDID Regulations: 78 Fed. Reg. 58785, 58785-58828 (Unique Device 

Identification System) 

FDA Overview of Regulatory Requirements: Medical Devices 

FDA Software related documentation: Guidance for the Content of Premarket 

Submissions for Software Contained in Medical Devices 

FDA General Principles of Software Validation; Final Guidance for Industry and FDA 

Staff 

FDA FDA guidelines to User Manual  

2016/679 General Data Protection Regulation (GDPR; Regulation (EU) 2016/679 

IMDRF/CYBER 

WG/N60FINAL:2020 (IMDRF) 

Cybersecurity: Principles and Practices for Medical Device Cybersecurity 

45 C. F. R. Part 160, subparts 

A and E of part 164 

45 C.F.R. Part 160 (Public Welfare: The HIPAA Privacy Rule) 

45 C. F. R. Part 160, subparts 

A and C of part 164 

45 C.F.R. Part 160 (Public Welfare: The Security Rule) 

Guidance on the provisions in 

the HIPAA Security Rule.1  (45 

C.F.R. ÄÄ 164.302 ï 318.) 

Guidance on Risk Analysis Requirements under the HIPAA Security Rule 

- Guidance on Cybersecurity for Networked Medical Devices Containing Off-the Shelf 

(OTS) Software 
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- Postmarket Management of Cybersecurity in Medical Devices (Contains 

Nonbinding Recommendations) 

- Content of Premarket Submissions for Management of Cybersecurity in Medical 

Devices; Guidance for Industry and Food and Drug Administration Staff 

MDSAP Canada 

SOR/98-282 

Medical devices Regulations SOR/98-282 (last amended on January 3, 2024) 

MDSAP Brazil 

RESOLUTION - RDC N. 23 

RESOLUTION ï RDC N. 23, OF 04 APRIL, 2012 

The situations in which are mandatory to registration  holders of health product in 

Brazil to implement and report field actions, setting its  minimum requirements 

MDSAP Brazil 

RESOLUTION - RDC N. 67 

RESOLUTION ï RDC N. 67, OF 21 DECEMBER, 2009 

General requirements for post-market surveillance 

MDSAP Brazil 

RDC 665/2022 

Brazilian Medical Device Good Manufacturing Practices (Resolution RDC 

665/2022), 30 MARCH 2022. 

MDSAP Brazil 

RDC 551/2021 

Brazilian Field Actions (Resolution RDC 551/2021), 30 AUGUST, 2021 

MDSAP Brazil 

RESOLUTION ï RDC 751, OF 

SEPTEMBER 15, 2022 

RESOLUTION ï RDC 751, OF SEPTEMBER 15, 2022. risk classification, 

notification and registration schemes, and labeling requirements and instructions for 

the use of medical devices 

UK 

SI 2005 No 1803 

General Product Safety Regulations 2005 (SI 2005 No 1803) 

UK 

MMD Act 2021 

Medicines and Medical Devices Act 2021 (MMD Act) 

Morocco 

Law 84-12 and orders 

Law 84-12 of Morocco 

The orders no. 2853.2854.2855.2856 relating to medical devices 

 

Malaysia 

Act 737 

Medical Device Act 2012 (Act 737) 

Singapore 

Act 2007 (HPA) 

Health Products Act 2007 (HPA) 

Singapore 

Regulations 2010 

Health Products (Medical Devices) Regulations 2010 

Thailand 

B.E. 2551 

Medical Device Act, B.E. 2551 (2008) 

Colombia 

Resolution No. 1160 

Resolution No. 1160 of 2016, which provides good manufacturing practice 

guidelines 

2015 m. rugsǟjo 17 d. Nr. XII-

1938 

BiomedicininiȎ tyrimȎ etikos Ǳstatymas / Biomedical Research Ethics Law 
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Nr. V-4, suvestinǟ redakcija 

2020-11-13 

ǰsakymas dǟl praġymo iġduoti leidimŃ atlikti biomedicininǱ tyrimŃ, paraiġkos 

biomedicininiam tyrimui, biomedicininio tyrimo etinio vertinimo anketos pavyzdiniȎ 

formȎ patvirtinimo / Order on the biomedical research forms approval: for of request 

for permission to implement biomedical research; biomedical research ethical 

evaluation form. 

2017 m. geguģǟs 5 d. Nr. T1-

683 

ǰsakymas dǟl Valstybinǟs akreditavimo sveikatos prieģiȊros veiklai tarnybos prie 

Sveikatos apsaugos ministerijos generalinio direktoriaus 2004 m. rugpjȊļio 5 d. 

Ǳsakymo nr. T1-136 ĂDǟl praneġimȎ apie neatitinkanļius reikalavimȎ medicinos 

prietaisus (budra) pateikimo tvarkos apraġo patvirtinimoñ pakeitimo / Order on the 

changes in vigilance system 

Nr. T1-564, 2016-0412 ǰsakymas ĂDǟl laisvos prekybos paģymǟjimȎ iġdavimo medicinos priemonǟms 

(prietaisams) tvarkos apraġo patvirtinimoñ / Order ñOn Approval of the Description of 

the Procedure for Issuing Free Trade Certificates for Medical Devicesò 

Nr. T1-568, 2016-04-13 Dǟl teikiamȎ rinkai medicinos prietaisȎ registravimo tvarkos apraġo patvirtinimo 

pakeitimo / Amendment of the approval of the description of the procedure for 

registration of medical devices placed on the market 

2019-01-01 redakcija LR asmens duomenȎ teisinǟs apsaugos Ǳstatymas / Law on Legal Protection of 

Personal Data of the Republic of Lithuania 

1T-63(1.12.E) DuomenȎ subjekto teisiȎ Ǳgyvendinimo pavyzdinǟs taisyklǟs. 2018-07-09 

Valstybinǟs duomenȎ apsaugos inspekcijos direktoriaus Ǳsakymas Nr. 1T-

63(1.12.E) / Model rules for the exercise of the rights of the data subject. Order of 

the Director of the State Data Protection Inspectorate on July 9, 2018. 

1T-68(1.12.E) LeidimȎ perduoti asmens duomenis Ǳ treļiŃsias valstybes ar tarptautinǟms 

organizacijoms iġdavimo tvarkos apraġas. 2018-07-18 Valstybinǟs duomenȎ 

apsaugos inspekcijos direktoriaus Ǳsakymas Nr. 1T-68(1.12.E) / Description of the 

procedure for the issuance of permits for the transfer of personal data to third 

countries or international organizations. Order of the Director of the State Data 

Protection Inspectorate, 2018-07-18. 

1T-72(1.12.E) Praneġimo apie asmens duomenȎ saugumo paģeidimŃ pateikimo Valstybinei 

duomenȎ apsaugos inspekcijai tvarkos apraġas. 2018-07-27 Valstybinǟs duomenȎ 

apsaugos inspekcijos direktoriaus Ǳsakymas Nr. 1T-72(1.12.E). / Description of the 

Procedure for Submitting a Report on the Infringement of Personal Data Security to 

the State Data Protection Inspectorate. July 27, 2018 Order of the Director of the 

State Data Protection Inspectorate. 

1T-73(1.12.E) DuomenȎ subjekto teisiȎ gauti informacijŃ, susipaģinti su asmens duomenimis, 

reikalauti iġtaisyti ar iġtrinti asmens duomenis ir apriboti jȎ tvarkymŃ Ǳgyvendinimo, 

kai duomenȎ subjektas ġias teises Ǳgyvendina per Valstybinň duomenȎ apsaugos 

inspekcijŃ, tvarkos apraġas. 2018-07-30 Valstybinǟs duomenȎ apsaugos 

inspekcijos direktoriaus Ǳsakymas Nr. 1T-73(1.12.E) / A description of the procedure 

for the data subject's right to receive information, access to personal data, request 

for the correction or deletion of personal data and the restriction of their processing 

when the data subject implements these rights through the State Data Protection 

Inspectorate. Order of the Director of the State Data Protection Inspectorate on July 

30, 2018. 
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Ƭspƛjimai dƛl liekamosios rizikos naudojant MedDream 

programinŋ ƭrangņ 

 

Nr. Ģala ǰspǟjimas/ Atsargiai 

1 

Neteisǟta prieiga / 
ElektroniniȎ asmens 
sveikatos duomenȎ 
paģeidģiamumai 
(Illegal access / 
Vulnerability of e-PHI 
(electronic personal 
health information)) 

ATSARGIAI! Dirbant su ĂMedDreamñ programa iġ naudotojo paskyros, kuria naudojasi keli 

asmenys, galima nesankcionuota prieiga prie paciento medicininiȎ duomenȎ. 

ATSARGIAI! Neteisingai instaliuota programinǟ Ǳranga gali sukelti nepatogumȎ 

programinň ǱrangŃ naudojantiems medicinos specialistams, sutrikdydama medicinos 

specialisto veiklŃ. 

ATSARGIAI! Atkreipkite dǟmesǱ, kad nutraukti darbŃ su programa naudojant narġyklǟs 

mygtukŃ Uģdaryti Ăxñ ir neatsijungiant nuo programos yra nesaugu. Toks programos 

uģdarymas gali sudaryti prielaidas nesankcionuotai prieigai prie asmens medicininiȎ 

duomenȎ. 

ATSARGIAI! Sistema nenuasmenina siunļiamȎ vaizdȎ ir ģinutǟs turinio. JȊs prisiimate 

atsakomybň uģ privaļius duomenis informacijoje, kuria dalinatǟs. 

ATSARGIAI! Sistema suteikia ģiȊrovams prieigŃ prie visȎ tyrimȎ, kurie atidaryti vedǟjo 

PerģiȊros lange, kai pradedamas tiesioginis bendrinimas, ir ġie tyrimai bus rodomi ģiȊrovȎ 

PerģiȊros lango miniatiȊrȎ juostoje. TyrimȎ atidarymas ar uģdarymas, kol bendrinimas 

Ǳjungtas, nepalaikomas. 

2 

Nepakankamas 
filtravimas 
(Inadequate filtration 
process) 

ATSARGIAI! Atminkite, kad prieigŃ prie saugyklȎ gali apriboti naudotojo teisǟs. SaugyklȎ 
sŃraġe yra tik saugyklos, prieiga prie kuriȎ suteikiama naudotojui. Paieġka atliekama tik 
saugyklose prie kuriȎ suteikta prieiga, jei pasirinktas Ǳraġas Visos saugyklos. 

ATSARGIAI! Atminkite, kad prieigŃ prie saugyklȎ gali apriboti naudotojo teisǟs. SaugyklȎ 
sŃraġe yra tik saugyklos, prieiga prie kuriȎ suteikiama naudotojui. Jei pacientȎ tyrimȎ 
paieġka sukonfigȊruota visose saugyklose, tyrimȎ bus ieġkoma saugyklose, prie kuriȎ 
naudotojui suteikta prieiga. 

3 

Netinkama 
konfigȊracija 
(Incorrect 
configuration) 

ATSARGIAI! Priklausomai nuo programos konfigȊracijos, sugadinto kadro atveju sistema 
gali rodyti ǱspǟjimŃ arba ignoruoti sugadintŃ kadrŃ ir vietoje jo rodyti paskutinǱ nesugadintŃ 
kadrŃ. Dǟl sistemos konfigȊracijos kreipkitǟs Ǳ sistemos administratoriȎ. 

4 

TreļiȎjȎ ġaliȎ 
bibliotekos / vidiniai 
komponentai dirba 
netinkamai / 
nepasiekiami (3rd 
party libraries / 
internal components 
work incorrectly / not 
available) 

ATSARGIAI! PDF byla atidaroma naudojantis standartine PDF rodymo programa. Kai 
kurios narġyklǟs turi integruotas PDF nuskaitymo programas. Kitais atvejais naudotojo 
darbo vietoje turi bȊti Ǳdiegta papildoma programinǟ PDF skaitymo Ǳranga, pvz., Adobe 
Acrobat Reader. 
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Nr. Ģala ǰspǟjimas/ Atsargiai 

5 

Nepasiekiamas 
komponentas/funkcija 
(Component / 
function is  missing) 

ATSARGIAI! Eksportuoti ir PersiȎsti funkcijos gali bȊti iġjungtos. Kreipkitǟs Ǳ sistemos 
administratoriȎ, kad patikrintȎ konfigȊracijŃ, jei trȊksta eksportavimo ir persiuntimo. 

ATSARGIAI! Pateikimo bȊsenȎ funkcionalumas gali bȊti iġjungtas. Kreipkitǟs Ǳ sistemos 
administratoriȎ, kad patikrintȎ konfigȊracijŃ, jei trȊksta pateikimo bȊsenȎ. 

6 

Programinǟs Ǳrangos 
naudojimo problemos 
(Software usage 
problem) 

ATSARGIAI! JAV, tik pirminiam mamografijos vaizdo diagnozavimui turi bȊti naudojami 
nesuspausti arba negausiai suspausti vaizdai. 

ǰSPǞJIMAS! Pastebǟjus programinǟs Ǳrangos gedimŃ/neveikimŃ, galintǱ sŃlygoti pacientȎ 
saugumŃ, kreipkitǟs Ǳ gamintojŃ. 

ATSARGIAI! Integruojanti ligoninǟs sistema skirtinguose ġaltiniuose tam paļiam pacientui 
gali turǟti ir naudoti skirtingus paciento ID. BȊkite atsargȊs ir atminkite, kad paciento tyrimȎ 
istorija iġ konkretaus ġaltinio nebus pasiekiama PerģiȊros lange, jei nepasirinksite atidaryti 
bent po vienŃ tyrimŃ su kiekvienu skirtingu paciento ID. 

ATSARGIAI! Atkreipkite dǟmesǱ, kad MedDream programinǟ Ǳranga negali uģtikrinti, kad 
rankiniu reģimu susietose serijose rodomas vaizdas yra to paties paciento ir atitinkamoje 
vietoje. 

ATSARGIAI! Kol nebus iġsaugoti, sukurti, iġtrinti arba redaguoti segmentai laikomi 
programos laikinojoje saugykloje ir bus prarasti, jei uģdarysite perģiȊros programŃ arba 
uģdarysite tyrimŃ, kuriame yra segmentȎ su neiġsaugotais pakeitimais. 

ATSARGIAI! Sistema bando pasiekti nustatytŃ kadrȎ daģnǱ, kai groja daugiakadrǱ vaizdŃ. 
Jei dǟl techninǟs ar programinǟs Ǳrangos apribojimȎ neǱmanoma pasiekti nustatyto kadrȎ 
daģnio, kai kurie kadrai gali bȊti praleisti ir naudotojui neparodyti. Norǟdami pamatyti visus 
kadrus, sumaģinkite kadrȎ daģnǱ arba perģiȊrǟkite po vienŃ vaizdŃ. 

ATSARGIAI! Negalima virġyti vieno failo dydģio ir vienu metu ǱkeliamȎ failȎ bendro dydģio 
apribojimȎ, nurodytȎ sistemos konfigȊracijoje. 

ǰSPǞJIMAS! Programinǟs Ǳrangos naudojimas ne pagal paskirtǱ gali sukelti paciento mirtǱ, 
galimus suģalojimus ar rimtus sveikatos sutrikimus, reikalaujanļius profesionalios 
medicininǟs pagalbos. 

ǰSPǞJIMAS! Mobiliojo Ǳrenginio ekranas skirtas tik informaciniams, o ne diagnostikos 
tikslams. 

ATSARGIAI! Atsiģvelkite Ǳ konkreļios ġalies taisykles, susijusias su monitoriais ir jȎ 

prieģiȊra. 

7 
Vaizdo rodymo klaida 
arba nerodymas / 
rodymo vǟlavimas 

ATSARGIAI! Naudokite paciento vardŃ, pavardň, datas, anatominň kryptǱ ir kitŃ 

informacijŃ, kuri rodoma perģiȊros srities antraġtǟse, kad Ǳsitikintumǟte, jog matote tinkamŃ 

vaizdŃ. 

ATSARGIAI! BȊkite atsargȊs ir Ǳsitikinkite, kad ģiȊrite reikiamoje vietoje, jei dirbate su 

padidintu vaizdu. 

8 
NetikslȊs matavimai 
(Measurements 
inaccurate) 

ǰSPǞJIMAS! MedDream programinǟ Ǳranga negali uģtikrinti DICOM faile gautȎ kalibravimo 

duomenȎ tikslumo. Atkreipkite dǟmesǱ, kad MedDream programinǟ Ǳranga negali uģtikrinti 

naudotojo atliekamos rankinǟs kalibracijos tikslumo. 

ǰSPǞJIMAS! MatavimȎ tikslumui turi Ǳtakos monitoriaus kalibravimo bȊsena. Monitoriaus 

kalibravimas uģtikrina, kad tonai, kurie ġviesesni uģ juodŃ, bȊtȎ atvaizduojami aiġkiai 

atskiriami nuo tikrai juodos, o tonai, kurie tamsesni uģ baltŃ, bȊtȎ aiġkiai atskiriami nuo 

tikros baltos. Kaip atlikti monitoriȎ kalibravimŃ apraġyta programinǟs Ǳrangos Ǳdiegimo 

(instaliavimo) instrukcijoje, kuri pateikiama atskiru dokumentu prie ġios naudotojo 

instrukcijos. 

ǰSPǞJIMAS! Atkreipkite dǟmesǱ, kad visi MedDream programine Ǳranga atliekami 

matavimai yra apytiksliai. 
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Nr. Ģala ǰspǟjimas/ Atsargiai 

ǰSPǞJIMAS! Kopijuojant segmentŃ Ǳ kito tyrimo serijŃ, kopijavimo operacija gali nepavykti, 

jei tyrimȎ 3D koordinaļiȎ sistemos yra visiġkai nesuderinamos. 

ǰSPǞJIMAS! Kopijuojant segmentŃ iġ vienos serijos Ǳ kitŃ, gali bȊti iġkraipoma forma, jei 

tarp serijȎ yra skirtingi atstumai tarp vaizdȎ arba skiriasi jȎ orientacijos parametrai. Tokia 

tikimybǟ padidǟja, kai segmento plotas yra maģas. 

ǰSPǞJIMAS! Jei segmento lokalizacija nevisiġkai sutampa su kita serija, kopijuojant Ǳ kitŃ 

serijŃ segmentas bus apkarpytas, todǟl gali atsirasti formos iġkraipymȎ. 

9 

Neteisinga 
informacija: trȊksta 
duomenȎ / jie 
sugadinti / sumaiġyti / 
neteisingai perskaityti 
(Ǳskaitant ģenklinimo 
duomenis, jei 
taikoma) (Incorrect 
information: data is 
missing / corrupted / 
mixed / missread 
(including labeling 
data, if applicable)) 

ATSARGIAI! BȊkite atsargȊs ir patikrinkite turinǱ prieġ iġsaugodami pateikimo bȊsenŃ. Visi 

matavimai ir tekstai, Ǳskaitant dǟl didinimo esantǱ uģ ġiuo metu perģiȊrimos srities ribȎ, 

iġsaugomi ir bendrinami su kitais tyrimŃ perģiȊrinļiais naudotojais. 

ATSARGIAI! Atkreikite dǟmesǱ, kad sistema automatiġkai atidaro pateikimo bȊsenŃ po 

iġsaugojimo, bei paliekŃ aktyvius matavimus ir tekstŃ, kurie sutampa su atidaryta pateikimo 

bȊsena. 
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Trumpas produkto apraģymas 

PACS saugyklos pagrindu veikianti MedDream platforma apjungia medicininius duomenis Ǳ vieningŃ bei greitai veikiantǱ 

tinklŃ ir padeda medicinos specialistams atlikti kasdienines uģduotis, priimti sprendimus. MedDream Ǳgalina greitŃ ir patikimŃ 

medicininiȎ duomenȎ (vaizdȎ ir vaizdo failȎ) paieġkŃ, pateikimŃ ir analizň Ǳvairiuose Ǳrenginiuose: kompiuteriuose, 

iġmaniuosiuose telefonuose, planġetiniuose kompiuteriuose ir panaġiai. Intuityvi naudotojo sŃsaja, paprasta, bet labai 

galinga programinǟ Ǳranga, valdoma medicininiu jutikliniu kompiuteriu. Vietoje saugoma daugiau nei 125 valandȎ HD vaizdo 

ǱraġȎ ir iki 100 000 nejudanļiȎ vaizdȎ. 

MedDream taikymo sritis apima: radiologijŃ, kardiologijŃ, onkologijŃ, gastroenterologijŃ ir daugelǱ kitȎ sriļiȎ. MedDream 

programinǟ Ǳranga sklandģiai integruojama su medicininiais Ǳrenginiais atliekamais tyrimais, tokiais kaip: ultragarsas (US), 

magnetinis rezonansas (MRT), pozitronȎ emisijos tomografija (PET), kompiuterinǟ tomografija (KT), endoskopija (ES), 

mamografija (MG), skaitmeninǟ rentgenografija (DR), kompiuterinǟ radiografija (CR), oftalmologija ir kitais. 

Pagrindiniai MedDream platformos naudojimo privalumai: 

¶ ArchyvȎ skaitmenizavimas, pavyzdģiui, filmuotȎ archyvȎ, popieriniȎ dokumentȎ ir kitȎ; 

¶ Nuotolinǟs prieigos suteikimas. MedDream Ǳgalina mobilumŃ ir leidģia dirbti iġ bet kurios pasaulio vietos, kur 

prieinamas internetas. Vienu metu medicinos duomenis gali naudoti ir perģiȊrǟti daugiau nei vienas asmuo. Toks 

funkcionalumas paspartina profesionalȎ bendradarbiavimŃ. Gydytojas, dirbantis ligoninǟje, ir gydytojas, tuo metu 

esantis kitoje vietoje, gali tuo paļiu metu perģiȊrǟti medicininius duomenis ir juos aptarti. Paciento ligos istorija, 

ǱvairȊs tyrimai ir vaizdai randami daug greiļiau nei naudojant neskaitmenizuotus sprendimus. 

¶ Daugiaplanǟ ir 3D rekonstrukcija iġ vaizdȎ serijȎ 3D perspektyva kartu su vaizdais rekonstruotose plokġtumose 

leidģia apģiȊrǟti dominanļiŃ sritǱ iġ keliȎ perspektyvȎ ir atlikti tikslesnň bei greitesnň diagnostikŃ. 

¶ MedDream gali bȊti naudojama tiek kaip atskira perģiȊros programa, tiek ir integruota su PACS sistemomis, 

tokiomis kaip: PacsOne PACS, dcm4chee Archive, Conquest PACS, ClearCanvas PACS. Esant poreikiui, 

MedDream gali bȊti pritaikyta kitai PACS sistemai, taip pat integruota su ligoninǟs informacine sistema (RIS/HIS). 

¶ Didelis vaizdȎ perģiȊros ir analizǟs funkcijȎ pasirinkimas: tyrimȎ paieġka, vaizdȎ perģiȊra, analizǟ, iġsaugojimas, 

eksportavimas, vaizdȎ ir vaizdo ǱraġȎ persiuntimas ir kitos.  

 

MedDream programinǟs Ǳrangos funkcijos: 

¶ Lietuviġka naudotojo sŃsaja (galimybǟ keisti kalbŃ Ǳ anglȎ ir rusȎ);  

¶ Sistemos administravimas per WEB sŃsajŃ; 

¶ NaudotojȎ identifikacija pagal naudotojo vardŃ ir slaptaģodǱ, naudotojȎ teises; 

¶ Galimybǟ iġsaugoti vaizdo perģiȊros parametrus; 

¶ Saugus duomenȎ perdavimas (SSL palaikymas); 

¶ Galimybǟ atidaryti daugiau nei vienŃ tyrimŃ vienu metu;  

¶ Vaizdo transformacijos (pasukti, apversti, lygiuoti, pastumti, keisti mastelǱ);  

¶ Vaizdo invertavimas;  

¶ Medģiagos tankio matavimas;  

¶ Vaizdo lango ploļio/lygio parametrȎ keitimas;  

¶ Matavimai: Linija, Kalibravimo linija, Kampas, Plotas, TȊris, Kobo kampas, VTI (Velocity Time Integral, greiļio 

integralas laiko atģvilgiu), CTR (Cardiothoracic ratio, Kardiotorakalinis indeksas); 

¶ PjȊviȎ pozicijos atvaizdavimas; 

¶ Daugiaplanǟ rekonstrukcija (Multi-planar reconstruction MPR); 
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¶ VaizdȎ su pridǟtiniais duomenimis palaikymas (pateikimo bȊsenos ir esminiai objektai); 

¶ EKG palaikymas (ǰrankiai: ġirdies susitraukimai per minutň (bpm), trukmǟ (s), amplitudǟ (mV), QT taġkai, ġirdies 

susitraukimȎ daģnis (Hr), QRS aġis); 

¶ Tyrimo apraġymas; 

¶ Hanging protokolai. 

 

Produkto pritaikymas  

MedDream programinǟs Ǳrangos pritaikymas Ǳgalina pateikti sistemos naudotojui reikiamŃ funkcijȎ rinkinǱ: 

¶ MedDream perģiȊros funkcijas, 

¶ MedDream video perģiȊros ir konvertavimo funkcijas. 

Sistemos iġvaizda ir ǱrankiȎ prieinamumas taip pat gali bȊti pritaikytas keiļiant nustatymus. IġsamȎ funkcijȎ apraġŃ ir 

parametrȎ apraġymŃ rasite dokumente. 

 PASTABA! Ġiame dokumente pateikiamas detalus MedDream perģiȊros funkcijȎ apraġymas ir nustatymai. 

Produkto ģenklinimas  

Informacija apie produktŃ sistemos naudotojui pateikiama informaciniame lange Apie: 

¶ Produkto platintojo kontaktai. 

¶ Informacija apie licencijavimŃ: organizacija, kuriai priklauso Ǳdiegto produkto licencija, ir datos, iki kada licencija 

galios ir bus gaunami atnaujinimai. 

¶ Informacija apie produktŃ: produkto pavadinimas, produkto versija, iġleidimo data. 

¶ Unikalus Ǳrenginio identifikatorius. 

¶ Informacija apie sertifikavimŃ: Katalogo numeris, Medicininio Ǳrenginio klasǟ, Notifikuotosios Ǳstaigos ID, FDA 

leidimas. 

¶ ǰspǟjimas dǟl mobiliojo Ǳrenginio ekrano nenaudojimo mamografiniȎ vaizdȎ diagnostikai. 

¶ Saugos ģenklȎ paaiġkinimas. 

¶ Produkto gamintojo kontaktai. 

¶ Sertifikavimo ǱstaigȎ paskirtȎ agentȎ kontaktai pateikiami skirtuke REP (atstovai). 

¶ ImportuotojȎ kontaktai pateikiami skirtuke IMP (importuotojai). 
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Pav. 1 Produkto ģenklinimas 

 

DetalȎ Apie lango apraġymŃ ir kaip jǱ atidaryti ģiȊrǟkite dokumente. 

Licencijos sutartis ir registracija  

 ǰSPǞJIMAS! Licencijos registracija bȊtina legaliam programinǟs Ǳrangos naudojimui. 

Galutiniam naudotojui sistemoje suteikiama prieiga prie galutinio naudotojo licencijos sutarties (angl. EULA) ir licencijos 

registracijos. Norǟdamas uģregistruoti licencijŃ ar jos atnaujinimŃ, naudotojas turǟtȎ atlikti ġiuos veiksmus: 

¶ kreiptis dǟl licencijos ir gauti galiojantǱ licencijos numerǱ iġ sistemos administratoriaus ar sistemos tiekǟjo, 

¶ perskaityti programinǟs Ǳrangos licencijos sutartǱ ir su ja sutikti, 

¶ Ǳveskite licencijos informacijŃ ir uģregistruoti licencijŃ. 

IġsamȎ licencijos registravimo veiksmȎ apraġymŃ rasite dokumente. 

 PASTABA! Sǟkmingam licencijos registravimui turi bȊti veikiantis interneto ryġys ir pasiekiamas licencijȎ serveris. 

Prieiga prie naudotojo dokumentȎ  

Naudotojo vadovas pasiekiamas pasirinkus MedDream meniu Pagalba. IġsamȎ apraġymŃ, kaip pasiekti meniu Pagalba 

rasite dokumente.  
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Produkto diegimas  

MinimalȊs "MedDream" perģiȊros funkcijȎ reikalavimai techninei Ǳrangai 

 

"MedDream" programinǟ Ǳranga yra skirta Ǳdiegti Ǳ kompiuterius, serverius ar kitas techninǟs Ǳrangos sistemas. Toliau 

pateikiami minimalȊs techninǟs Ǳrangos reikalavimai, taip pat operacinǟs sistemos ir kitos pagalbinǟs programinǟs Ǳrangos 

reikalavimai MedDream perģiȊros funkcijoms: 

Parametras MinimalȊs reikalavimai 

Centrinis procesorius (CPU)* IntelÈ CoreÊ i5, 4 Core, 2.00 GHz 

Operatyvioji atmintis (RAM) 8+ GB 
Operacinei sistemai, duomenȎ bazei, PACS ir (arba) kitoms paslaugoms, jei jos 
Ǳdiegtos tame paļiame kompiuteryje, turi bȊti skirta papildoma RAM atmintis. 

Saugojimo vieta (angl. storage 

space) 

1 GB laisvos vietos kietajame diske diegimui; + ne maģiau kaip 2 dienȎ prieinama 
studijȎ suma. 
Siekiant geresnio naġumo, galima naudoti paruoġimo talpyklos paslaugŃ: reikia 
papildomos laisvos vietos vietiniam archyvui ir vaizdȎ talpyklai (ģr. talpyklos valdymo 
apraġymŃ). 
Saugyklos disko naġumas (naudojamas spartinimui) tiesiogiai veikia vaizdȎ 
atidarymo greitǱ (rekomenduojama SDD, RAM arba HI greiļio diskinǟ saugykla). 

Tinklo pralaidumas (angl. network 

Bandwidth) 

100+ Mbit/s 

Operacinǟ sistema Windows Server 2019, Windows Server 2022, 
Windows 10, Windows 11 (tik 64 bitȎ) ir vǟlesnǟs, 
Debian 12, Ubuntu 24.04 LTS, Fedora 41 

 

*MinimalȊs techninǟs Ǳrangos reikalavimai priklauso nuo vienu metu dirbanļiȎ naudotojȎ skaiļiaus: 

Lygiagreļios jungtys CPU branduoliȎ RAM 

1 jungtis 4 branduoliai 8 GB 

2 jungtys 4 branduoliai 8 GB 

5 jungtys 4 branduoliai 8 GB 

10 jungtys 4 branduoliai 12 GB 

20 jungtys 6 branduoliai 16 GB 

30 jungtys 8 branduoliai 32 GB 

60 jungtys 16 branduoliai 32 GB 

60+ jungtys +1 branduolys uģ 10 

prisijungimȎ 

+1 GB uģ 5 

prisijungimus 

 PASTABA! MinimalȊs techninǟs Ǳrangos reikalavimai priklauso nuo vienu metu dirbanļiȎ naudotojȎ skaiļiaus, darbo 

krȊvio ir vaizdȎ tipȎ. Rekomenduojama skirti 20-80 % daugiau iġtekliȎ neǱprastai darbo apkrovai arba specifiniams duomenȎ 

tipams. 

 

MedDream serverio reikalavimai, iġsamios instrukcijos, kaip Ǳdiegti MedDream ir patikrinti, ar MedDream veikia po sistemos 

diegimo ar paleidimo iġ naujo, apraġomi Diegimo vadove. 
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Ġiame skyriuje pateikiami naudotojo darbo vietos reikalavimai ir instrukcijos, kaip patikrinti, ar naudotojas gali pasiekti 

MedDream funkcijas iġ savo darbo vietos. 

MinimalȊs reikalavimai darbo vietos kompiuteriui 

Lentelǟje apraġomi reikalavimai darbo vietai, kurioje naudojama MedDream programinǟ Ǳranga iġ nutolusio serverio: 

Parametras MinimalȊs reikalavimai 

Stacionari darbo vieta 

CPU IntelÈ CoreÊ i3 4 branduoliȎ arba geresnis procesorius 

Operatyvioji atmintis (RAM)* 8+ GB, 

256+ MB vaizdo atminties 

Saugojimo vieta (angl. storage 
space) 

10+ GB 

Tinklo pralaidumas (angl. network 
Bandwidth) 

100+ Mbit/s 

Ģiniatinklio narġyklǟs (angl. web 
browsers) 

Chrome 132+, Firefox 134+, Microsoft Edge 132+, Safari 17+ 

Mobilus iOS Ǳrenginys 

Operatyvioji atmintis (RAM)* 2+ GB 

Saugojimo vieta (angl. storage 
space) 

2+ GB 

Tinklo pralaidumas (angl. network 
Bandwidth) 

100+ Mbit/s 

Ģiniatinklio narġyklǟs (angl. web 
browsers) 

Safari 17+, Chrome 132+ 

Mobilus Android Ǳrenginys 

Operatyvioji atmintis (RAM)* 2+ GB 

Saugojimo vieta (angl. storage 
space) 

2+ GB 

Tinklo pralaidumas (angl. network 
Bandwidth) 

100+ Mbit/s 

Ģiniatinklio narġyklǟs (angl. web 
browsers) 

Chrome 132+, Firefox 134+ 

 

*  CT, MRI, PET-CT tyrimȎ daugiaplanei (MPR/MIP) rekonstrukcijai: 

- 64 bitȎ procesorius ir 64 bitȎ operacinǟ sistema; 

- grafinǟ plokġtǟ su >=1 GB video atminties (narġyklǟje Ǳjungtas aparatinis pagreitinimas); 

- 12 GB RAM, jei vienu metu planuojate atidaryti daugiau nei 800 vaizdȎ; 

- 16 GB RAM, jei vienu metu planuojate atidaryti daugiau nei 1500 vaizdȎ; 

- 24 GB RAM, jei vienu metu planuojate atidaryti daugiau nei 3000 vaizdȎ (ġirdies ar funkciniȎ vaizdȎ, MG 

tomosintezǟs vaizdȎ). 

*  MG mamografija: 

- 64 bitȎ procesorius ir 64 bitȎ operacinǟ sistema; 

- grafinǟ plokġtǟ su >=4 GB video atminties; 

- 16 GB RAM. 

*  MG tomosintezǟ: 

- 64 bitȎ procesorius ir 64 bitȎ operacinǟ sistema; 

- grafinǟ plokġtǟ su >=1 GB video atminties (narġyklǟje Ǳjungtas aparatinis pagreitinimas); 

- 16 GB RAM. 
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*  Atsiģvelgiant Ǳ bendrŃ vartotojo darbo vietoje esanļios operatyviosios atminties (RAM) kiekǱ, narġyklei leidģiama skirti 

ribotŃ atminties kiekǱ, todǟl MedDream programa gali Ǳkelti ne daugiau kaip 16 GB duomenȎ. Dǟl ġiȎ apribojimȎ narġyklǟje 

gali pritrȊkti atminties, jei vartotojas Ǳkelia kelis didelius kompiuterinǟs tomografijos, mamografijos ar tomosintezǟs tyrimus. 

 

 PASTABA! Norint pagerinti naġumŃ, interneto narġyklǟje turǟtȎ bȊti Ǳjungtas aparatȊrinis spartinimas. 

 PASTABA! Mozilla Firefox narġyklǟ turi tam tikrȎ atminties apribojimȎ: MIST MPR funkcija neveiks serijoms, kurioms 

nesuspausti DICOM duomenys yra didesni nei 2 GB. 

 PASTABA! MedDream leidģia vartotojams perģiȊrǟti visus saugomus duomenis, kuriȎ bitȎ gylis yra iki 16 bitȎ 

kiekviename spalvȎ kanale. Taļiau jis vienu metu rodo 8 bitus kiekviename spalvȎ kanale dǟl ģiniatinklio narġyklǟs 

apribojimȎ (maksimaliai rodomos 256 reikġmǟs viename spalvȎ kanale). Galite naudoti langȎ niveliavimo ǱrankǱ norǟdami 

iġtirti visŃ duomenȎ diapazonŃ vaizduose. 

 PASTABA! Reikalavimus MedDream serveriui ģiȊrǟkite diegimo vadove.   
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Diegimo patikrinimas 

ǰdiegus programinň ǱrangŃ arba atnaujinus versijŃ, administratorius turi patikrinti pagal diegimo vadove apibrǟģtŃ patikros 

kontrolinǱ sŃraġŃ (angl. Verification Checklist). 

Ģemiau pateiktas trumpas kontrolinis sŃraġas, skirtas patikrinti, ar naudotojas gali naudotis MedDream funkcijomis iġ savo 

darbo vietos, perģiȊrǟti tyrimus ir naudoti MedDream Ǳrankius, reikalingus kasdienei veiklai. 

Administratoriaus teisiȎ neturintys naudotojai (pvz., gydytojai, slaugytojai, technikai ir kt.) turi stebǟti sistemos teikiamus 

praneġimus ir Ǳspǟjimus ir apie juos informuoti sistemos administratoriȎ. 

Padidǟjus sistemos praneġimȎ skaiļiui, sistemos administratorius turi perģiȊrǟti sistemos ģurnalus (angl. the system logs) ir 

iġ naujo Ǳvertinti sistemos veikimŃ pagal diegimo vadove apibrǟģtŃ patikros kontrolinǱ sŃraġŃ. 

Norǟdami patikrinti MedDream veikimŃ, atlikite tokius veiksmus: 

¶ Atidarykite tyrimŃ MedDream perģiȊros lange. 

¶ Prisijungimui prie MedDream programos ir perģiȊros lango atidarymui naudokite ǱprastŃ bȊdŃ: paleiskite turimŃ 

galiojantǱ tyrimo perģiȊros URL, arba prisijunkite su savo naudotojo vardu ir slaptaģodģiu ir pasirinkite tyrimŃ 

MedDream paieġkos  lange. 

¶ Jeigu Ǳprastai dirbate su tyrimais iġ keleto tinklo saugyklȎ, pabandykite atidaryti po tyrimŃ iġ visȎ tinklo vietȎ, 

kuriomis naudojatǟs. 

¶ Patikrinkite, kad tyrimas tinkamai parodytas: miniatiȊrȎ juostoje rodomos vaizdȎ miniatiȊros, o ne ģenklai su 

ġauktuku, pasirinkti vaizdai atidaromi perģiȊros srityse. 

¶ Patikrinkite ǱrankiȎ juostos rodymŃ atidarytam vaizdui: Ǳsitikinkite, kad darbui naudojami Ǳrankiai yra Ǳprastinǟje 

ǱrankiȎ juostos ar meniu vietoje.  

¶ Patikrinkite Ǳrankius ir veiksmus, kurie yra bȊtini kasdieniam darbui (tokius kaip matavimai, paciento istorija, 

mastelio keitimas, vaizdo neġimas). 
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IT saugumo priemonƛs 

Diegimo vadovo skyriuje ĂSaugumo priemonǟsñ pateikiamos iġsamios rekomendacijos, kaip Ǳdiegti ir konfigȊruoti 

ĂMedDreamñ programinň ǱrangŃ, kad bȊtȎ uģtikrintas sistemos saugumas. 

Ġiame skyriuje apraġomi veiksmai, kuriȎ turǟtȎ imtis ĂMedDreamñ naudotojas, norǟdamas apsaugoti savo darbo vietŃ ir 

naudotojo paskyrŃ nuo neteisǟtos prieigos: 

¶ Labai rekomenduojama dirbti su ĂMedDreamñ tik iġ tȎ ǱrenginiȎ ir paskyrȎ, kuriuos naudotojui leidģia Ǳmonǟs IT 

saugos politika. ǰmonǟs IT saugos politika turǟtȎ uģtikrinti: 

- kad darbo tinklas ir naudotojo darbo vieta bȊtȎ saugȊs - serveriuose ir darbo vietose (kompiuteriuose, 

mobiliuosiuose Ǳrenginiuose) bȊtȎ Ǳdiegtos naujausios OS versijos su naujausiais saugumo pataisymais, 

- kad naudotojo darbo vietoje nǟra virusȎ - yra sudiegta ir veikianti reikiama antivirusinň programinǟ Ǳranga, 

- kad prie naudotojo darbo vietos neprijungti jokie papildomi iġoriniai Ǳrenginiai, iġskyrus bȊtinus darbui, 

- kad Ǳmonǟs tinklas bȊtȎ apsaugotas ugniasienǟmis (angl. firewalls) (Wi-Fi su stipriais slaptaģodģiais, ribotos 

prieigos protokolais) ir kitomis apsaugos priemonǟmis, 

- visi darbe naudojami neġiojamieji Ǳrenginiai (planġetǟs, telefonai, neġiojamieji kompiuteriai) turǟtȎ bȊti su stipriais 

slaptaģodģiais, uģġifruota saugykla ir galǟtȎ bȊti prijungti tik prie darbo aplinkos per saugȎ tinklŃ, 

- neġiojamieji prietaisai turi bȊti fiziġkai uģrakinti arba kitaip tinkamai apsaugoti naudotojo / saugotojo, kai jie 

paliekami be prieģiȊros. 

 ATSARGIAI! Dirbant su ĂMedDreamñ programa iġ naudotojo paskyros, kuria naudojasi keli asmenys, galima 

nesankcionuota prieiga prie paciento medicininiȎ duomenȎ. 

 

¶ Rekomenduojama naudoti narġyklň, kuri yra numatyta pagal Ǳmonǟs IT saugos politikŃ ir yra suderinama su 

ĂMedDreamñ programine Ǳranga: 

- Jei Ǳmonǟs IT saugos politikoje neteikiamos rekomendacijos dǟl narġyklǟs, rekomenduojame naudoti  ĂGoogle 

Chromeñ arba ĂMozilla Firefoxñ narġykles kaip saugiausias iġ ġiuo metu siȊlomȎ alternatyvȎ, jeigu yra atnaujintos 

su naujausiomis saugos pataisomis. 

- Narġyklǟ turi bȊti sukonfigȊruota taip, kad uģdaryta iġvalytȎ visus duomenis it taip bȊtȎ iġvengta duomenȎ 

nutekǟjimo iġ darbo vietos duomenȎ pǟdsakȎ. 

¶ Dirbant su ĂMedDreamñ programa, reikalingas autentikavimas. Taļiau gali bȊti naudojami skirtingi autentifikavimo 

bȊdai. Jei naudojate prisijungimui naudotojo vardŃ ir slaptaģodǱ, apsaugokite slaptaģodǱ nuo neteisǟto disponavimo: 

- (jei mobilieji Ǳrenginiai naudojami darbo Ǳrangoje) prieġ Ǳvesdami URL patikrinkite, ar Ǳrenginys prijungtas 

prie saugaus ir bȊtent to tinklo, kurǱ nurodǟ sistemos administratoriai, 

- prieġ Ǳvesdami naudotojo vardŃ ir slaptaģodǱ patikrinkite, ar URL adresas yra teisingas ir saugus (https); 

- prieġ Ǳvesdami naudotojo vardŃ ir slaptaģodǱ, patikrinkite, ar prijungtas tinklas, 

- nenaudokite trumpȎ ir paprastȎ slaptaģodģiȎ (maģiausiai 12ï16 simboliȎ). Jei sistemos administratorius 

nedavǟ jums saugaus slaptaģodģio, papraġykite jo 

- neatskleiskite slaptaģodģio kitiems asmenims; 

- nenaudokite narġyklǟs siȊlomos slaptaģodģio saugojimo funkcijos; 

- jei pamirġote slaptaģodǱ, gavote neteisingo slaptaģodģio praneġimŃ arba yra tikimybǟ, kad slaptaģodis gali 

bȊti paģeistas, pavogtas arba prieinamas vieġai, susisiekite su sistemos administratoriumi, kad jis kuo 

greiļiau pakeistȎ slaptaģodǱ. 

¶ Baigň darbŃ naudokite "MedDream" iġjungimo funkcijŃ. 
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¶ Baigň darbŃ, atlikite MedDream òAtsijungtiò veiksmŃ prieġ uģdarydami narġyklǟs langŃ. Programos uģdarymas be 

atsijungimo (naudojant narġyklǟs lango uģdaryti mygtukŃ Ăxñ) nǟra saugus ir gali Ǳtakoti nesankcionuotŃ prieigŃ prie 

medicininiȎ duomenȎ. Atsijungus nuo MedDream, rekomenduojama visiġkai uģdaryti narġyklň, ne tik skirtukŃ, bet ir 

visŃ narġyklǟs langŃ, kad bȊtȎ iġvalyti duomenys narġyklǟs atmintyje. 

 PASTABA! Naudotojui, dirbanļiam su ĂMedDreamñ programa iġ paskyros, kuria naudojasi keli asmenys. 

ĂMedDreamñ programa sukurta pagal Ănulinio pǟdsakoñ koncepcijŃ, siekianļia, kad naudotojo kompiuteryje neliktȎ jokiȎ 

paciento duomenȎ: po to, kai naudotojas atsijungia nuo ĂMedDreamñ, sistemos veikimui atsisiȎsti ir naudotojo 

kompiuteryje laikinai iġsaugoti duomenys yra iġvalomi. Taļiau yra ģinomos narġyklǟs saugos klaidos, leidģianļios 

iġgauti potencialiai neskelbtinus duomenis iġ narġyklǟs atminties, net ir nurodģius narġyklei sunaikinti duomenis, jeigu 

naudotojas tik atsijungia, o ne uģdaro visŃ narġyklǟs programŃ. Todǟl po atsijungimo rekomenduojama uģdaryti ir visŃ 

narġyklň (ne tik tam tikrŃ skirtukŃ ar vienŃ iġ langȎ). 

¶ Kuo greiļiau susisiekite su sistemos administratoriumi, jei programinǟ Ǳranga elgiasi neǱprastai, kenksmingai ir Ǳtartinai: 

- jei kyla ǱtarimȎ, kad darbo vieta gali bȊti paģeista (kompiuteris neveikia, turi kenkǟjiġkȎ programȎ arba atsitiktinai 

iġġoka langai iġ niekur, yra lǟtesnis nei Ǳprastai), naudota neģinomo asmens tiesiogiai/nuotoliniu bȊdu arba 

pavogta; 

- jei yra tinklas panaġiu pavadinimu arba Ǳrenginiai jungiasi prie netinkamo tinklo; 

- jei ryġys su MedDream atrodo nesaugus arba adresas nesutampa su tuo, kurǱ jums suteikǟ sistemos 

administratorius; 

- jei MedDream perģiȊros lange pradǟjo atsirasti keistȎ tekstiniȎ praneġimȎ, tyrimȎ ar nuorodȎ, mygtukai ir spartieji 

klaviġai atveria Ǳtartinus puslapius; 

- jei MedDream perģiȊros langas neatsidaro, pateikia klaidas, tokias kaip ĂPuslapis nerastasñ arba ĂNepavyko 

prisijungtiñ, arba atsidarymo laikas ģymiai pailgǟjo; 

- Jei atsiȎstas tyrimo failas yra paģymimas kaip uģkrǟstas ar virusas. Failus, atsisiȎstus iġ MedDream eksporto 

funkcijos, galima patikrinti naudojant VirusTotal. Susisiekite su sistemos administratoriumi, jei reikia Ǳdiegti arba 

atnaujinti VirusTotañ programinň ǱrangŃ, kuriŃ galite atsisiȎsti iġ https://www.virustotal.com/; 

- jei buvo pavogti neġiojamieji darbo Ǳrenginiai (telefonai, planġetǟs, neġiojamieji kompiuteriai); 

- jei neġiojamieji darbo Ǳrenginiai (telefonai, planġetǟs, neġiojamieji kompiuteriai) paliekami be prieģiȊros ir yra 

tikimybǟ, kad ǱrenginiȎ saugumas gali bȊti paģeistas. 

¶ Praradus mobilȎjǱ ǱrenginǱ, bȊtina nedelsiant informuoti administratoriȎ, kad bȊtȎ visiġkai panaikinta naudotojo prieiga 

prie paciento duomenȎ ir jie nebȊtȎ pavieġinti. 

  

https://www.virustotal.com/
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Prisijungimas prie MedDream  

 PASTABA! Integruotam vaizdȎ perģiȊros sprendimui, prisijungimo puslapis gali bȊti uģdraustas pagal konfigȊracijŃ. 

 PASTABA! Prisijungimo puslapis gali bȊti nerodomas, jei sukonfigȊruotas automatinis autentifikavimas. 

 

Norǟdami prisijungti prie medicininiȎ vaizdȎ perģiȊros programos MedDream,  atlikite ġiuos veiksmus: 

¶ Interneto narġyklǟje Ǳveskite adresŃ, kurǱ nurodǟ sistemos administratorius. ǰvedus adresŃ, atsidaro prisijungimo 

langas. 

¶ Langelyje Naudotojo vardas Ǳveskite jums suteiktŃ prisijungimo vardŃ. 

¶ Langelyje Slaptaģodis Ǳveskite slaptaģodǱ. Jeigu pamirġote slaptaģodǱ, kreipkitǟs Ǳ savo sistemos administratoriȎ.  

¶ Spauskite Prisijungti: 

 

Pav. 2 Prisijungimo langas 

 PASTABA! Prisijungimas gali bȊti uģblokuotas kelis kartus nepavykus prisijungti, jei sukonfigȊruoti apribojimai.  

 PASTABA! Susisiekite su savo sistemos administratoriumi, jei negalite pasiekti prisijungimo lango iġ ne Ǳprastos darbo 

vietos. Gali bȊti sukonfigȊruota prieiga prie prisijungimo puslapio tik iġ konkretaus IP diapazono arba prisijungimo vietos. 

 PASTABA! Sǟkmingai prisijungus turǟtȎ bȊti parodytas Paieġkos langas. Jei vietoje jo parodoma klaida apie 

uģdraustŃ funkcionalumŃ, paspauskite mygtukŃ Atsijungti, jeigu jis rodomas klaidos puslapyje, ir susisiekite su sistemos 

administratoriumi, kad patikrintȎ sistemos konfigȊracijŃ ir vartotojo teises. 

 PASTABA! Deġiniajame virġutiniame prisijungimo lango kampe galima keisti kalbas, pasirenkant kalbos kodŃ iġ 

iġskleidģiamo kalbȎ sŃraġo.  

 

Pav. 3 KalbȎ pasirinkimas prisijungimo lange 

 PASTABA! Palaikomos kalbos nurodomos konfigȊracijoje. 

 PASTABA! Kalbos pasirinkimas iġsaugomas narġyklǟs saugykloje.  
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ĤinuľiǊ rodymas  

Meniu Ģinutǟs  rodomas PerģiȊros, Paieġkos ir Nustatymai langȎ sistemos meniu srityje. 

Ģinutǟs, kurias sistema pateikia lange, trumpŃ laikŃ rodomos virġutiniame deġiniajame lango kampe ir vǟliau gali bȊti 

perģiȊrǟtos naudojant ģinuļiȎ meniu: 

 

Pav. 4. Ģinutǟs laikinai rodomos perģiȊros lange 

Jeigu dabartiniame ģinuļiȎ sŃraġe yra klaidos ģinuļiȎ, ģinuļiȎ apie ǱvykusiŃ klaidŃ skaiļius rodomas virġutiniame 

deġiniajame piktogramos kampe: . 

 

 PASTABA! PerģiȊros, Paieġkos ir Nustatymai languose yra atskiri ģinuļiȎ sŃraġai. 

 

ĢinuļiȎ rodymo lange taisyklǟs: 

¶ Kiekvienai ģinutei kairǟje ģinutǟs lango pusǟje yra ģinutǟs pavojingumo ģyma, kurios paraġytos toliau pavojingumo 

didǟjimo tvarka: 

-  sǟkmǟs ģinutǟ rodo, kad veiksmas buvo sǟkmingai atliktas, 

-  informavimo ģinutǟ supaģindina naudotojŃ su sistemos galimybǟmis arba veikimu, 

-  perspǟjimo ģinutǟ supaģindina, kad naudotojas turǟtȎ bȊti atsargesnis ir galimai imtis papildomȎ veiksmȎ, 

kad iġvengtȎ ģalos, 

-  klaidos ģinutǟ informuoja, kad kaģkas Ǳvyko ne taip, kaip tikǟtasi; 

¶ Ģinutǟs lange rodomos trumpŃ laikŃ. Sistema automatiġkai paslepia ģinutǟs langŃ po 5 sekundģiȎ. Kiekviena ģinutǟ turi 

uģdarymo mygtukŃ deġinǟje ir naudotojas jŃ taip pat gali uģdaryti. 

¶ Lange vienu metu gali bȊti rodoma iki keturiȎ ģinuļiȎ, anksļiausia ģinutň rodant sŃraġo virġuje. Jei sugeneruojami 

daugiau nei keturis ģinutǟs, sistema parodo santraukos ģinutň: 

- santraukos ģinutǟje rodoma dar neparodytȎ ģinuļiȎ skaiļius ir didģiausio pavojingumo ģyma, 

- iġ santraukos ģinutǟs, ģinutǟs bus automatiġkai rodomos po vienŃ, kai lange laikinai rodomas ģinutes uģdaro 

sistema arba naudotojas, 

- naudotojas gali paġalinti visas rodomas ir dar neparodytas ģinutes iġ lango, santraukos ģinutes lange spustelǟjňs 

nuorodŃ Paġalinti visas. 
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Langas Ģinutǟs gali bȊti atidarytas spustelǟjus nuorodŃ VisȎ ģinuļiȎ sŃraġas santraukos ģinutǟs lange arba Ģinutǟs 

piktogramŃ ǱrankiȎ juostoje. Lange Ģinutǟs rodomos visos ģinutǟs, kurios buvo paslǟptos perģiȊros lange ir nebuvo 

paġalintos iġ ģinuļiȎ sŃraġo: 

 

Pav. 5. Langas Ģinutǟs 

Be aukġļiau apraġytos informacijos, rodomas laikas, kada ģinutǟ buvo sugeneruota. 

 PASTABA! Paspaudus Uģdaryti mygtukŃ ģinutei, kai ji rodoma lange Ģinutǟs, ġi ģinutǟ paġalinama iġ ģinuļiȎ sŃraġo. 

Paspaudus nuorodŃ Iġtrinti visas, iġ karto paġalinamos visos ģinutǟs. 

  



TyrimȎ paieġka  40 

 

MedDream naudotojo instrukcija 

 

 

TyrimǊ paieģka  

Paieġkos meniu padǟs greitai rasti reikalingus tyrimus. Norint gauti tiksliausius paieġkos rezultatus ir sutaupyti laiko, 

rekomenduojame naudoti visas Ǳmanomas paieġkos meniu parinktis. Paieġkos parametrus galima pasiekti iġ paieġkos lango, 

kuris atidaromas po sǟkmingo prisijungimo. 

 

Pav. 6. Paieġkos langas 

 PASTABA! Jei naudojamas integruotas vaizdȎ perģiȊros sprendimas, paieġkos puslapis gali bȊti uģdraustas pagal 

konfigȊracijŃ. 

 PASTABA! Jei po prisijungimo parodoma klaida apie uģdraustŃ funkcionalumŃ, paspauskite mygtukŃ Atsijungti, jeigu 

jis rodomas klaidos puslapyje, ir susisiekite su sistemos administratoriumi, kad patikrintȎ sistemos konfigȊracijŃ ir vartotojo 

teises. 

Paieġkos parametrȎ apraġymas: 

1. Paieġka gali bȊti vykdoma pagal ģemiau nurodytus parametrus, pasirinkus vienŃ iġ ģemiau pateiktȎ paieġkos laukeliȎ ir 

Ǳvedus tekstŃ Ǳ jǱ: 

¶ ID - Ǳveskite paciento identifikavimo numerǱ. 

¶ Vardas - Ǳveskite paciento vardŃ ar pavardň. 

¶ Identifikatorius ïǱveskite tyrimo identifikavimo numerǱ. 

¶ Tipas ï Ǳveskite metodŃ, kuris buvo naudojamas tyrimo vaizdams gauti  

¶ Apraġymas - Ǳveskite keletŃ raktiniȎ ģodģiȎ iġ tyrimo apraġymo. 

¶ AtsiȎsta iġ ï Ǳveskite Ǳrenginio, iġ kurio tyrimas buvo atsiȎstas Ǳ PACS, pavadinimŃ. 

 

Pav. 7. Paieġkos parametrȎ Ǳvedimo laukai paieġkos lange 

 PASTABA! Nǟra galimybǟs atlikti paieġkŃ pagal ideografines ar fonetines pacientȎ vardȎ versijas. Ieġkoma tik pagal 

pagrindinň (abǟcǟlinň, transkribuotŃ) versijŃ, net jei vaizde yra kitos dvi versijos ir PACS jas palaiko. 
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 PASTABA! Paieġkos parametro Ǳvedimo laukas paģymǟtas paieġkos simboliu (lupa) lauko deġinǟje. Pasirinkus laukŃ, 

arba atlikus paieġkŃ, paieġkos simbolis yra paryġkinamas. 

 PASTABA! Norǟdami atlikti paieġkŃ, Ǳvedň parametrŃ, spauskite Enter mygtukŃ klaviatȊroje. 

 

2. Paieġka gali bȊti vykdoma pagal tyrimo datŃ, nurodģius laikotarpǱ, kada galǟjo bȊti atliktas tyrimas. Tai galima padaryti 

naudojant du skirtingus laikotarpio pasirinkimo bȊdus: 

¶ Pasirinkite laikotarpǱ iġ greitojo sŃraġo: 1d (dabartinǟ diena), 3d (3 dienȎ intervalas), 1sav (1 savaitǟs intervalas), 

1mǟn (1 mǟnesio intervalas), 1m (1 metȎ intervalas) arba Visi (laikotarpis nenurodytas). 

 

Pav. 8. Tyrimo datos laikotarpio pasirinkimo greitasis sŃraġas 

 PASTABA! Leidģiama pasirinkti tik vienŃ laikotarpǱ. Pasirinkto laikotarpio pradģios ir pabaigos datos automatiġkai 

Ǳraġomos Ǳ datos laukus, esanļius greitojo sŃraġo deġinǟje. Datos laukai yra tuġti, jeigu pasirinktas Visi. 

 PASTABA! Laikotarpis, parenkamas pagal nutylǟjimŃ, yra nurodytas sistemos nustatymuose (ģr. ĂNustatymaiñ). 

Paieġka pagal pasirinktŃ laikotarpǱ yra automatiġkai vykdoma atidarant langŃ ir pakeitus pasirinkimŃ. 

 

¶ Nurodykite laikotarpio pradģios ir pabaigos datŃ, arba vienŃ ġiȎ iġ datȎ, greitojo pasirinkimo sŃraġo deġinǟje 

esanļiuose datos laukuose: spustelǟkite laikotarpio pradģios arba pabaigos laukŃ ir pasirinkite datŃ iġġokanļiame 

lange: 

 

Pav. 9. Tyrimo datos laikotarpio Ǳvedimo laukai 

 PASTABA! Norǟdami atlikti paieġkŃ pagal ǱvestŃ laikotarpǱ, Ǳvedň datas, spauskite Ieġkoti. 

 

3. Taip pat paieġkoje galite pasirinkti, kokiu diagnostikos bȊdu buvo atliktas tyrimas. Galite pasirinkti vienŃ arba kelis 

diagnostikos bȊdus iġ pasirinkimȎ sŃraġe rodomȎ diagnostikos bȊdȎ: 
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Pav. 10. Diagnostikos bȊdȎ pasirinkimo sŃraġas: pasirinktas CT 

 PASTABA! SŃraġe galima pasirinkti tik vienŃ diagnostikos bȊdŃ, jei Nustatymuose Ǳjungta vienintelio diagnostikos 

bȊdo paieġka. 

 PASTABA! Paieġka pagal pasirinktus diagnostikos bȊdus yra automatiġkai vykdoma pakeitus pasirinkimŃ. 

 PASTABA! Pasirinkti diagnostikos bȊdai iġsaugomi narġyklǟs saugykloje ir paieġka pagal ġiuos diagnostikos bȊdus 

automatiġkai atliekama kitŃ kartŃ atidarant paieġkos langŃ. 

Diagnostikos bȊdȎ pasirinkimo sŃraġŃ galite pritaikyti pagal savo poreikius: iġskleiskite diagnostikos bȊdȎ sŃraġŃ paspaudň 

trikampio piktogramŃ sŃraġo deġinǟje ir pasirinkite diagnostikos bȊdus, kuriuos norite matyti diagnostikos bȊdȎ pasirinkimo 

sŃraġe: 

 

Pav. 11. Diagnostikos bȊdȎ pasirinkimo sŃraġo pritaikymas 

 

Diagnostikos bȊdȎ sŃraġas: 

CR ï kompiuterinǟ radiografija (Computed Radiography) 

CT ï kompiuterinǟ tomografija (Computed Tomography) 

DX ï skaitmeninǟ radiografija (Digital Radiography) 

ECG ï elektrokardiografija (Electrocardiography) 

EPS ï ġirdies elektrofiziologija (Cardiac 

Electrophysiology) 

ES ï endoskopija (Endoscopy) 

IO ï  intraoralinǟ radiografija (Intra-Oral Radiography) 

IVUS ï intravaskuliarinis ultragarsas (Intravascular 

Ultrasound) 

MG ï mamografija (Mammography) 

MR ï magnetinis rezonansinis tyrimas (Magnetic 

OP - oftalmologinǟ fotografija 

OPT ï oftalmologinǟ tomografija (Ophthalmic Tomography) 

OCT ï optinǟ koherentinǟ tomografija (Optical Coherence 

Tomography) 

PT - pozitronȎ emisijos tomografija 

PX ï  panoraminǟ rentgeno nuotrauka (Panoramic X-Ray) 

RF ï fluoroskopija (Radio Fluoroscopy) 

RG ï  radiografinis vaizdavimas (Radiographic Imaging) 

SC ï antrinǟ Ǳvestis (Secondary Capture) 

XA ï angiografija (X-Ray Angiography) 

US ï ultragarsas (Ultra Sound) 

XC ï iġorinio fotoaparato fotografija (External camera 
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Resonance) 

NM ï branduolinǟs medicinos tyrimas (Nuclear Medicine) 

OT ï kita (Other) 

photography) 

Live - tiesiogiai 

 

 PASTABA! Jeigu ieġkote tyrimȎ, atliktȎ retais diagnostikos bȊdais, ir nerandate atitinkamo mygtuko, pabandykite 

Ǳvesti jo santrumpŃ tiesiai Ǳ paieġkos parametrŃ Tipas. Paieġka yra atliekama pagal visus diagnostikus bȊdus ï ir pasirinktus 

sŃraġe, ir ǱvestŃ reikġmň. 

 PASTABA! Pradinis paieġkos lange rodomȎ diagnostikos bȊdȎ pasirinkimȎ sŃraġas yra nurodytas sistemos 

nustatymuose (ģr. ĂNustatymaiñ). Pakeitus paieġkos diagnostikos bȊdȎ pasirinkimȎ sŃraġŃ, pakeitimai iġsaugomi narġyklǟs 

saugykloje. 

 

4. Tyrimo galite ieġkoti pasirinktoje saugykloje. Galite pasirinkti norimŃ saugyklŃ iġskleidģiamame sŃraġe: 

 

Pav. 12. Saugyklos pasirinkimas 

Pakeitus pasirinkimŃ, paieġka automatiġkai vykdoma pasirinktoje saugykloje. 

 PASTABA! Saugyklos pasirinkimo laukas rodomas tik tuo atveju, jeigu konfigȊracijoje nurodyta daugiau nei viena 

saugykla.  

 PASTABA! Saugyklos pasirinkimas iġsaugomas narġyklǟs saugykloje ir paieġka ġioje saugykloje automatiġkai 

atliekama kitŃ kartŃ atidarant paieġkos langŃ. 

 ATSARGIAI! Atminkite, kad prieigŃ prie saugyklȎ gali apriboti naudotojo teisǟs. SaugyklȎ sŃraġe yra tik saugyklos, 

prieiga prie kuriȎ suteikiama naudotojui. Paieġka atliekama tik saugyklose prie kuriȎ suteikta prieiga, jei pasirinktas Ǳraġas 

Visos saugyklos. 

 

5. Galite ieġkoti apraġytȎ arba neapraġytȎ tyrimȎ. Pagal numatytuosius nustatymus, sistema ieġko visȎ, apraġytȎ ir 

neapraġytȎ, tyrimȎ. Galite pasirinkti norimŃ poģymǱ iġskleidģiamame sŃraġe: 

 

Pav. 13. Apraġymo poģymio pasirinkimas 

Pakeitus pasirinkimŃ, paieġka vykdoma automatiġkai. 
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Atlikus paieġkŃ, paieġkos kriterijus atitinkantys tyrimai parodomi paieġkos rezultatȎ sŃraġe. SŃraġe apie tyrimŃ rodoma 

informacija: 

¶ ID - paciento identifikavimo numeris. 

¶ Vardas - paciento vardas ir pavardǟ. 

¶ Identifikatorius ï tyrimo identifikavimo numeris.  

¶ Tipas ï tyrimo atlikimo diagnostikos bȊdas. 

¶ Apraġymas ï tyrimo apraġymas. 

¶ Tyrimo laikas ï tyrimo data ir laikas. 

¶ Gavimo laikas ï data ir laikas, kada PACS sistema gavo tyrimŃ. 

¶ AtsiȎsta iġ ï Ǳrenginio, iġ kurio tyrimas buvo atsiȎstas Ǳ PACS, pavadinimas. 

 PASTABA! Jei DICOM failas ar PACS neturi duomenȎ, laukas rodomas tuġļias. 

 

Paieġkos rezultatȎ sŃraġe galite atlikti ġiuos veiksmus: 

1. SurȊġiuoti tyrimȎ sŃraġŃ didǟjimo arba maģǟjimo tvarka pagal bet kurǱ rezultatȎ sŃraġe rodomŃ laukŃ. Kiekvienas laukas 

turi Didǟjimo/Maģǟjimo mygtukŃ . Spustelǟkite vienŃ kartŃ ir pasirinkto lauko rȊġiavimas keisis nuo didǟjanļio Ǳ maģǟjantǱ 

 ir atvirkġļiai . 

2. PerģiȊrǟti tyrimȎ sŃraġŃ pasirenkant norimŃ puslapǱ arba verļiant puslapius Ankstesnis ir Kitas mygtukais. 

 

Pav. 14. Paieġkos rezultatȎ sŃraġo puslapiȎ perģiȊra 

 PASTABA! Viename puslapyje rodomȎ tyrimȎ skaiļius yra nurodytas sistemos nustatymuose (ģr. ĂNustatymaiñ). Jei 

viename puslapyje rodomi tyrimai netelpa Ǳ langŃ, sŃraġŃ galite slinkti naudodami slinkties juostŃ, esanļiŃ rezultatȎ lentelǟs 

deġinǟje, arba pelǟs ratuku, uģvedň pelǟs ģymeklǱ virġ rezultatȎ sŃraġo. 

 

3. Paģymǟti tyrimus, kuriuos norite eksportuoti arba persiȎsti, paspaudň ģymimŃjǱ langelǱ rezultatȎ sŃraġo pirmame 
stulpelyje: 

 

Pav. 15. Tyrimo paģymǟjimas. 

Persiuntimo ir eksportavimo funkcionalumas aktyvuojamas pasirinkus atitinkamŃ meniu paieġkos lange. DetalȎ apraġymŃ 

ģiȊrǟkite skyriuje ĂDuomenȎ persiuntimas ir eksportavimasñ.  
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 PASTABA! Iġ naujo Ǳkeliant paieġkos puslapio vaizdŃ, pavyzdģiui pakeitus rȊġiavimŃ, atnaujinus puslapio vaizdŃ, 

pervertus puslapǱ, visi ankstesni ģymimojo langelio paģymǟjimi yra panaikinami. 

 

4. Atidaryti tyrimȎ sŃraġe esanļio tyrimo perģiȊros puslapǱ, spustelǟjus ant tyrimo paieġkos rezultatȎ sŃraġe. DetalȎ 

apraġymŃ ģiȊrǟkite skyriuje ĂTyrimȎ atidarymasñ. 

5. Atidaryti tyrimo apraġymo langŃ, spustelǟjus ant Sukurti apraġymŃ piktogramos  arba Redaguoti apraġymŃ 

piktogramos  paieġkos rezultatȎ sŃraġe. DetalȎ apraġymŃ ģiȊrǟkite skyriuje ĂAtaskaitȎ modulisñ. 

Naudodami paieġkos lango virġutiniame deġiniajame kampe esanļius mygtukus, galite atlikti tokius veiksmus: 

 

Pav. 16. Kiti paieġkos lango mygtukai 

1. Paspaudus Eksportuoti mygtukŃ, atidaromas eksportavimo langas. Prieġ tai paģymǟkite tyrimus, kuriuos norite 

eksportuoti. Detalus apraġymas yra skyriuje ĂDuomenȎ persiuntimas ir eksportavimasñ. 

2. Paspaudus PersiȎsti mygtukŃ, atidaromas persiuntimo langas. Prieġ tai paģymǟkite tyrimus, kuriuos norite persiȎsti. 

Detalus apraġymas yra skyriuje ĂDuomenȎ persiuntimas ir eksportavimasñ. 

3. Kalbos pasirinkimo meniu galite keisti kalbŃ, pasirenkant kalbos kodŃ iġ iġskleidģiamo kalbȎ sŃraġo. 

4. Paspaudus Ģinutǟs mygtukŃ, atidaromas ģinuļiȎ langas. ĢinuļiȎ funkcionalumas paaiġkintas skyriuje ĂĢinuļiȎ rodymasñ. 

5. Vartotojo duomenys meniu leidģia matyti prisijungimo vardŃ, prisijungimo laikŃ ir vartotojo vardŃ, jei yra nurodytas. 

6. Iġskleidň SisteminǱ meniu, galite pasirinkti vienŃ iġ punktȎ: Apie, Naudotojo sutartis, Pagalba, Nustatymai, Atsijungti. 

Detalus kiekvieno punkto apraġymas yra skyriuje ĂSisteminis meniuñ.  

 ATSARGIAI! Eksportuoti ir PersiȎsti funkcijos gali bȊti iġjungtos. Kreipkitǟs Ǳ sistemos administratoriȎ, kad patikrintȎ 

konfigȊracijŃ, jei trȊksta eksportavimo ir persiuntimo. 

 

MedDream platforma  

PerģiȊros langas 

Tyrimo vaizdȎ perģiȊra ir analizǟ atliekama TyrimȎ perģiȊros lange. Tyrimo perģiȊros langas skirstomas Ǳ kelias zonas: 
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Pav. 17. TyrimȎ perģiȊros lango zonos 

Tyrimo perģiȊros lango zonȎ, su mǟlynu rǟmeliu ir numeriu virġutiniame kairiajame kampe, kaip parodyta paveiksle aukġļiau 

apraġymas: 

¶ Zonoje 1 kairiajame perģiȊros lango antraġtǟs eilutǟs kampe rodomas sistemos logotipas; 

¶ Zonoje 2 perģiȊros lango antraġtǟs eilutǟje, sistemos logotipo deġinǟje rodoma ǱrankiȎ juosta su vaizdȎ tvarkymo 

Ǳrankiais; 

¶ Zonoje 3 deġiniajame perģiȊros lango antraġtǟs eilutǟs kampe rodomi sistemos Ǳrankiai; 

¶ Zonoje 4 rodoma miniatiȊrȎ juosta. MiniatiȊrȎ zona paveikslǟlyje rodoma kairǟje lango pusǟje, taļiau ji gali bȊti 

rodoma ir kitoje vietoje arba laikinai paslǟpta (ģr. apraġymŃ skyriuje ĂMiniatiȊrosñ); 

 PASTABA! Pagal numatytuosius nustatymus, sistema yra sukonfigȊruota nerodyti vaizdȎ miniatiȊrȎ CT, MR, PT ir 

NM serijoms, taip pat daugiakadriam vaizdui, kuris rodomas kaip vaizdȎ serija, tam, kad sutrumpǟtȎ tyrimo Ǳkǟlimo laikas. 

Sistemos administratorius turǟtȎ pakeisti konfigȊracijŃ, jei ġioms serijoms reikia visȎ miniatiȊrȎ, kaip parodyta paveikslǟlyje. 

¶ VaizdȎ perģiȊros zona 5 yra didģiausia PerģiȊros lango zona paveikslǟlyje, ir gali bȊti padalinta Ǳ kelias paneles 

ir/arba perģiȊros sritis (zona 6 paveikslǟlyje apvesta punktyrine linija). 

Toliau ġio skyriaus poskyriuose pateikiamas tyrimo perģiȊros lango zonȎ apraġymas. 

ǰrankiȎ juosta  

VaizdȎ tvarkymo ǱrankiȎ juosta rodoma perģiȊros lango virġuje. Sistemos nustatymuose (ģr. ĂNustatymaiñ) galite keisti, kokie 

mygtukai ir kokiu eiliġkumu yra rodomi ǱrankiȎ tvarkymo juostoje. Jeigu numatytiems rodyti mygtukams nepakanka vietos, 

ǱrankiȎ tvarkymo juostos pabaigoje rodomas mygtukas Daugiau. Norǟdami pamatyti trȊkstamus Ǳrankius, paspauskite 

mygtukŃ Daugiau. 

 

Pav. 18. Iġskleista ǰrankiȎ juosta 
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 PASTABA! ǰrankiȎ juostoje rodomi vaizdo tvarkymo Ǳrankiai priklauso nuo aktyvioje perģiȊros srityje Ǳkelto vaizdo. 

 PASTABA! ǰrankiȎ juostos mygtuko arba mygtuko meniu parinkties slǟpimas gali bȊti sukonfigȊruotas panelǟs ǱrankiȎ 

juostos nustatymuose (ģr. skyriȎ ĂPanelǟs ǱrankiȎ nustatymaiñ). 

 

ǰrankiȎ juostoje galite aktyvuoti pelǟs naudojimŃ konkreļiam Ǳrankiui. Norǟdami aktyvuoti pelǟs naudojimŃ Ǳrankiui, atlikite 

ġiuos veiksmus: 

¶ Uģveskite pelǟs ģymeklǱ ant Ǳrankio piktogramos: pavyzdyje pelǟs ģymeklis uģvestas ant Ġviesumo lygis 

piktogramos  . 

¶ Paspauskite pelǟs mygtukŃ, kurǱ norite naudoti, atlikdami veiksmus su pele. 

¶ ǰrankio piktogramoje parodomas aktyvuotas pelǟs mygtukas: pavyzdyje , ġviesumo lygio keitimui aktyvuotas 

kairysis pelǟs mygtukas. 

 

 PASTABA! Pelǟs mygtukȎ priskyrimas Ǳrankiui yra iġsaugomas narġyklǟs saugykloje. Jeigu narġyklǟs saugykloje nǟra 

iġsaugotȎ reikġmiȎ, naudojamos numatytosios reikġmǟs: kairys pelǟs mygtukas priskirtas Ġviesumo lygis Ǳrankiui, vidurinis 

pelǟs mygtukas priskirtas Neġti Ǳrankiui, deġinys pelǟs mygtukas priskirtas Didinti Ǳrankiui. 

 

Aktyvus mygtukas panaikinamas antrŃ kartŃ spustelǟjus tŃ patǱ mygtukŃ ant Ǳrankio piktogramos, arba aktyvavus to paties 

pelǟs mygtuko naudojimŃ kitam Ǳrankiui. 

JȊs galite aktyvuoti kairiojo pelǟs mygtuko naudojimŃ Ǳrankio funkcijai naudodami klaviatȊrŃ: paspauskite raidň, kuri 

nurodyta Ǳrankio paaiġkinime . Paspaudus ĂWñ, aktyvuojamas kairysis pelǟs mygtukas  ġviesumo 

lygio keitimui. 

 

Paspaudň trikampǱ Ǳrankio piktogramos deġinǟje, iġskleisite Ǳrankio meniu:  

 

Pav. 19. Iġskleista ǰrankiȎ juosta 

 

Galite pasirinkti meniu punktŃ, paspaudň ant jo. Jeigu meniu funkcija gali bȊti iġkviesta greitaisiais mygtukais, mygtukȎ 

kombinacija bus nurodyta meniu punkto deġinǟje: pavyzdģiui, funkcija ĂLygiuoti iġ kairǟsñ iġkvieļiama vienu metu nuspaudus 

mygtukus ĂSHIFTñ ir ĂTñ. 
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 PASTABA! ǰdiegus naujŃ sistemos versijŃ, pagal numatytuosius nustatymus pakeiļiama ǱrankiȎ juostos tvarka. 

Galima nurodyti, kad bȊtȎ iġsaugota dabartinǟ tvarka ir kad nauji meniu bȊtȎ pridedami Ǳ ǰrankiȎ juostos pabaigŃ. Iġsamesnň 

informacijŃ rasite diegimo instrukcijose. 

Sistemos Ǳrankiai  

Sistemos ǱrankiȎ zonoje visada rodomi trys mygtukai: 

¶ Kalbos pasirinkimo meniu galite keisti kalbŃ, pasirenkant kalbos kodŃ iġ iġskleidģiamo kalbȎ sŃraġo. 

¶ Iġskleidģiamas Sisteminis meniu su tokiais pasirinkimais: Apie, Naudotojo sutartis, Pagalba, Spartieji klaviġai, 

Nustatymai, Atsijungti. Detalus apraġymas yra skyriuje ĂSisteminis meniuñ.  

 PASTABA! Nustatymai meniu gali bȊti nerodomas dǟl sistemos nustatymȎ (ģr. ĂNustatymaiñ) arba kai 

naudotojui nesuteikta teisǟ naudotis ġia funkcija. 

 PASTABA! Atsijungti meniu rodomas tik tuo atveju, jeigu perģiȊros langas naudojamas integruotame 

sprendime ir uģdraustas paieġkos langas. Jeigu PerģiȊros lange nǟra Atsijungti meniu, naudokite Atsijungti meniu 

Paieġkos lange. 

¶ Ģinutǟs meniu atidaro ģinuļiȎ langŃ. ĢinuļiȎ funkcionalumas paaiġkintas skyriuje ĂĢinuļiȎ rodymasñ. 

¶ Vartotojo duomenys meniu leidģia matyti prisijungimo vardŃ ir laikŃ. Jei nurodyta, taip pat rodomas vartotojo vardas. 

 

Pav. 20. Iġskleista vartotojo informacija 

MiniatiȊrȎ juosta  

MiniatiȊrȎ juostoje rodomi visi tyrimai, kurie yra atidaryti perģiȊros lange. Pagal numatytuosius nustatymus,  miniatiȊros 

tyrimo apraġymo skiltyje rodomas paciento vardas, tyrimo tipas ir tyrimo data. Papildomos antraġtǟs rodymŃ ir datos 

paryġkinimŃ palyginimo tyrimams galima sukonfigȊruoti sistemos nustatymuose: 

 

Pav. 21. Tyrimo apraġymo skiltis su papildoma antraġte ir paryġkinta palyginimo tyrimo data 

Jei tyrimo apraġymas iġskleistas, rodomi serijos apraġymas ir serijos vaizdȎ miniatiȊros.  
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 PASTABA! Naujoje horizontalioje miniatiȊrȎ juostoje (Virġuje BETA ir Apaļioje BETA parinktys) tyrimo apraġymas 

rodomas iġskleidģiamame tyrimȎ sŃraġe, o ne skirtukuose. ApraġymŃ rasite poskyryje ĂHorizontali miniatiȊrȎ juostañ. 

 PASTABA! Pagal numatytuosius nustatymus serijos rodomas ta paļia tvarka, kaip ir grŃģinamos iġ saugyklos, taļiau 

gali bȊti sukonfigȊruotas tam tikrȎ tipȎ serijȎ perkǟlimas Ǳ serijȎ sŃraġo pabaigŃ. Kreipkitǟs Ǳ sistemos administratoriȎ, 

norǟdami pakeisti numatytŃjŃ sistemos konfigȊracijŃ. 

Video ir daugiakadriams vaizdams virġutiniame deġiniajame miniatiȊros kampe rodoma vaizdo tipo piktograma . 

Pateikimo bȊsenos piktograma  rodoma apatiniame kairiajame miniatiȊros kampe, jei vaizdui yra iġsaugota pateikimo 

bȊsena. Esminio objekto piktograma  rodoma apatiniame deġiniajame miniatiȊros kampe, jei vaizdas paģymǟtas kaip 

esminis objektas. 

Tam, kad sutrumpǟtȎ tyrimo Ǳkǟlimo laikas, sistema gali bȊti sukonfigȊruota nerodyti vaizdȎ miniatiȊrȎ serijoms, kuriose yra 

daug vaizdȎ: 

¶ CT, PT ir MR serijoms, kurios Ǳprastai turi daug vaizdȎ; 

¶ MG, OPT ir NM serijoms, kurios yra sukurtos iġ pirminio daugiakadrio vaizdo. 

Tokiais atvejais rodoma tik viena serijos miniatiȊra, sugeneruota iġ pirmo arba vidurinio serijos vaizdo.  

Jeigu serija turi vaizdȎ su iġsaugota pateikimo bȊsena arba paģymǟtȎ, kaip esminiai objektai, ġalia serijos miniatiȊros 

rodomos ikonos su ġiȎ objektȎ kiekiais:  - iġsaugoti esminiai objektai,  - neiġsaugoti esminiai objektai,  - pateikimo 

bȊsenos. Jei serijoje yra sukurtas segmentas, rodoma segmentavimo ikona - . Segmentavimo ikona gali bȊti paryġkinta 

, jei pasirinktas segmentavimo Ǳraġas veiksmo lange (detaliau ģr. skyriuje Segmentacija). 

 

Pav. 22. MiniatiȊrȎ juosta. Viena serijos miniatiȊra 

 PASTABA! Pagal numatytuosius nustatymus, sistema yra sukonfigȊruota nerodyti vaizdȎ miniatiȊrȎ CT, MR, PT ir 

NM serijoms, taip pat daugiakadriam vaizdui, kuris rodomas kaip vaizdȎ serija. 

 PASTABA! Pagal numatytuosius nustatymus serijos miniatiȊra generuojama iġ pirmo serijos vaizdo. 

 PASTABA! Atminkite, kad esminiȎ objektȎ ir pateikimo bȊsenȎ perģiȊrŃ ir saugojimŃ gali apriboti naudotojo teisǟs. 
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Pav. 23. MiniatiȊrȎ juostoje leidģiami veiksmai 

MiniatiȊrȎ juostoje rodomame tyrimo apraġyme galite atlikti veiksmus (veiksmȎ numerius ģiȊrǟkite: Pav. 23 ir Pav. 25): 

¶ Iġskleisti arba suskleisti tyrimo apraġymŃ, paspaudň varnelǟs piktogramŃ (numeris 1) virġutiniame kairiajame tyrimo 

apraġymo kampe. 

¶ Paġalinti tyrimŃ, su kuriuo baigǟte dirbti, iġ perģiȊros lango. Jei nǟra sukonfigȊruotas uģdarymo mygtukȎ paslǟpimas, 

norǟdami paġalinti tyrimŃ iġ perģiȊros lango, paspauskite mygtukŃ uģdaryti (numeris 2) virġutiniame deġiniajame tyrimo 

apraġymo kampe.  

¶ Atidaryti paciento tyrimȎ dialogŃ (detalȎ apraġymŃ skaitykite skyriuje ñPaciento tyrimȎ langasò), paspaudň piktogramŃ 

 (numeris 3) tyrimo apraġyme.  

¶ Atidaryti tyrimo Apraġymo langŃ, paspaudň Sukurti apraġymŃ piktogramŃ  arba Redaguoti apraġymŃ piktogramŃ 

 (numeris 4) tyrimo apraġyme. DetalȎ apraġymŃ skaitykite skyriuje ĂAtaskaitȎ modulisñ. 

¶ ǰkelti duomenis, paspaudň paruoġimo piktogramŃ . Paspaudň paruoġimo piktogramŃ tyrimo apraġymo deġinǟje 

pusǟje (numeris 5), Ǳkelsite viso tyrimo duomenis. Paspaudň paruoġimo piktogramŃ serijos apraġymo deġinǟje pusǟje 

(numeris 7), Ǳkelsite serijos duomenis. ǰkǟlus tyrimo ar serijos duomenis, pelǟs ratuko pagalba galima slinkti vaizdus 

ģymiai greiļiau. 

 PASTABA! Nustatymuose gali bȊti sukonfigȊruotas automatinis visȎ tyrimo duomenȎ Ǳkǟlimo paleidimas 

atidarant tyrimŃ arba laipsniġkas duomenȎ Ǳkǟlimas aplink perģiȊrimŃ vaizdŃ. 

 PASTABA! ǰkǟlus serijos arba tyrimo duomenis, paruoġimo piktograma nerodoma. 

 

Kai spustelǟsite paruoġimo piktogramŃ, prasideda duomenȎ Ǳkǟlimas ir rodoma proceso eigos juosta. Iġsaugotas 

serijas galima interaktyviai perģiȊrǟti kaip vaizdȎ visumŃ. 
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Pav. 24. DuomenȎ Ǳkǟlimo eigos juosta 

 PASTABA! Sistema patikrina Ǳkeltas CT, MR arba PT serijas, arba NM daugiakadrǱ vaizdŃ, ir parodo faziȎ 

filtrŃ, jei serijoje arba daugiakadriame vaizde yra keliȎ faziȎ atvaizdai. 

 PASTABA! Lokalizavimo vaizdai yra atskiriami kaip fazǟ, jei Ǳtraukti Ǳ serijŃ. Kreipkitǟs Ǳ sistemos 

administratoriȎ, kad sukonfigȊruotȎ lokalizavimo priemonǟs vaizdȎ perkǟlimŃ Ǳ atskiras serijas ruoġiant duomenis. 

 

Pav. 25. CT serijos numatytasis rodymas be vaizdȎ miniatiȊrȎ, su faziȎ filtru 

 

¶ Jei nǟra sukonfigȊruotas uģdarymo mygtukȎ paslǟpimas, paġalinti visus tyrimus iġ perģiȊros lango paspaudň miniatiȊrȎ 

juostos apaļioje esantǱ mygtukŃ Uģdaryti tyrimus (numeris 9). 

 PASTABA! Pagal nutylǟjimŃ, vieno tyrimo arba visȎ tyrimȎ uģdarymo mygtukai yra pasiekiami. Yra galimybǟ pakeisti 

sisteminius nustatymus, kad prieġ uģdarymo veiksmŃ rodomas patvirtinimo dialogas arba uģdarymo mygtukai yra visiġkai 

nepasiekiami. Dǟl sistemos konfigȊracijos kreipkitǟs Ǳ sistemos administratoriȎ. 

¶ Atidaryti vaizdus ġiais bȊdais: 

- Norǟdami atidaryti serijŃ perģiȊros srityje, nuvilkite serijos apraġymŃ (numeris 6) Ǳ tŃ perģiȊros sritǱ. Sistema 

parodo pirmŃ serijos vaizdŃ perģiȊros srityje ir automatiġkai paleidģia serijos vaizdȎ ǱkǟlimŃ; 

- Norǟdami atidaryti bet kurǱ serijos su vaizdȎ miniatiȊromis vaizdŃ (numeris 8), suraskite vaizdo miniatiȊrŃ 

(paveikslǟlǱ) ir paspauskite ant jos, norǟdami perģiȊrǟti aktyvioje perģiȊros srityje, arba nuvilkite jŃ Ǳ pasirinktŃ 

perģiȊros sritǱ. PerģiȊros lange rodomo vaizdo paveikslǟlis paryġkinamas; 

- Norǟdami atidaryti serijŃ, kuriai rodoma tik viena serijos miniatiȊra, aktyvioje perģiȊros srityje, spustelǟkite serijos 

miniatiȊrŃ (numeris 10) arba nuvilkite jŃ Ǳ pasirinktŃ perģiȊros sritǱ. PerģiȊros srityje sistema parodo vaizdŃ, iġ 

kurio pagal sistemos nustatymus buvo sugeneruota miniatiȊra, tai yra pirmŃ arba vidurinǱ serijos vaizdŃ. Serijos 

miniatiȊros paveikslǟlis paryġkinamas, jeigu perģiȊros lange rodomas bent vienas tos serijos vaizdas;  
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 PASTABA! Greita serijos vaizdȎ perģiȊra negalima CT, MR, PT ir NM serijoms, taip pat daugiakadriam 

vaizdui, kuris rodomas kaip vaizdȎ serija, jeigu sukonfigȊruota nerodyti miniatiȊrȎ. Naudokite slinkties juostos 

kursoriaus vilkimŃ perģiȊros srityje, norǟdami greitai perģiȊrǟti serijos vaizdus. 

 PASTABA! Automatinis serijos vaizdȎ Ǳkǟlimas, siekiant geresnio greito slinkimo, gali bȊti atliktas atidarant 

CT, PT, MR serijŃ be serijos vaizdȎ miniatiȊrȎ (ģr. skyriȎ ĂSlinktiñ). 

- Norǟdami atidarykite fazǟs vaizdus aktyvioje perģiȊros srityje, spustelǟkite pasirinktos fazǟs miniatiȊrŃ (numeris 

11) arba nuvilkite jŃ Ǳ pasirinktŃ perģiȊros sritǱ. Atidaromas vidurinis fazǟs vaizdas ir galite perģiȊrǟti fazǟs vaizdus 

naudodami slinkimŃ pirmyn ir atgal. 

 

Pagal numatytuosius nustatymus, galite atidaryti vaizdŃ aktyvioje perģiȊros srityje vienu kairiojo pelǟs mygtuko spustelǟjimu 

ant miniatiȊros. 

 PASTABA! Jei vaizdo atidarymas vienu kairiojo pelǟs mygtuko spustelǟjimu uģdraustas nustatymuose, kairǱjǱ pelǟs 

mygtukŃ reikia spustelǟti du kartus. 

 

Taip pat galite atidaryti vaizdŃ tuġļioje perģiȊros srityje, o ne aktyvioje perģiȊros srityje, spustelǟdami deġinǱjǱ pelǟs mygtukŃ. 

Sistema ieġko tuġļios perģiȊros srities ir atidaro vaizdŃ ġioje perģiȊros srityje. Jei tuġļiȎ perģiȊros sriļiȎ nǟra, sistema 

automatiġkai parenka iġdǟstymŃ su daugiau perģiȊros sriļiȎ ir atidaro vaizdŃ tuġļioje perģiȊros srityje. 

 

 PASTABA! Iġdǟstymas su daugiau perģiȊros sriļiȎ automatiġkai parenkamas tik tuo atveju, jei esamame iġdǟstymŃ 

ne daugiau kaip 16 perģiȊros sriļiȎ. 

 PASTABA! Pagal numatytŃjŃ konfigȊracijŃ vaizdo atidarymas tuġļioje perģiȊros srityje yra iġjungtas. Ġi parinktis 

turǟtȎ bȊti Ǳjungta sistemos nustatymuose, jeigu reikia. 

 

 PASTABA! Galite naudoti tyrimo perģiȊros langŃ (ģiȊrǟti apraġymŃ skyriuje ĂSerijosñ) kaip alternatyvȎ bȊdŃ ġiems 

miniatiȊrȎ juostoje leidģiamiems veiksmas atlikti: perģiȊrǟti tyrimo apraġymŃ ir vaizdȎ miniatiȊras, Ǳkelti serijos vaizdus, Ǳkelti 

vaizdŃ perģiȊrai, paġalinti tyrimŃ iġ atidarytȎ perģiȊros lange tyrimȎ sŃraġo. 

Horizontali miniatiȊrȎ juosta  

Horizontalioje miniatiȊrȎ juostoje tyrimo antraġtǟs yra horizontaliuose skirtukuose, o iġskleisto tyrimo serijos pateikiamos 

horizontaliai, iġ kairǟs Ǳ deġinň. Iġskyrus apribojimŃ, kad vienu metu galima iġplǟsti tik vieno tyrimo miniatiȊras, visa kita 

informacija ir valdikliai gali bȊti rasti toje paļioje tyrimo antraġtǟs ir serijos antraġtǟs vietoje ir veikia taip pat, kaip ir 

vertikalioje miniatiȊrȎ juostoje. 

Horizontalioje miniatiȊrȎ juostoje tyrimo antraġtǟs yra horizontaliuose skirtukuose, o iġskleisto tyrimo serijos pateikiamos 

horizontaliai, iġ kairǟs Ǳ deġinň. Iġskyrus apribojimŃ, kad vienu metu galima iġskleisti tik vienŃ tyrimŃ, visa kita informacija ir 

valdikliai gali bȊti rasti toje paļioje tyrimo antraġtǟs ir serijos antraġtǟs vietoje ir veikia taip pat, kaip ir vertikalioje miniatiȊrȎ 

juostoje. 

Naudojant naujŃ horizontalios miniatiȊrȎ juostos dizainŃ (Virġuje BETA ir Apaļioje BETA) yra ġie informacijos ir piktogramȎ 

vietos pakeitimai: 

¶ VisȎ perģiȊros programoje atidarytȎ tyrimȎ antraġtǟs rodomos ne skirtukuose, o iġskleidģiamame sŃraġe: 
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- Kiekvienam tyrimui sŃraġe rodoma tokia pati informacija kaip ir skirtuke su tyrimo antraġte: tyrimo tipas, paciento 

vardas, tyrimo data, tyrimo apraġymas. 

- Kiekvienam tyrimui yra rodoma tyrimo ataskaitos, tyrimo paruoġimo ir tyrimo uģdarymo piktogramos. Atminkite, 

kad jums nereikia keisti ġiuo metu rodomo tyrimo (paryġkintas), kad suaktyvintumǟte iġankstinǱ ǱkǟlimŃ arba 

uģdarytumǟte kitŃ tyrimŃ iġ sŃraġo. 

- Tyrimai grupuojami pagal pacientŃ. SkirtingȎ pacientȎ tyrimai prasideda nuo Ǳraġo su paciento piktograma. 

- VisȎ tyrimȎ uģdarymo mygtukas rodomas sŃraġo apaļioje. 

- Paryġkinamas ġiuo metu iġskleistas tyrimas. Spustelǟjus kitŃ tyrimŃ sŃraġas automatiġkai uģdaromas ir miniatiȊrȎ 

juostoje rodomos pasirinkto tyrimo miniatiȊros. Atminkite, kad spustelǟjus piktogramŃ suaktyvinamas atitinkamas 

tyrimo veiksmas, taļiau neparodomos to tyrimo miniatiȊros ir neuģdaromas sŃraġas. 

 

Pav. 26. TyrimȎ sŃraġas horizontalioje miniatiȊrȎ juostoje (BETA)  

¶ Serijos antraġtǟ nerodoma. Serijos tipas ir serijos apraġymas rodomi tiesiai ant pirmo arba vienintelio serijos vaizdo. 

¶ Papildomus ġiuo metu iġplǟsto tyrimo duomenis galima paģiȊrǟti spustelǟjus atitinkamŃ piktogramŃ miniatiȊrȎ juostos 

kairǟje: 

- paciento piktograma  iġpleļia iġsamiŃ paciento informacijŃ, 

- ir paciento istorijos piktograma  atveria paciento tyrimȎ sŃraġŃ. 

VaizdȎ perģiȊros zona  

VaizdȎ perģiȊros zona yra pagrindinǟ PerģiȊros lango zona, skirta tyrimo vaizdȎ perģiȊrai ir tvarkymui. ĠiŃ zonŃ galite 

padalinti Ǳ paneles, panelň galite padalinti Ǳ perģiȊros sritis (paveikslǟlyje apvesta punktyrine linija) ir Ǳkelti vaizdŃ Ǳ norimŃ 

perģiȊros sritǱ. Galima turǟti panelǟs ǱrankiȎ juostŃ ir skirtingŃ iġdǟstymŃ kiekvienai panelei, o tai suteikia lankstumo ir leidģia 

naudoti perģiȊros zonos dalis Ǳvairiems tikslams. Ģemiau pateiktame paveikslǟlyje pavaizduotas langas su dviem 

vertikaliomis panelǟmis. Kairioji panelǟ su 1x2 iġdǟstymu naudojama diagnostikai, o deġinioji panelǟ su 4x2 apģvalgos 

iġdǟstymu naudojama tyrimo serijȎ apģvalgai. IġsamȎ perģiȊros zonȎ padalijimo ir panelǟs ǱrankiȎ juostos apraġymŃ rasite 

skyriuje ĂPanelǟs, Iġdǟstymas ir Keli vaizdai / serijosñ. 
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Pav. 27. 1x2 panelǟs su panelǟs ǱrankiȎ juosta ir skirtingu iġdǟstymu panelǟje 

Vienu metu galite dirbti su vienu vaizdu, esanļiu aktyvioje perģiȊros srityje. Aktyvuokite norimŃ perģiȊros sritǱ spustelǟjň ant 

jos - aktyvi sritis paryġkinama. ǰrankiȎ juosta bei greitasis meniu automatiġkai pritaikomi pagal aktyvios srities turinǱ.  

Aktyvios srities deġinǟje rodoma slinkties juosta. Slinkties ģymeklis yra paslinktas atitinkamai pagal aktyvaus vaizdo vietŃ 

serijoje. Slinkties juostos apaļioje rodomas bendras vaizdȎ skaiļius serijoje ir aktyvaus vaizdo numeris. Velkant pelǟs 

ģymeklǱ slinkties juosta, keiļiami serijos vaizdai. Paspaudus kairǱ pelǟs mygtukŃ ant slinkties juostos, parodomas pozicijŃ 

atitinkantis serijos vaizdas. 

 

Pav. 28. Vaizdo slinkties juosta 

 PASTABA! Pagal numatytŃjŃ konfigȊracijŃ, slinkties juosta rodoma CT, MR, PT, OPT, NM, MG, OT ir OCT serijoms, 

turinļioms du ar daugiau vaizdȎ. Dǟl sistemos konfigȊracijos kreipkitǟs Ǳ sistemos administratoriȎ. 

Sistema rodo papildomŃ informacijŃ apie vaizdŃ perģiȊros srities antraġtǟse: 
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¶ Duomenys iġ vaizdo DICOM failo gali bȊti rodomi virġutiniame deġiniajame ir virġutiniame kairiajame vaizdo kampuose. 

Rodomos antraġtǟs yra konfigȊruojamos. Galima sukonfigȊruoti antraġtǟs paryġkinimŃ palyginimo tyrimams. 

KonfigȊravimo apraġymŃ ģiȊrǟkite sistemos nustatymuose, skyriuje ñAntraġļiȎ nustatymaiò. 

 

Pav. 29. Palyginimo tyrimȎ ģymǟjimas 

¶ Anatominǟs kryptys, jei yra DICOM duomenyse, rodomos kiekvieno perģiȊros srities ġono centre. Kryptys automatiġkai 

perskaiļiuojamos, jei vaizdas pasukamas arba apverļiamas. 

 PASTABA! Anatominǟ kryptis nerodoma mamografinio vaizdo pasirinktoje lygiuoti ir uģfiksuoti pusǟje. 

¶ Apatiniame deġiniajame perģiȊros srities kampe rodomas serijomis perģiȊrǟtȎ vaizdȎ serijos numeris ir bendras serijȎ 

vaizdȎ skaiļius. 

¶ Rodomo vaizdo numeris ir bendras serijȎ vaizdȎ skaiļius rodomas apatiniame deġiniajame perģiȊros srities kampe. 

¶ Apatiniame kairiajame perģiȊros srities kampe esanļios antraġtǟs apraġo pritaikytas transformacijas ir aktyvias 

funkcijas, kurios nurodytos: 

- Taikytos ryġkumo ir kontrasto reikġmǟs. PozitronȎ emisijos tomografijos (PET) vaizdams ryġkumas ir kontrastas 

nerodomi. Vietoj to rodoma didģiausia pikselio reikġmǟ ir gali bȊti apskaiļiuota ir rodoma standartizuota kaupimo 

vertǟ (SUV, angl. standardized uptake value): ; 

- Taikyta VOI LUT reikġmǟ; 

- Taikoma spalvȎ paletǟ; 

- Vaizdo didinimo koeficientas; 

- Naudotojo Ǳvesta kalibravimo vertǟ; 

- Taġko intensyvumas, jei Ǳjungtas intensyvumo matavimas; 

- Didinimo koeficientas, jei naudojamas Lupa Ǳrankis; 

- Pasukimo ir apvertimo reikġmǟs; 

- Rekonstruotos serijos plokġtuma, jei rodomos rekonstruota serija; 

- Realus apskaiļiuotas kadrȎ daģnis, jei paleistas daugiakadris vaizdas ir yra sukonfigȊruota rodyti realȎ daģnǱ; 

- Serijos skanavimo kryptis ir vaizdo atstumas (pozicija) ant skanavimo aġies. Funkcija turi bȊti Ǳjungta 

nustatymuose ir rodoma tik CT, MR, PT ir NM serijoms. 

- Ġiuo metu ģiȊrimos iġrinktos serijos numeris ir skaiļius kiek iġ viso yra iġrinktȎ serijȎ Hanging protokolo perģiȊros 

srityje, jeigu iġrinkta daugiau nei viena serija. 
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- ǰspǟjimas apie nuostolingŃ glaudinimŃ, nurodant vǟliausio glaudinimo tipŃ ir santykǱ, jei tokie duomenys yra: 

. 

- Antraġtǟ su CAD radiniȎ skaiļiumi dabartiniame vaizde ir bendru radiniȎ skaiļiumi visuose tyrimo mamografijos 

CAD SR dokumentuose. Jei esamame vaizde yra radiniȎ rodoma antraġtǟ su vaizde rastȎ masǟs ģymȎ skaiļiumi 

ir kalcifikacijos ģymȎ skaiļiumi. 

 

 PASTABA! Norǟdami paslǟpti arba rodyti perģiȊros srities antraġtes, naudokite Antraġtǟs ǱrankǱ (ģr. skyriȎ 

ĂAntraġtǟsñ). 

 ATSARGIAI! Naudokite paciento vardŃ, pavardň, datas, anatominň kryptǱ ir kitŃ informacijŃ, kuri rodoma perģiȊros 

srities antraġtǟse, kad Ǳsitikintumǟte, jog matote tinkamŃ vaizdŃ. 

PerģiȊros srities ǱrankiȎ juosta ir Ǳrankiai  

PerģiȊros srities ǱrankiȎ juostoje yra Ǳrankiai, prieinami tiesiai iġ perģiȊros srities. ǰrankiȎ juostai skirta zona deġinǟje 

perģiȊros srities pusǟje, slinkties juostos kairǟje, jei slinkties juosta rodoma perģiȊros srityje. 
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Pav. 30. PerģiȊros srities ǱrankiȎ juosta   

 

Ġie Ǳrankiai pasiekiami perģiȊros srities ǱrankiȎ juostoje (ǱrankiȎ numerius ģiȊrǟkite aukġļiau esanļiame paveikslǟlyje): 

 

1. ǰjunkite arba iġjunkite susietŃ slinkimŃ tam tikrai serijai, paspausdami rankinio arba automatinio 
susiejimo mygtukŃ (numeris 1) PerģiȊros srities ǱrankiȎ juostoje. IġsamȎ funkcionalumo apraġymŃ 
ģiȊrǟkite skyriuje ñSusieti serijȎ slinkimŃò. 

 

2. ǰklijuokite nukopijuotŃ matavimŃ Ǳ vaizdŃ, paspausdami ǰklijuoti matavimŃ mygtukŃ (numeris 2) 
PerģiȊros srities ǱrankiȎ juostoje. IġsamȎ funkcionalumo apraġymŃ ģiȊrǟkite skyriuje ñKopijuoti ir 
Ǳterpti matavimŃò. 

 

3. Nukopijuokite vaizdŃ ir kitŃ turinǱ, rodomŃ perģiȊros srityje, Ǳ mainȎ sritǱ, paspausdami Nukopijuoti 
perģiȊros srities turinǱ Ǳ mainȎ sritǱ mygtukŃ (numeris 3) PerģiȊros srities ǱrankiȎ juostoje. IġsamȎ 
funkcionalumo apraġymŃ ģiȊrǟkite skyriuje ñKopijuoti perģiȊros srities turinǱò. 

 

4. Kopijuokite vaizdŃ, rodomŃ perģiȊros srityje, Ǳ mainȎ sritǱ bakstelǟdami mygtukŃ (numeris 4) 
perģiȊros srities ǱrankiȎ juostoje. IġsamȎ funkcijȎ apraġymŃ ģr. skyriuje "Nukopijuoti originalȎ 
vaizdŃ Ǳ mainȎ sritǱ". 

 

5. Iġsaugokite vaizdŃ ir kitŃ turinǱ, rodomŃ perģiȊros srityje, kaip antrinǟs Ǳvesties objektŃ, bakstelǟjň 
mygtukŃ (numeris 5) perģiȊros srities ǱrankiȎ juostoje. IġsamȎ funkcijȎ apraġymŃ ģr. skyriuje 
"Kopijuoti perģiȊros srities turinǱ". 

 

6. Sulygiuoti ir uģfiksuoti Ǳ kairň sulygiuoja vaizdŃ Ǳ kairň ir iġlaiko jǱ sulygiuotŃ dirbant su visais serijos 
vaizdais. 

 

7. Sulygiuoti ir uģfiksuoti deġinǟje sulygiuoja vaizdŃ Ǳ deġinň ir iġlaiko jǱ sulygiuotŃ dirbant su visais 
serijos vaizdais. 

 

8. Jei mygtukams rodyti nepakanka vietos, rodomas mygtukas More (daugiau). Spustelǟkite mygtukŃ 
More, kad pamatytumǟte trȊkstamus mygtukus. 
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9. PerģiȊrǟkite pridǟtinius vaizdo duomenis, naudodami greitos prieigos prie pridǟtiniȎ duomenȎ 
mygtukus (numeris 9) PerģiȊros srities ǱrankiȎ juostoje. IġsamȎ funkcionalumo apraġymŃ ģiȊrǟkite 
skyriuje ñGreita prieiga prie pridǟtiniȎ duomenȎò. 

 

10. Greitai iġsaugokite esminǱ objektŃ ir pateikimo bȊsenŃ, paspausdami Greitasis saugojimas 
mygtukŃ (numeris 10) PerģiȊros srities ǱrankiȎ juostoje. IġsamȎ funkcionalumo apraġymŃ ģiȊrǟkite 
skyriuose ñPateikimo bȊsenosò ir ñEsminiai objektaiò. 

 

 PASTABA! Sistema rodo praneġimŃ apie vykdomŃ veiksmŃ ir laikinai iġjungia mygtukus Nukopijuoti originalȎ 

vaizdŃ Ǳ mainȎ sritǱ, Iġsaugoti perģiȊros srities turinǱ kaip DICOM antrinǟs Ǳvesties objektŃ ir Greitasis saugojimas, 

kad bȊtȎ iġvengta pasikartojanļiȎ paspaudimȎ. 

 PASTABA! Sistema iġjungia mygtukus Nukopijuoti originalȎ vaizdŃ Ǳ mainȎ sritǱ, Iġsaugoti perģiȊros srities 

turinǱ kaip DICOM antrinǟs Ǳvesties objektŃ ir Greitasis saugojimas, kad bȊtȎ iġvengta netyļiniȎ paspaudimȎ, kai 

perģiȊros srityje aktyvuojamas pelǟs naudojimas kitiems procesams, tokiems kaip matavimai. 

 PASTABA! Mygtukas PerģiȊros srities ǱrankiȎ juostoje rodomas tik tuo atveju, jei jis turi bȊti pagal sistemos 

konfigȊracijŃ, naudotojo veiksmus arba perģiȊros srities turinǱ. 

 

Ġie Ǳrankiai gali bȊti rodomi perģiȊros srityje (ģiȊrǟkite Ǳrankius aukġļiau esanļio paveikslǟlio apatiniame kairiajame kampe): 

 

11. Glotninimo ģymimasis langelis vaizdui ir daugiakadriam vaizdui. Pagal numatytuosius nustatymus, 
kai vaizdas atidaromas, turi bȊti pritaikytas glotninimas. Jei naudotojas nuģymi glotninimo ģymimŃjǱ 
langelǱ, sistema parodo neglotnintŃ vaizdŃ ir iġsaugo informacijŃ apie glotninimo parinkties 
pakeitimŃ narġyklǟs vietinǟje saugykloje. Glotninimas nebus vykdomas ġio tipo vaizdams tol, kol 
glotninimo parinktis nebus pakeista arba narġyklǟs vietinǟ saugykla nebus iġvalyta. 

 PASTABA! Tekstas ir simboliai gali bȊti iġkraipyti, kai glotninimas pritaikomas ataskaitoms, iġsaugotoms kaip antrinǟs 

Ǳvesties vaizdai. 

 PASTABA! Glotninimas nevykdomas ir glotninimo ģymimasis langelis nerodomas, jei glotninimo funkcija iġjungta 

sistemos konfigȊracijoje. 

 

12. SpalvȎ paletǟs pasirinkimo laukas vienspalviams vaizdams. SpalvȎ paletǟs pasirinkimo laukas 
rodymas valdomas iġ Ǳrankio Ġviesumo lygis meniu ir leidģia pritaikyti spalvȎ paletň vienspalviam 
vaizdui (ģr. SkyriȎ ñSpalvȎ paletǟ vienspalviams vaizdamsò). 

Kopijuoti perģiȊros srities turinǱ  

Jei perģiȊros srityje rodomas vaizdas, vaizdo Ǳraġas ar daugiakadris vaizdas, sistema pateikia dvi perģiȊros srities turinio 

kopijavimo ir iġsaugojimo parinktis: 

¶ Nukopijuoti vaizdŃ Ǳ mainȎ sritǱ  mygtukas PerģiȊros srities ǱrankiȎ juostoje konvertuoja perģiȊros srities turinǱ Ǳ png 

formatŃ ir nukopijuoja jǱ Ǳ mainȎ sritǱ. Nukopijavus, mainȎ srities vaizdŃ galima Ǳklijuoti Ǳ bet kurǱ ġaltinǱ, palaikantǱ png 

formatŃ. 

¶ Iġsaugoti perģiȊros srities turinǱ kaip DICOM antrinǟs Ǳvesties objektŃ  mygtukas PerģiȊros srities ǱrankiȎ juostoje 

konvertuoja nukopijuotŃ perģiȊros srities turinǱ Ǳ DICOM antrinǟs Ǳvesties failŃ ir iġsaugo jǱ PACS. JPEG pagrindinǟ 

perdavimo sintaksǟ naudojama saugant nukopijuotŃ vaizdŃ. Iġsaugotas vaizdas automatiġkai rodomas kaip naujas 

vaizdas Secondary captures serijoje, kuri paprastai yra paskutinǟ tyrimo serija. 
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 PASTABA! PerģiȊros srities, kurioje rodoma 2D arba 3D rekonstruota serija, turinys taip pat gali bȊti 

nukopijuotas Ǳ mainȎ sritǱ arba iġsaugomas kaip antrinǟs Ǳvesties objektas. 

 PASTABA! Iġsaugoti perģiȊros srities turinǱ kaip DICOM funkcija yra galima tik tuo atveju, jeigu naudojama 

DICOM saugykla palaiko DICOM saugojimŃ. 

 

PerģiȊros srities turinys nukopijuojamas taip, kaip apraġyta: 

¶ png formatas naudojamas mainȎ srities vaizdui; 

¶ MainȎ srities vaizdo dydis yra toks pat kaip PerģiȊros srities dydis; 

¶ PerģiȊros srities taġkai nukopijuojami taip: 

- Nukopijuojamas ġiuo metu perģiȊrimas vaizdas ar kadras, taip kaip rodomas perģiȊros srityje po visȎ 

transformacijȎ, tokiȎ kaip pasukimas, didinimas, ryġkumo keitimas; 

- Nukopijuojami sulieti PET vaizdo pikseliai; 

- Kopijuojant Ǳ mainȎ sritǱ, nukopijuojami visi vaizdo apraġymai, taip kaip rodomi perģiȊros srityje. Apraġymams su 

aktyviu komponentu (tokie kaip vaizdo glotninimo ģymimasis langelis), vietoje komponento rodomas aktyvus 

pasirinkimas. Jei norite kopijuoti be apraġymo, prieġ kopijuodami paslǟpkite antraġtes Ǳrankiu Antraġtǟs (ģiȊrǟkite 

skyriȎ ĂAntraġtǟsñ); 

- Nukopijuojami visi matavimai su apraġymais, tekstas (komentarai), taip kaip rodomi perģiȊros srityje; 

- Nukopijuojami visi segmentai, taip kaip rodomi perģiȊros srityje; 

¶ Ġie perģiȊros srities elementai nekopijuojami: 

- Nekopijuojamai slinkties juosta; 

- Nekopijuojami PerģiȊros srities ǱrankiȎ juostos Ǳrankiai (piktogramos); 

- Nekopijuojamos kitos ǱrankiȎ juostos (tokios kaip sulieto vaizdo ǱrankiȎ juosta, daugiakadrio vaizdo ǱrankiȎ juosta); 

- Iġsaugant perģiȊros srities turinǱ kaip DICOM antrinǟs Ǳvesties objektŃ, nekopijuojami perģiȊros srityje rodomi 

vaizdo apraġymai ir apraġymai su aktyviais komponentais (tokie kaip vaizdo glotninimo ģymimasis langelis). 

 

Nukopijuoti originalȎ vaizdŃ Ǳ mainȎ sritǱ  

Jei perģiȊros srityje rodomas vaizdas, Nukopijuoti originalȎ vaizdŃ Ǳ mainȎ sritǱ  mygtukas rodomas PerģiȊros srities 

ǱrankiȎ juostoje. Spustelǟjus mygtukŃ, originalus vaizdo, kuris tuo metu rodomas perģiȊros srityje, turinys konvertuojamas Ǳ 

png formatŃ ir ġis png vaizdas nukopijuojamas Ǳ mainȎ sritǱ. 

 PASTABA! Originalaus vaizdo kopijavimo Ǳ mainȎ sritǱ funkcija yra iġjungta pagal numatytŃjŃ sistemos konfigȊracijŃ. 

 

Greita prieiga prie pridǟtiniȎ duomenȎ  

 PASTABA! Laikoma, kad medicininis vaizdas turi pridǟtinius duomenis, jei vaizdui yra iġsaugota bent viena pateikimo 

bȊsena, arba vaizdas yra paģymǟtas kaip priklausantis bent vienam iġsaugotam arba neiġsaugotam esminiam objektui, arba 

jei Ǳvykdytos abi sŃlygos. 

 PASTABA! Atminkite, kad esminiȎ objektȎ ir pateikimo bȊsenȎ perģiȊrŃ ir saugojimŃ gali apriboti naudotojo teisǟs. 
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Jei serijoje, kuri atidaryta perģiȊros srityje, yra vaizdȎ su pridǟtiniais duomenimis, PerģiȊros srities ǱrankiȎ juostoje rodomi 

greitos prieigos prie papildomȎ duomenȎ valdikliai: 

 

Pav. 31. Greitos prieigos prie pridǟtiniȎ duomenȎ valdikliai 

Norǟdami pasiekti vaizdus su pridǟtiniais duomenimis ir pridǟtinius duomenimis, naudokite greitos prieigos valdiklius, kaip 

apraġyta toliau: 

¶ Jei rodoma slinkties juosta, ģymǟs slinkties juostoje  parodo vaizdȎ su pridǟtiniais duomenimis vietŃ serijoje. 

Spustelǟkite paģymǟtŃ slinkties juostos vietŃ, norǟdami atidaryti vaizdŃ su pridǟtiniais duomenimis. 

¶ Norǟdami atidaryti vaizdus su papildomais duomenimis ģiȊrimoje serijoje vienŃ po kito, naudokite rodanļios 

aukġtyn varnelǟs  mygtukŃ ir rodanļios ģemyn varnelǟs  mygtukŃ: 

o Varnelǟs mygtukai rodomi tik tuo atveju, jei serijoje yra daugiau nei vienas vaizdas; 

o Spustelǟkite rodanļios aukġtyn varnelǟs mygtukŃ, norǟdami atidaryti vaizdŃ su papildomais duomenimis, 

esantǱ serijoje prieġ ġiuo metu atidarytŃ vaizdŃ. Varnelǟs mygtukas yra pilkas ir neaktyvus, jei nǟra vaizdo 

su pridǟtiniais duomenimis nuo ġiuo metu rodomo vaizdo iki serijos pradģios; 

o Spustelǟkite rodanļios ģemyn varnelǟs mygtukŃ, norǟdami atidaryti vaizdŃ su papildomais duomenimis, 

esantǱ serijoje po ġiuo metu atidaryto vaizdŃ. Varnelǟs mygtukas yra pilkas ir neaktyvus, jei nǟra vaizdo su 

pridǟtiniais duomenimis nuo ġiuo metu rodomo vaizdo iki serijos pabaigos. 

¶ Norǟdami perģiȊrǟti serijos esminius objektus ir pasirinkti esminio objekto filtrŃ, naudokite esminio objekto 

mygtukŃ (iġsamȎ apraġymŃ ģiȊrǟkite ĂEsminiai objektaiñ skyriuje). Esminio objekto mygtukas yra pilkas ir 

neaktyvus, jei ġiuo metu atidarytas vaizdas nepriklauso jokiam esminiam objektui. 

¶ Norǟdami perģiȊrǟti ir atidaryti iġsaugotas pateikimo bȊsenas, naudokite pateikimo bȊsenos   mygtukŃ (iġsamȎ 

apraġymŃ ģiȊrǟkite ĂPateikimo bȊsenosñ skyriuje). Pateikimo bȊsenos mygtukas yra pilkas ir neaktyvus, jei ġiuo 

metu atidarytas vaizdas neturi iġsaugotȎ pateikimo bȊsenȎ. 

SpalvȎ paletǟ vienspalviams vaizdams  

Jei perģiȊros srityje rodomas vienspalvis vaizdas ir naudotojas Ǳjungia spalvȎ paletǟs pasirinkimŃ (ģr. skyriȎ ĂĠviesumo 

lygisñ) serijai, kuri rodoma aktyvioje perģiȊros srityje, sistema perģiȊros srityje rodo spalvȎ paletǟs pasirinkimo laukŃ. Pagal 
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numatytuosius nustatymus vaizdas atidaromas nespalvotas ir netaikoma jokia spalvȎ paletǟ. Naudotojas gali pritaikyti 

spalvȎ paletň: 

¶ Iġskleiskite spalvȎ paletǟs pasirinkimo laukŃ ir pasirinkite paletň, jei norite, kad bȊtȎ taikoma spalvȎ paletǟ: 

 

Pav. 32. SpalvȎ paletǟs pasirinkimas ir taikymas 

Pasirinkite netaikyti spalvȎ paletǟs (parinktis ĂNoneñ), kad perģiȊros srityje vǟl matytumǟte nespalvotŃ vaizdŃ. 

 PASTABA! Iġjungus spalvȎ paletǟs pasirinkimŃ ġviesumo lygis meniu, aktyvioje perģiȊros srityje taikyta spalvȎ paletǟ 

automatiġkai paġalinama. 

 PASTABA! SpalvȎ paletǟ automatiġkai iġjungiama, jei perģiȊros srityje atidaroma kita serija arba toje paļioje serijoje 

atidaromas kitokio tipo vaizdas. 

 

Taikant spalvȎ paletň galima taikyti ir invertavimŃ. Invertuotos paletǟs spalvȎ rinkinys yra tas pats, taļiau spalvȎ gamos 

pradģia ir pabaiga sukeiļiamos vietomis (pavyzdģiui, jei pirmoji spalva buvo geltona, o paskutinǟ - raudona, po invertavimo 

pirmoji spalva bus raudona, o paskutinǟ - geltona). 

 

Pav. 33. Invertuota spalvȎ paletǟ 

 PASTABA! Jei spalvȎ paletǟ (SP) invertuotam vaizdui taikoma pirmŃ kartŃ, invertavimas automatiġkai iġjungiamas. 

Jei invertavimas Ǳjungiamas jau pritaikius SP, invertavimas iġlieka. 

Greitasis meniu  

Greitasis meniu iġkvieļiamas perģiȊros srityje paspaudus deġinǱ pelǟs mygtukŃ. Greitajame meniu rodomi Ǳrankiai, kurie 

sistemos nustatymuose buvo pasirinkti Ǳtraukti Ǳ greitŃjǱ meniu (daugiau informacijos rasite skyriuje ĂNustatymaiñ). 
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Pav. 34. Greitasis meniu 

Jeigu sistemos nustatymuose nurodyta, kad miniatiȊrȎ juosta pasiekiama iġ greitojo meniu, paspaudus deġinǱ pelǟs mygtukŃ 

pasirinktame perģiȊros srities taġke, taġko deġinǟje pusǟje parodomas miniatiȊrȎ juostos langas, o kairǟje pusǟje 

parodomas greitasis meniu. 

 

Pav. 35. Greitasis meniu su miniatiȊrȎ juostos langu 

TyrimȎ atidarymas 

 PASTABA! Skyriuje apraġomas tyrimȎ atidarymas PerģiȊros lange iġ Paieġkos lange rodomo tyrimȎ sŃraġo. TyrimȎ 

atidarymo mobiliame reģime apraġymŃ ģiȊrǟkite skyriuje TyrimȎ atidarymas MedDream mobiliame reģime. Jeigu perģiȊros 
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langas naudojamas integruotame sprendime, lango atidarymŃ vykdo integruojanti informacinǟ sistema, pavyzdģiui, ligoninǟs 

informacinǟ sistema ar pacientȎ portalas. 

 PASTABA! ApraġymŃ, kaip atidaryti tyrimus iġ Paciento tyrimȎ sŃraġo, ģiȊrǟkite skyriuose "Paciento tyrimȎ langas" ir 

"Paciento istorija". 

 PASTABA! Norǟdami perģiȊrǟti kitŃ PerģiȊros lange jau atidaryto tyrimo vaizdŃ, nuvilkite vaizdo miniatiȊrŃ iġ 

miniatiȊrȎ juostos Ǳ pasirinktŃ perģiȊros sritǱ arba naudokitǟs Serijos meniu (ģiȊrǟkite skyriȎ ĂSerijosñ). 

 

Jeigu norite atidaryti tyrimŃ perģiȊros lange, atlikite ġiuos veiksmus: 

1. Paieġkos rezultatȎ sŃraġe suraskite reikiamŃ tyrimŃ (uģvedus ģymeklǱ eilutǟ paryġkinama) ir spustelǟkite ant jo. 

 

Pav. 36. Tyrimo pasirinkimas paieġkos rezultatȎ sŃraġe 

2. Atskiroje narġyklǟs kortelǟje (tab) atsivers naujas perģiȊros langas su pasirinktu tyrimu:  

 

Pav. 37. PerģiȊros langas naujoje kortelǟje 

 PASTABA! Pirmos serijos vaizdas atidaromas, jei tenkinamos Automatiġkai atverti vaizdŃ sŃlygos (ģr. ĂNustatymaiñ). 

 PASTABA! Jei sukonfigȊruota viena serijos miniatiȊra, automatiġkai atveriamas pirmasis arba vidurinis vaizdas, 

atsiģvelgiant Ǳ konfigȊracijŃ. 

 

3a. Jeigu norite atidaryti kitŃ tyrimŃ tame paļiame tyrimo perģiȊros lange (pvz. norite palyginti medicinos vaizdus, 

uģfiksuotus keliȎ tyrimȎ metu), atlikite ġiuos veiksmus: 

¶ Iġ perģiȊros lango kortelǟs grǱģkite Ǳ paieġkos lango kortelň. 
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¶ Paieġkos rezultatȎ sŃraġe suraskite ir spustelkite tyrimŃ, kaip apraġyta 1. ģingsnyje. 

¶ Automatiġkai aktyvuojama perģiȊros lango kortelǟ ir pasirinktas tyrimas atidaromas perģiȊros lange. Tyrimo 

apraġymas pridedamas miniatiȊrȎ juostos apaļioje ir iġskleidģiamas. Visi anksļiau pridǟtȎ tyrimȎ apraġymai yra 

suskleisti: 

 

Pav. 38. Naujas tyrimas atidarytas tame paļiame perģiȊros lange 

 PASTABA! Jeigu pagal sistemos nustatymus (ģr. ĂNustatymaiñ) turi bȊti atidarytas pirmas vaizdas, jis bus atidarytas 

tik tuo atveju, kai pirma perģiȊros sritis yra tuġļia. 

 PASTABA! Pakartokite ġiame ģingsnyje apraġytus veiksmus, jeigu norite atidaryti treļiŃ ar daugiau tyrimȎ tame 

paļiame perģiȊros lange. 

 PASTABA! Pagal numatytuosius nustatymus keliȎ pacientȎ tyrimus galima perģiȊrǟti tame paļiame perģiȊros lange. 

Taļiau sistema gali bȊti sukonfigȊruota taip, kad prieġ atidarant naujo paciento tyrimŃ bȊtȎ uģdaryti visi ankstesnio paciento 

tyrimai. Dǟl sistemos konfigȊracijos kreipkitǟs Ǳ sistemos administratoriȎ. 

 

3b. Jeigu norite atidaryti kitŃ tyrimŃ naujame tyrimo perģiȊros lange, atlikite ġiuos veiksmus: 

¶ Iġ perģiȊros lango kortelǟs grǱģkite Ǳ paieġkos lango kortelň. 

¶ Paieġkos rezultatȎ sŃraġe suraskite tyrimŃ ir, laikydami nuspaudň CTRL mygtukŃ, spustelǟkite ant jo. 

¶ Atidaroma nauja narġyklǟs kortelǟ ir joje atsidaro perģiȊros langas su pasirinktu tyrimu. 

Paciento tyrimȎ langas 

Paciento tyrimȎ langas rodomas tokiomis sŃlygomis: 

¶ Nuoroda (URL) su parametrais naudojamas tyrimȎ atidarymui PerģiȊros lange, 

¶ perduotas URL parametras yra paciento ID tik vienam pacientui, 

¶ ir sistema sukonfigȊruota rodyti paciento tyrimȎ langŃ, uģuot tiesiogiai atidarius tyrimus PerģiȊros lange. 

Paciento tyrimȎ lange rodomas Paciento tyrimȎ sŃraġas, kuris gaunamas pagal paciento ID ir saugyklos duomenimis  

nuorodoje: 
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Pav. 39. Paciento tyrimȎ langas 

Galite rȊġiuoti, atlikti paieġkŃ ir atidaryti tyrimus Paciento tyrimȎ sŃraġŃ (detalȎ funkcionalumo apraġymŃ ģiȊrǟkite skyriuje 

ĂPaciento istorijañ). 

 PASTABA! Sistema gali bȊti sukonfigȊruota rodyti skirtingŃ tyrimo informacijŃ paciento tyrimai lange ir paciento 

istorija lange. 

 PASTABA! Nǟra galimybǟs rȊġiuoti ir filtruoti paciento tyrimȎ sŃraġŃ dirbant mobiliame reģime. 

 PASTABA! Negalǟsite atidaryti Paciento tyrimȎ lango iġ PerģiȊros lango. Bet pacientȎ tyrimȎ sŃraġŃ galima perģiȊrǟti 

Paciento istorijos lange, jei leidģiama perģiȊrǟti paciento istorijŃ. 

 ATSARGIAI! Integruojanti ligoninǟs sistema skirtinguose ġaltiniuose tam paļiam pacientui gali turǟti ir naudoti 

skirtingus paciento ID. BȊkite atsargȊs ir atminkite, kad paciento tyrimȎ istorija iġ konkretaus ġaltinio nebus pasiekiama 

PerģiȊros lange, jei nepasirinksite atidaryti bent po vienŃ tyrimŃ su kiekvienu skirtingu paciento ID. 

 

Paciento istorija 

Paciento tyrimȎ sŃraġas suteikia galimybň greitai perģiȊrǟti visȎ paciento tyrimȎ istorijŃ. Paciento istorijos langas 

atidaromas PerģiȊros lango miniatiȊrȎ juostoje arba Tyrimo dialoge paspaudus paciento tyrimȎ sŃraġo  piktogramŃ: 
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Pav. 40. Paciento tyrimȎ istorijos lango atidarymas iġ perģiȊrimo tyrimo antraġtǟs 

 PASTABA! Paciento tyrimȎ sŃraġo piktograma matoma tik tuo atveju, jei paciento tyrimȎ sŃraġo perģiȊra galima pagal 

sistemos konfigȊracijŃ ir naudotojo teises. 

 

Paciento istorijos lange pateikiami paciento tyrimai: 

 

Pav. 41. Paciento istorijos langas 

 PASTABA! Sistema gali bȊti sukonfigȊruota ieġkoti pacientȎ tyrimȎ visose saugyklose arba perģiȊrǟtȎ tyrimȎ 

saugykloje. 

 ATSARGIAI! Atminkite, kad prieigŃ prie saugyklȎ gali apriboti naudotojo teisǟs. SaugyklȎ sŃraġe yra tik saugyklos, 

prieiga prie kuriȎ suteikiama naudotojui. Jei pacientȎ tyrimȎ paieġka sukonfigȊruota visose saugyklose, tyrimȎ bus ieġkoma 

saugyklose, prie kuriȎ naudotojui suteikta prieiga. 

 

Pagal numatytuosius nustatymus, paciento tyrimȎ sŃraġe lange yra parodoma ġi tyrimo informacija: 

¶ ID - paciento identifikavimo numeris, 

¶ Vardas - paciento vardas ir pavardǟ, 

¶ Tipas ï tyrimo atlikimo diagnostikos bȊdas (modality), 

¶ Apraġymas ï tyrimo apraġymas, 

¶ Tyrimo laikas ï tyrimo atlikimo data ir laikas, 

¶ AtsiȎsta iġ ï prietaisas, iġ kurio PACS gavo tyrimŃ. 

  PASTABA! Sistema gali bȊti sukonfigȊruota rodyti kitokiŃ tyrimo informacijŃ paciento tyrimȎ sŃraġe. 

 

Galite naudoti tyrimo tipo filtrŃ virġutiniame deġiniajame Paciento istorijos lango kampe. Galimos filtro reikġmǟs: 

¶ Tyrimo, iġ kurio antraġtǟs buvo atidarytas Paciento istorijos langas, tipas (paveikslǟlyje CR; ); 

¶ Visi paciento istoriniai tyrimai. Ġis pasirinkimas yra numatytojo reikġmǟ atidarant istorijos langŃ. 
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Paciento tyrimȎ sŃraġe galite atlikti tokius veiksmus: 

¶ RȊġiuoti paciento tyrimȎ sŃraġŃ. RȊġiavimas yra galimas pagal visus sŃraġo stulpelius. RȊġiavimo funkcionalumas: 

- Numatytasis rȊġiavimas parodant paciento tyrimȎ sŃraġŃ yra rȊġiavimas pagal Tyrimo laikŃ maģǟjanļia 

tvarka. 

- Norǟdami rȊġiuoti sŃraġŃ pagal pasirinktŃ stulpelǱ arba pakeisti rȊġiavimo tvarkŃ, paspauskite rȊġiavimo 

piktogramŃ pasirinkto stulpelio antraġtǟje. Veiksmas atlieka rȊġiavimŃ ir keiļia rȊġiavimo piktogramŃ taip:  

rȊġiuota didǟjimo tvarka,  rȊġiuota maģǟjimo tvarka,  nerȊġiuota.  

- Vienu metu leidģiama rȊġiuoti tik pagal vienŃ stulpelǱ. RȊġiavimas pagal kitŃ stulpelǱ automatiġkai panaikina 

ankstesnǱ rȊġiavimŃ.  

¶ Pritaikyti filtrŃ ar atlikti paieġkŃ paciento tyrimȎ sŃraġe: 

- Norǟdami filtruoti pagal tyrimo tipŃ, spustelǟkite tipo metodo mygtukŃ virġutiniame deġiniajame paciento 

istorijos lango kampe . Paryġkintas mygtukas rodo, kad pritaikytas tipo filtras. Spustelǟkite ĂVisiñ, kad 

panaikintumǟte filtravimŃ pagal tipŃ.  

- Norǟdami perģiȊrǟti konkreļiȎ metȎ tyrimus, naudokite metȎ filtrŃ lango kairǟje. Spustelǟkite metus, kuriȎ 

kairǟje yra tyrimȎ indikatorius, ir paryġkinti metai  rodo, kad pritaikytas metȎ filtras. Galite filtruoti keleto 

metȎ tyrimus, laikydami nuspaustŃ CTRL mygtukŃ ir spustelǟdami metus metȎ filtre. Parinktis ĂNAñ yra filtro 

gale, jei yra tyrimȎ be tyrimo datos. Norǟdami paġalinti konkreļiȎ metȎ filtrŃ, spustelǟkite paryġkintus metus. 

Filtro virġuje esantis ģymimasis langelis paġalina visus metȎ filtrus. 

- Filtravimas/paieġka yra leidģiama stulpeliuose su paieġkos piktograma . Norǟdami atlikti paieġkŃ, spustelkite 

stulpelio pavadinimŃ ï sistema paryġkina paieġkos piktogramŃ ir paieġkos parametro Ǳvedimo laukŃ. Veskite 

paieġkos frazň paryġkintame Ǳvedimo lauke - sistema automatiġkai filtruoja sŃraġŃ pagal ǱvedamŃ tekstŃ. 

Stulpeliai su aktyviu filtru turi paryġkintŃ paieġkos piktogramŃ  stulpelio antraġtǟje. 

- Atkreipkite dǟmesǱ, kad leidģiama taikyti keletŃ filtrȎ vienu metu. 

¶ Atidaryti paciento tyrimŃ perģiȊrai: 

- Norǟdami atidaryti vienŃ tyrimŃ, paspauskite akies piktogramŃ , esanļiŃ pirmajame tyrimȎ sŃraġo 

stulpelyje. 

- Norǟdami atidaryti kelis tyrimus vienu metu, paģymǟkite ģymimŃjǱ langelǱ prie norimȎ atidaryti tyrimȎ ir 

paspauskite mygtukŃ Pridǟti tyrimus perģiȊrai. Visi tyrimai, kurie duotuoju metu rodomi sŃraġe, gali bȊti 

paģymǟti arba nuģymǟti iġkart, spustelǟjus ģymimŃjǱ langelǱ pirmojo stulpelio antraġtǟje. 

- Visi perģiȊros lange jau atidaryti tyrimai yra paģymǟti tekstu Pridǟta ir neturi atidarymui skirtȎ mygtukȎ. 
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Pav. 42 Paieġka ir keliȎ tyrimȎ atidarymas iġ Paciento istorijos lango 

 PASTABA! Nǟra galimybǟs rȊġiuoti ir filtruoti paciento tyrimȎ sŃraġŃ dirbant mobiliame reģime. 

 PASTABA! Pagal numatytuosius nustatymus paciento tyrimȎ paieġka yra atliekama pagal identifikatoriȎ Patient ID. 

Kreipkitǟs Ǳ savo sistemos administratoriȎ dǟl sistemos konfigȊracijos, jei rodomi keliȎ pacientȎ ID. 

VaizdȎ perģiȊros, analizǟs ir tvarkymo Ǳrankiai 

 PASTABA! Skyriuje ĂǰrankiȎ juostos nustatymaiñ galite konfigȊruoti, kokie mygtukai ir kokiu eiliġkumu rodomi ǱrankiȎ 

juostoje. 

 

VaizdȎ tvarkymui ir analizei pagal Jums reikalingus kriterijus, naudokite vaizdȎ tvarkymo Ǳrankius: 

 

Pav. 43. VaizdȎ tvarkymo Ǳrankiai 

Ġviesumo lygis 

 

Ġviesumo lygio piktograma naudojama norint keisti vaizdo ġviesumo lygǱ (Level ir Window parametrȎ reikġmes). Ġviesumo 

lygǱ galite keisti pele arba iġ meniu. 

Norǟdami keisti ġviesumo lygǱ pele, aktyvuokite pelǟs mygtukŃ ġviesumo lygio keitimui . Nuspaudň pasirinktŃ 

mygtukŃ, vilkite pelň ģemyn arba aukġtyn (keiļiama Level reikġmǟ), ir kairǟn arba deġinǟn (keiļiama Window reikġmǟ). Taip 

pat galite keisti ġviesumo lygǱ, vilkdami vidurinǱ pelǟs mygtukŃ ir laikydami nuspaustŃ Shift mygtukŃ. 

Ġviesumo lygis gali bȊti taikomas tai paļiai serijai skirtingose perģiȊros srityse. Pagal numatytuosius nustatymus ġi funkcija 

yra iġjungta ir Ǳjungimui turǟtumǟte naudoti meniu Sinchronizuoti ġviesumŃ tai paļiai serijai. 

 PASTABA! Sinchronizuoti ġviesumŃ funkcija taip pat taikoma rekonstruotȎ vaizdȎ serijoms. 

 

Taip galite spustelǟti raudonŃ trikampǱ mygtuko deġinǟje ir pasirinkti iġ ġviesumo lygǱ iġ meniu: 
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Pav. 44. Ġviesumo lygio mygtuko meniu pavyzdys 

Ġviesumo lygio meniu sudarytas iġ statiniȎ ir dinaminiȎ elementȎ - grupiȎ bei pasirinkimȎ. Dinaminiai meniu elementai 
rodomi tik jeigu jie taikytini aktyviam vaizdui. 

Ġviesumo lygio meniu elementȎ apraġymas: 

¶ Statinǟ grupǟ DICOM ġviesumo lygiai. Grupǟje galimi pasirinkimai: 

- Automatinis ï programa analizuoja vaizdŃ ir automatiġkai parenka tinkamiausiŃ ġviesumo lygǱ. Statinis 

pasirinkimas. Jeigu DICOM ġviesumo lygiai grupǟje nǟra kitȎ pasirinkimȎ, taikomas automatinis ġviesumo 

lygis. 

- Dinamiġkai generuojami pasirinkimai - visos Window ir Level reikġmiȎ poros, nurodytos aktyvaus vaizdo 

DICOM faile: rodomas ġviesumo lygio pavadinimas, w reikġmǟ ir l reikġmǟ. Jeigu nurodytas, automatiġkai 

taikoma pirma reikġmǟ. 

¶ VOI LUT (Value Of Interest Look-Up Table) dinaminǟ grupǟ rodoma tik jeigu vaizdo DICOM faile yra iġsaugotos 
VOI LUT transformacijos konfigȊracijos. VOI LUT transformacijai dominanļiam reikġmiȎ intervalui suteikiamas 
didesnis svoris. DICOM standarte Window Center ir Window Width yra _tiesinǟ_ VOI LUT, kur nurodomi tik 2 
parametrai -- intervalo centras ir plotis. Tuo tarpu _netiesinǟ_ VOI LUT naudoja laisvos formos kreivň lentelǟs 
pavidalu. MedDream naudotojo aplinkoje VOI LUT vadinama netiesinǟ transformacija. 

- VOI LUT grupǟje rodomi visos VOI LUT konfigȊracijos, kurios yra iġsaugotos aktyvaus vaizdo DICOM faile. 

Rodomi DICOM faile nurodyti VOI LUT konfigȊracijȎ pavadinimai. Jei egzistuoja VOI LUT konfigȊracijos, 

automatiġkai taikoma pirmoji VOI LUT konfigȊracija, kartu pritaikant w bei l reikġmes iġ Automatinis 

pasirinkimo. 

¶ PseudospalvȎ paletǟ grupǟje rodomas spalvȎ paletǟs (COLOR PALETTE) meniu, jeigu spalvȎ paletǟ yra 

nurodyta aktyvaus vaizdo DICOM faile. Jeigu spalvȎ paletǟ nurodyta, ji automatiġkai pritaikoma atidarant failŃ. 

Pakeitus atidaryto vaizdo ġviesumo lygǱ per ġviesumo lygio meniu, spalvȎ paletǟ nepritaikoma. Norǟdami 

pasirinktam ġviesumo lygiui pritaikyti spalvȎ paletň, spustelkite spalvȎ paletǟs meniu. 

¶ Ġviesumo lygiai iġ nustatymȎ dinaminǟje grupǟje rodomi ġviesumo lygiai, kurie apraġyti sistemos nustatymuose 

(ģiȊrǟkite skyriȎ "Ġviesumo lygio nustatymai"), jeigu aktyvaus vaizdo tipas atitinka nurodytŃ nustatymuose. 

¶ Invertuoti ï statinis meniu, skirtas vaizdo invertavimui. 
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¶ Sinchronizuoti ġviesumŃ tai paļiai serijai ï statinis meniu, kurio pagalba galima pritaikyti tŃ patǱ ġviesumo lygǱ 

tai paļiai serijai (Ǳskaitant MPR projekcijas), kai ji rodoma skirtingose perģiȊros srityse. Sinchronizuotas ġviesumo 

keitimas yra Ǳjungtas, jeigu sinchronizuoto ġviesumo ikona meniu kairǟje yra paryġkinta . Ġviesumo 

sinchronizavimo nustatymai iġsaugomi narġyklǟs saugykloje ir yra taikomi tik toje paļioje narġyklǟje. 

¶ SpalvȎ paletǟs parinkimas ï statinis meniu, kurio pagalba galima pritaikyti spalvȎ paletň serijai aktyvioje 

perģiȊros srityje (ģr. skyriȎ ĂSpalvȎ paletǟ vienspalviams vaizdamsñ). SpalvȎ paletǟs parinkimas yra Ǳjungtas, jeigu 

ikona meniu kairǟje yra paryġkinta . 

¶ Rodyti DICOM denginǱ ï statinis meniu, kuris rodo arba paslepia vaizdo denginǱ. Denginys yra rodomas, jeigu 

ikona meniu kairǟje yra paryġkinta . 

 PASTABA! Norint matyti denginǱ, denginio sluoksnio duomenys turi bȊti DICOM faile ir turi bȊti 

sukonfigȊruotas denginio rodymas. 

 PASTABA! Nebenaudotino integruoto denginio sluoksnio rodymas gali bȊti papildomai iġjungtas 

konfigȊracijoje. Jei papildomo sluoksnio duomenys nerodomi, susisiekite su sistemos administratoriumi. 

 PASTABA! Denginio sluoksnis automatiġkai invertuojamas, jeigu rodomas ant invertuoto vaizdo. 

 

 

Pav. 45. Vaizdas su DICOM denginio sluoksniu rodomu (kairǟje) ir nerodomu (deġinǟje) 

 

Ġviesumo lygio reikġmǟms keisti gali bȊti naudojami spartieji klaviġai: 

¶ Pagal numatytuosius nustatymus Automatinis susietas su sparļiuoju klaviġu [0]; 

¶ DICOM reikġmǟ pagal numatytuosius nustatymus susieta su sparļiuoju klaviġu [1]; jei DICOM yra daugiau nei 

viena reikġmǟ, spartusis klaviġas susiejamas su pirmŃja reikġme, o kitos reikġmǟs neturi sparļiȎjȎ klaviġȎ. 

¶ Ġviesumo lygiȎ iġ nustatymȎ sparļiȎjȎ klaviġȎ reikġmǟs kuriamos dinamiġkai nuo [2] iki [9] meniu reikġmiȎ 

rodymo tvarka. Jei norite pakeisti eiliġkumŃ, nustatymȎ lange turite pakeisti Ġviesumo lygiai iġ nustatymȎ 

reikġmiȎ eiliġkumŃ. 

Automatinis ir DICOM pirmojo sŃraġo reikġmǟms galima priskirti papildomas sparļiȎjȎ klaviġȎ reikġmes. Daugiau 
informacijos rasite skyriuje "Spartieji klaviġai". 
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Histograma 

 

HistogramŃ galima atidaryti Ġviesumo lygio meniu pasirinkus punktŃ Histograma arba paspaudģiant spartȎjǱ klaviġŃ (jei 

toks buvo priskirtas sistemos administratoriaus). 

Histograma - stulpelinǟ diagrama, rodanti vaizdo pikseliȎ intensyvumo duomenȎ pasiskirstymŃ: horizontalioji diagramos aġis 

rodo verļiȎ pokytǱ, o vertikalioji - bendrŃ tos vertǟs pikseliȎ skaiļiȎ. Geltona kreivǟ, kertanti grafikŃ vaizduoja ġviesumo lygio 

W/L reikġmes. 

Galima pasirinkti tris grafiko mastelius : 

1. "HU" - fiksuota skalǟ HU vienetais nuo -1500 iki 2500; 

2. "Min-Max range" - skalǟ nuo faktinǟs maģiausios pikselio vertǟs iki faktinǟs didģiausios vaizdo vertǟs (skalǟs plotis ir 

vertǟs priklauso nuo perģiȊrai atidarytȎ vaizdȎ); 

3. "Full range" (visas diapazonas) - didģiausias galimas reikġmiȎ rinkinys pagal pikselio intensyvumo saugojimo ģymň "Bits 

Stored" (saugomi bitai) ("16": [-32768, 32767]; "12": [-2048, 2047]; "8": [-128, 127]). 

Galima nurodyti, Ǳ kiek intervalȎ turi bȊti suskirstyti duomenys - IntervalȎ skaiļius (galimos reikġmǟs nuo 32 iki 1024). 

 PASTABA! Pasitaiko atvejȎ, kai nesutampa histogramos stulpeliȎ ir ġviesumo lygio skalǟs, todǟl histogramos 

diagrama tampa netinkama naudoti. Tokiu atveju histogramos lange bus rodomas Ǳspǟjamasis praneġimas. 

 

Naudotojas gali keisti:  

¶ ġviesumo lygio diapazono centro reikġmň (Window level - L); 

¶ diapazono plotǱ (Window Width - W); 

¶ apatinň ploļio ribŃ;  

¶ virġutinň ploļio ribŃ. 

 

Pav. 46. W/L verļiȎ valdymas histogramoje 
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Vertes galima keisti naudojant slankiklǱ, Ǳvedant reikġmes klaviatȊra arba rodyklǟmis keiļiant reikġmes 10 tikslumu 

. 

 PASTABA! ǰvedant reikġmň iġ klaviatȊros, sistema taikys ǱvestŃ reikġmň tik tada, kai bus paspaustas Enter arba kai 

bus pakeistas ģymeklio fokusas. 

 PASTABA! Jei naudotojas Ǳveda maģesnň nei galima reikġmň, sistema automatiġkai parenka maģiausiŃ galimŃ 

reikġmň. Jei Ǳvesta didesnǟ nei galima reikġmǟ, sistema automatiġkai parenka didģiausiŃ galimŃ reikġmň. 

 PASTABA! Didģiausias ir maģiausias vertes galite matyti ǱrankiȎ uģuominose, kurios rodomos uģvedus pelň ant 

Ǳvesties lauko. 

 

Histogramos lange galite pasirinkti DICOM failo, automatines ir reikġmes iġ nustatymȎ taip pat, kaip ir meniu elemente 

Ġviesumo lygis (Windowing). Taip pat galima invertuoti vaizdŃ ir Ǳjungti spalvȎ paletň. 

 

Pav. 47. Papildomi mygtukai histogramos lange 

Lange pateikiama papildomos informacijos grupǟ . 

Ġioje dalyje pateikiamos papildomos parinktys: 

¶ atġaukti ģymǟjimŃ, kad nebȊtȎ paslǟpta kraġtutinǟ kairioji diagramos juosta ; 

¶ parinktis nurodyti, kad bȊtȎ atmestos nukrypstanļios reikġmǟs iġ galȎ, maģesniȎ nei (didģiausia 

galima reikġmǟ 20). 

 PASTABA! Jei atidarytos kelios perģiȊros stirys su skirtingais tyrimais arba skirtingais vaizdais, histogramoje 

pateikiama informacija apie vaizdŃ, kuris yra aktyvus. 

 

Pasukite pelǟs ratukŃ, kad priartintumǟte histogramos grafikŃ. Priartinus rodomas iġsamesnis verļiȎ diapazonas. PadidintŃ 

grafikŃ galima perģiȊrǟti vilkdami jǱ Ǳ bet kurǱ grafiko kraġtŃ. 

 

Pav. 48. Histogramos grafiko priartinimas 

Norǟdami detaliau matyti pikseliȎ kiekius su konkreļiomis reikġmǟmis, galite slinkti Y aġies slankjuostň. 
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Pav. 49. Histogramos grafiko Y aġies priartinimas 

Jei norite panaikinti priatrinimŃ, pasirinkite mygtukŃ . 

Neġti 

  

Mygtuko Neġti pagalba galima paslinkti vaizdŃ Ǳ norimŃ pozicijŃ. Vaizdo pozicijŃ galite keisti pele arba pasirinkdami norimŃ 

lygiavimŃ iġ meniu. Ġi funkcija ypaļ patogi, kai po vaizdo priartinimo paveikslǟlis tampa didesnis nei ekranas. 

Norǟdami keisti vaizdo pozicijŃ pele, aktyvuokite pelǟs naudojimŃ . Norǟdami perkelti vaizdŃ srityje, atlikite veiksmus: 

¶ paspaudň pasirinktŃ pelǟs mygtuko mygtukŃ ant vaizdo vilkite jǱ iki norimos vietos ar pozicijos; 

¶ paslinkň vaizdŃ Ǳ norimŃ pozicijŃ, atleiskite pelǟs mygtuko mygtukŃ. 

Taip pat galite pakeisti vaizdo pozicijŃ, vilkdami vidurinǱ pelǟs mygtukŃ ir laikydami nuspaustŃ Ctrl mygtukŃ. 

Norǟdami pakeisti vaizdo lygiavimŃ, naudokite Neġti mygtuko meniu, paryġkinta ikona rodo, kad lygiavimas yra Ǳjungtas 

: 

 

Pav. 50. Vaizdo lygiavimo pasirinkimai iġ Neġti mygtuko meniu 

Meniu veiksmai su papildoma uģfiksavimo funkcija  ne tik sulygiuoja vaizdŃ, bet ir iġlaiko sulygiuotŃ dirbant su 

visais serijos vaizdais. Uģraktas neleidģia perkelti vaizdȎ nuo pasirinkto kraġto, keiļiant vaizdo mastelǱ ar vietŃ. Kai meniu 

funkcija uģfiksuoti (Lock) Ǳjungta, meniu piktogramos yra paryġkintos . 

Norǟdami iġjungti uģfiksavimŃ, dar kartŃ paspauskite paryġkintŃ meniu punktŃ. 

Sistema automatiġkai iġjungia uģfiksavimŃ, kai pasirenkamas lygiavimas be fiksavimo arba kai atliekamas veiksmas Pasukti 

(Ratate) (tiek atliekant veiksmŃ susietu pelǟs mygtuku, tiek pasirinkant sukimo veiksmus iġ meniu). 
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Lygiuoti ir uģfiksuoti mygtukai galimi pasiekti tiesiai iġ perģiȊros srities, kai yra atveriama mamografijos (MG) serija. 

 

Pav. 51. Lygiuoti ir uģfiksuoti mygtukai preģiȊros srityje 

Galimas aktyvuoti funkcionalumas, kuris Ǳjungus Lygiuoti ir uģfiksuoti visas antraġtes bei valdymo elementus (mygtukus, 

slankjuostǟ ir t.t.) vaizduoja prieġingoje pusǟje nei lygiuojamas vaizdas. 

 PASTABA! Funkcionalumas turi bȊti aktyvuotas nustatymuose. 

 

Pav. 52. Lygiuoti ir uģfiksuoti. Valdymo mygtukai prieġingoje lyginimo pusǟje 

Papildomai galima nustatyti, kurios antraġtǟs turi bȊti privalomai rodomos, jei perģiȊros lango aukġtis yra maģas ir visos 

antraġtǟs netelpa. Pavyzdģiui, jei nurodysite, kad data ir paciento vardas yra privalomi, ir jei visos antraġtǟs netelpa, bus 

rodomos tik nustatytos antraġtǟs, kitos antraġtǟs nebus rodomos, bet bus rodomas "...". 

 

Pav. 53. Lygiuoti ir uģfiksuoti. Privalomos rodyti etiketǟs 
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Didinti 

 

Didinti mygtuko pagalba galima padidinti arba sumaģinti vaizdŃ. Vaizdo rezoliucijŃ galite keisti pele arba pasirinkdami 

norimŃ rezoliucijŃ iġ meniu. 

Norǟdami keisti vaizdo rezoliucijŃ pele, aktyvuokite pelǟs naudojimŃ . Vaizdo rezoliucijos keitimui, atlikite ġiuos 

veiksmus: 

¶ pasirinkite, kuriŃ vaizdo vietŃ norite didinti arba maģinti, 

¶ uģveskite pelň ant pasirinktos vietos, 

¶ nuspauskite pasirinktŃ pelǟs mygtukŃ ir vilkite aukġtyn arba ģemyn, 

¶ pasirinkta dalis bus priartinta / atitolinta. 

Taip pat galite keisti vaizdo rezoliucijŃ slinkdami pelǟs ratuku ir laikydami nuspaustŃ Ctrl mygtukŃ. 

Pagal numatytuosius nustatymus rezoliucijos keitimas vykdomas Ǳ arba iġ pelǟs ģymeklio pradģios padǟties arba nuo jos. 

ĢiȊrǟkite skyriȎ Nustatymai, kaip sukonfigȊruoti didinimŃ Ǳ arba iġ perģiȊros srities centro. 

 

 ATSARGIAI! BȊkite atsargȊs ir Ǳsitikinkite, kad ģiȊrite reikiamoje vietoje, jei dirbate su padidintu vaizdu. 

 PASTABA! Jei Ǳjungta funkcija Lygiuoti ir uģfiksuoti, keiļiant mastelǱ iġsaugomas lygiavimas pasirinktoje pusǟje. 

 

Didinti meniu turi tokius pasirinkimus: 

 

 

Pav. 54. Rezoliucijos mygtuko meniu 

Spustelǟjus Sutalpinti ekrane parinktǱ, vaizdas yra pritaikomas perģiȊros sriļiai, kad visas tilptȎ Ǳ srities ribas. Taigi, jei 

vaizdas yra per didelis, jis yra sumaģinamas, o jei per maģas, tai padidinamas. 

Parinktimi Originalus dydis vaizdŃ nustatysite Ǳ pradinǱ dydǱ. 

Spustelǟjus Iġdidinti sritǱ parinktǱ aktyvioje perģiȊros aktyvuojama vaizdo srities pasirinkimas aktyvioje perģiȊros srityje: 

¶ nuspauskite pelǟs mygtukŃ, pasirinktŃ Didinti Ǳrankiui, srities, kuriŃ norite iġdidinti, kampe; 
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¶ vilkite pelň Ǳ prieġingŃ srities, kuriŃ norite perģiȊrǟti, kampŃ ï sistema automatiġkai pieġia ribojantǱ staļiakampǱ; 

¶ atleiskite pelǟs mygtukŃ, kai staļiakampis apibrǟģia sritǱ, kuriŃ norite matyti perģiȊros srityje; 

¶ sistema iġdidina apibrǟģtŃ vaizdo dalǱ perģiȊros srityje. 

 PASTABA! Pasukimas, apvertimas ir horizontalus lygiavimas iġlaikomas didinant pasirinktŃ sritǱ. 

 PASTABA! Pasirinkite Iġdidinti sritǱ ir Originalus dydis parinktis iġ greitojo meniu arba per sparļiuosius klaviġus, 

tam kad greitai iġdidintumǟte dominanļiŃ sritǱ ir grǱģtumǟte Ǳ visŃ vaizdŃ. 

 

Pav. 55. Iġdidinti sritǱ  

Iġdidinti sritǱ ģingsniai: a) greitajame meniu pasirinkite Iġdidinti sritǱ; b) nuspauskite ir vilkite pelň, kad paģymǟtumǟte sritǱ ant 

vaizdo; c) atleiskite pelǟs mygtukŃ, kad iġdidintumǟte pasirinktŃ sritǱ. 

Kanalai 

 

Mygtukas Kanalai iġryġkina spalvos komponentŃ arba dviejȎ spalvȎ komponentŃ, parodydamas pasirinktŃ spalvŃ ar spalvas 

kaip baltŃ spalvŃ, o likusias spalvas ï kaip juodŃ. Ġis Ǳrankis skirtas vaizdȎ perģiȊrai. Pagal nutylǟjimŃ, spalvos iġryġkinimas 

netaikomas. Spustelǟkite raudonŃ rodyklň, kad pasirinktumǟte spalvŃ iġ sŃraġo: 
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Pav. 56. Spalvos pasirinkimas iġ mygtuko Kanalai meniu 

Pasirinktas kanalas pritaikomas ir jo piktograma rodoma ant Kanalai mygtuko . Norǟdami paġalinti spalvos 

pasirinkimŃ, spustelǟkite Numatytasis pasirinkimŃ iġ mygtuko Kanalai meniu. 

Slinkti 

 

ǰrankis Slinkti suteikia galimybň patogiai keisti serijos vaizdus pele arba pakeisti aktyviŃ serijŃ iġskleidģiamame meniu. 

Keisti serijos vaizdus galima sukant pelǟs ratukŃ norima kryptimi. 

Norǟdami keisti serijos vaizdus pele be ratuko, aktyvuokite pelǟs mygtuko naudojimŃ slinkimui . Nuspaudus pasirinktŃ 

pelǟs mygtukŃ ir velkant vaizdŃ vertikalia kryptimi, keiļiami serijos vaizdai: velkant Ǳ virġȎ slenkama link serijos pradģios, o 

velkant ģemyn slenkama link serijos pabaigos. 

Taip pat galite slinkti serijos vaizdus sukdami pelǟs ratukŃ. 

Pagal nutylǟjimŃ, keiļiami tik aktyvios serijos vaizdai. Norǟdami Ǳjungti slinktǱ tarp serijȎ, naudokite iġskleidģiamŃ slinkties 

Ǳrankio meniu ǰjungti greitŃ slinktǱ tarp serijȎ. 

 PASTABA! Slinktis tarp serijȎ taikoma tik slinkļiai pele ir netaikomi slinkties juosta atliekamiems veiksmams. 

 

Slinkties mygtukas gali bȊti iġskleistas: 

 

Pav. 57. Mygtuko Slinkti meniu 

¶ Norǟdami pasirinkti kitŃ serijŃ, spustelǟkite meniu Pereiti Ǳ ankstesnň serijŃ (spartusis mygtukas ï kairǟ rodyklǟ 

klaviatȊroje) arba Pereiti Ǳ tolimesnň serijŃ (spartusis mygtukas ï deġinǟ rodyklǟ klaviatȊroje). Siekiant greiļiau 

narġyti per studijȎ serijas, nustatymuose ġi funkcija gali bȊti Ǳtraukta Ǳ greitŃjǱ meniu. 
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¶ Norǟdami Ǳjungti/iġjungti perǟjimŃ tarp serijȎ pele atliekamam greitajam slinkimui, naudokite ǰjungti greitŃjŃ slinktǱ 

tarp serijȎ pasirinkimŃ. Slinktis tarp serijȎ yra Ǳjungta, jeigu slinkties ikona meniu kairǟje yra paryġkinta . Pradinǟ 

reikġmǟ nustatoma pagal ǰjungti greitŃjŃ slinktǱ tarp serijȎ nustatymŃ. Pakeitus, slinkties tarp serijȎ reikġmň, 

pasirinkimas iġsaugomas narġyklǟs saugykloje ir yra taikomas vietoje sistemos nustatymȎ. 

¶ Norǟdami Ǳjungti/iġjungti automatinǱ serijos paruoġimŃ atidarant CT/MR/PT serijas, naudokite ǰjungti CT/MR/PT 

serijȎ paruoġimŃ pasirinkimŃ. Meniu parinktis rodoma tik tuo atveju, jei CT/MR/PT serijoms sukonfigȊruota 

nerodyti serijos vaizdȎ miniatiȊrȎ ir automatinis serijos paruoġimas ir laipsniġkas vaizdȎ Ǳkǟlimas nǟra 

sukonfigȊruotas sistemos nustatymuose. Automatinis serijos paruoġimas yra Ǳjungtas, jei paruoġimo ikona meniu 

kairǟje yra paryġkinta . Automatinio serijos paruoġimo nustatymai iġsaugomi narġyklǟs saugykloje ir yra 

taikomi tik toje paļioje narġyklǟje. 

Lupa 

 

Mygtukas Lupa skirtas padidinti pasirinktŃ tyrimo vaizdo dalǱ.  

Aktyvuokite pelǟs mygtuko naudojimŃ Lupa mygtukui . Paspauskite pasirinktŃ pelǟs mygtukŃ ant norimos padidinti 

vaizdo vietos ï vaizdo sritis padidinama. LupŃ (iġdidintŃ zonŃ) galite vilkti vaizdu, iġdidindami kitŃ vaizdo vietŃ. Maģas 

apskritimas rodo padidinto ploto centrŃ. 

JȊs taip pat galite keisti padidinimo mastelǱ nuo 1 karto (jokio didinimo) iki 50 kartȎ naudodami pelǟs ratukŃ. Kad 

pakeistumǟte didinimo mastelǱ, nuspauskite pasirinktŃ pelǟs mygtukŃ ir slinkite pelǟs ratuku, kol pasieksite norimŃ didinimo 

lygǱ. Esamas didinimo mastelis rodomas aktyvios perģiȊros srities kairiajame apatiniame kampe (M x [didinimo mastelis]): 

 

Pav. 58. Lupos Ǳrankio didinimo mastelis 

Norǟdami pakeisti didinimo spindulǱ, paspauskite pasirinktŃ pelǟs mygtukŃ, paspauskite Alt ir sukite pelǟs ratukŃ, kol 

pasieksite reikiamŃ dydǱ. 

ǰrankio didinimo mŃstelis ir spindulys skirtingose perģiȊros srityse gali bȊti skirtingi. 

Paskutines pakeistas vertes sistema taikys naujai atidarytoje perģiȊros srityje ir naujoje sesijoje. 
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Skaitmeninǟ subtrakcija 

 

Mygtukas Skaitmeninǟ subtrakcija naudojamas atimti prieġ kontrastinǱ (mask) vaizdŃ iġ tolesniȎ vaizdȎ, kad bȊtȎ galima 

geriau iġryġkinti kraujagysles angiografijos serijose. 

Skaitmeninǟs subtrakcijos Ǳrankis ǱrankiȎ juostoje rodomas tik tuo atveju, jei aktyvi angiografijos vaizdȎ serija arba 

daugiakadris vaizdas turi prieġ kontrastinio vaizdo duomenis ir skaitmeninǟ subtrakcija yra Ǳjungta konfigȊracijoje. 

 PASTABA! Pagal numatytuosius nustatymus skaitmeninǟs subtrakcijos funkcija yra iġjungta. Kreipkitǟs Ǳ sistemos 

administratoriȎ, jei angiografijos serijoms su prieġ kontrastinio vaizdo duomenimis norite naudoti skaitmeninň subtrakcijŃ. 

Gali bȊti sukonfigȊruotas automatinis skaitmeninǟs subtrakcijos pritaikymas atidarant vaizdŃ, jei angiografijos vaizdȎ serijŃ 

arba daugiakadrǱ vaizdŃ rekomenduojama ģiȊrǟti pritaikius skaitmeninň subtrakcijŃ. Skaitmeninǟs subtrakcijos piktograma 

yra paryġkina , jei skaitmeninǟ subtrakcija yra ġiuo metu pritaikyta. 

 

Pav. 59. Angiografijos keliȎ kadrȎ vaizdas prieġ (kairǟje) ir po (deġinǟje) skaitmeninǟs subtrakcijos 

Skaitmeninň subtrakcijŃ taip pat galima pritaikyti arba nustoti taikyti rankiniu bȊdu. 

ǰrankiȎ juostoje spustelǟkite paryġkintŃ skaitmeninǟs subtrakcijos mygtukŃ, kad panaikintumǟte skaitmeninň subtrakcijŃ ir 

perģiȊros srityje matytumǟte pradinň serijŃ. 

Spustelǟkite neparyġkintŃ Skaitmeninǟs subtrakcijos mygtukŃ, kad atimtumǟte prieġ kontrastinǱ vaizdŃ iġ rodomos 

angiografijos serijos. Vaizdo Ǳrankiai, tokie kaip ġviesumo lygis, didinimas, vaizdo gali bȊti naudojami perģiȊrint ir 

analizuojant serijas po skaitmeninǟs subtrakcijos. 

Montaģas 

 

Mygtukas Montaģas atidaro Montaģas dialogo langŃ, kuriame naudotojas gali sukurti montaģŃ iġ ġiuo metu atvertȎ vaizdȎ ir 

iġsaugoti ġǱ sumontuotŃ vaizdŃ kaip DICOM antrinǟs Ǳvesties objektŃ. 
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Jeigu norite atlikti montaģŃ, spustelǟkite pasirinktŃ pelǟs mygtukŃ ant Montaģas Ǳrankio. Sistema leidģia priskirti kairǱjǱ ir 

vidurinǱ pelǟs mygtukus montaģo Ǳrankiui. Deġinysis pelǟs mygtukas negali bȊti priskirtas montaģo Ǳrankiui. Parodoma pelǟs 

piktograma su pasirinktu mygtuku  ir atidaromas montaģo langas. 

Galite Ǳtraukti Ǳ montaģŃ bet kurios netuġļios perģiȊros srities PerģiȊros lange turinǱ, spustelǟjň ant perģiȊros srities 

pasirinktŃ pelǟs mygtukŃ: 

¶ Sistema nukopijuoja perģiȊros srities turinǱ Ǳ pirmŃ tuġļiŃ montaģo perģiȊros sritǱ, jei montaģe yra tuġļia perģiȊros 

sritis. 

¶ Jei nepasiektas maksimalus montaģo dydis ir tuġļios perģiȊros srities montaģe nǟra, sistema iġpleļia montaģo 

iġdǟstymŃ ir nukopijuoja perģiȊros srities turinǱ Ǳ pirmŃ tuġļiŃ montaģo perģiȊros sritǱ. Maksimalus montaģo dydis 

yra 20 perģiȊros sriļiȎ. 

¶ Sistema nukopijuoja vaizdo pikselius, matavimus ir tekstŃ (komentarus). Taip pat nukopijuojamos antraġtǟs su 

paciento identifikatoriumi, vardu, tyrimo data su palyginimo tyrimo paryġkinimu. Kitos antraġtǟs ir kitas turinys, toks 

kaip segmentacija, sulieto sluoksnio pikseliai, nekopijuojami. 

 

 

Pav. 60. Montaģo langas 

 PASTABA! Jei mygtukui Montaģas priskirtas spartusis klaviġas, jis atidaro Montaģas dialogo langŃ, jei ġis nǟra 

atidarytas, arba prideda vaizdŃ iġ aktyvios perģiȊros srities Ǳ Montaģo dialogo langŃ, jei montaģo dialogo langas jau 

atidarytas. 

 PASTABA! Siekiant sumaģinti vaizdȎ sumaiġymo rizikŃ, ant kiekvieno rodomo arba iġsaugoto montaģo vaizdo 

sistema parodo paciento identifikavimo kodŃ, paciento vardŃ ir tyrimo datŃ. 

Virġutiniame deġiniajame Montaģo lango kampe esanļiais mygtukais galite atlikti ġiuos veiksmus: 

¶ Iġtrinkite vaizdŃ iġ montaģo, pasirinkň montaģo perģiȊros sritǱ ir paspaudň mygtukŃ Iġtrinti. Montaģo iġdǟstymas 

nekeiļiamas, o iġtrynus konkretȎ vaizdŃ iġ montaģo, lieka tuġļiia perģiȊros sritis. 

¶ Atstatykite montaģŃ Ǳ pradinň padǟtǱ, paspaudň mygtukŃ Atstatyti. Visi vaizdai iġvalomi, o montaģo iġdǟstymas 

nustatomas Ǳ vienŃ perģiȊros sritǱ. 

¶ Iġsaugokite sumontuotŃ vaizdŃ kaip DICOM antrinǟs Ǳvesties objektŃ, paspaudň Iġsaugoti mygtukŃ. Sistema 

konvertuoja sumontuotŃ vaizdŃ Ǳ DICOM antrinǟs Ǳvesties failŃ ir iġsaugo jǱ PACS. Numatytoji fono spalva yra 

juoda, bet ji gali bȊti pakeista nustatymuose. Iġsaugotas vaizdas automatiġkai rodomas kaip naujas vaizdas 

Secondary captures serijoje, kuri paprastai yra paskutinǟ tyrimo serija. 
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 PASTABA! Iġsaugoti perģiȊros srities turinǱ kaip DICOM funkcija yra galima tik tuo atveju, jeigu naudojama 

DICOM saugykla palaiko DICOM saugojimŃ. 

¶ Uģdarykite Montaģo langŃ paspaudň mygtukŃ Uģdaryti langŃ. 

Sinchronizuoti veiksmus  

 

Funkcija Sinchronizuoti veiksmus suteikia galimybň atlikti Ġviesumo lygio, SpalvȎ paletǟs, Padidinimo ir Neġimo veiksmus 

keliose perģiȊros srityse: toje paļioje serijoje arba visose perģiȊros srityse, kuriose yra atidarytȎ vaizdȎ, arba perģiȊros 

srityse, kuriose yra aktyvus Automatinis serijȎ susiejimas (daugiau informacijos rasite skyriuje Susieti serijȎ slinkimŃ). Pagal 

numatytuosius Sinchronizavimo nustatymus, Neġti (Pan) ir Didinti (Zoom) yra sinchronizuojami CT, PT, NM ir MR serijoms 

su Automatiniu susiejimu (daugiau informacijos rasite skyriuje Nustatymai). 

Pasirinkite meniu ir iġskleidģiamajame sŃraġe paģymǟkite veiksmus, kuriuos norite sinchronizuoti. Jei norite sinchronizuoti 

visus veiksmus ï Ġviesumo lygis (Windowing), SpalvȎ paletǟ (Color Pallet), Padidinti (Zoom) ir Paneġti (Pan) - paģymǟkite 

pirmŃjŃ grupň. 

 

Pav. 61. Sinchronizuoti visus veiksmus 

Jei reikia ne visȎ veiksmȎ arba skirtingȎ pasirinkimȎ, pvz., Padidinti (Zoom) visuose rodiniuose ir Ġviesumo lygis 

(Windowing) tik atidarytuose tos paļios serijos rodiniuose, tada pasirinkite reikiamus elementus po vienŃ, iġ naujo 

atidarydami meniu. 
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Pav. 62. Sinchronizuoti kai kuriuos veiksmus 

Pasirinkimas iġsaugomas vietinǟje narġyklǟs saugykloje (browserôs local storage) ir bus nustatytas kitŃ kartŃ paleidģiant 

narġyklň, taļiau gali bȊti sukonfigȊruota naudoti Sinchronizavimo nustatymus, o ne vietinǟs narġyklǟs saugyklos reikġmes 

(daugiau informacijos rasite skyriuje Nustatymai). 

Kai poģymis paģymǟtas, veiksmas atliekamas sinchroniġkai toje paļioje serijoje arba visose perģiȊros srityse, arba 

Automatiġkai susietose perģiȊros srityse. Pavyzdģiui, spalvȎ paletǟ bus Ǳjungta visose, o pakeitus reikġmň vienoje rodinyje, ji 

pasikeis ir kitose (arba toje paļioje serijoje, arba visose). 

 

Pav. 63. Sinchronizuoti SpalvȎ Paletň visuose rodiniuose 

 PASTABA! Jei funkcija Ǳjungiama esant skirtingoms rodinio bȊsenoms, pvz., Ġviesumas buvo pakeisti, Perneġtas 

vaizdas, Padidintas arba rodinio lango dydģiai skiriasi, tuomet rezultate vaizdai gali skirtis, nes veiksmas atliekamas 

proporcingai dabartinei rodinio bȊsenai. Veiksmai nesinchronizuojamas absoliuļiomis reikġmǟmis. 
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Pav. 64. Proporcingas veiksmȎ sinchronizavimas 

Panelǟs, Iġdǟstymas ir Keli vaizdai/serijos 

PaneliȎ, iġdǟstymo ir keliȎ vaizdȎ/serijȎ funkcijos leidģia padalinti PerģiȊros lango vaizdo zonŃ Ǳ sritis ir perģiȊrǟti kitŃ vaizdŃ 

kiekvienoje srityje. Tai palengvina vaizdȎ analizň ir palyginimŃ. 

  

Panelǟs ir iġdǟstymas leidģia optimizuoti perģiȊros langŃ konkreļioms uģduotims atlikti. VaizdȎ perģiȊrai skirta zona gali bȊti 

suskirstyta Ǳ vienŃ ar daugiau paneliȎ, su galimybe pasirinkti ir pritaikyti skirtingŃ iġdǟstymŃ kiekvienai panelei. 

Iġskleidģiamame mygtuko Panelǟs meniu pasirinkite norimŃ paneliȎ iġdǟstymŃ ir perģiȊros zona bus automatiġkai padalinta 

Ǳ nurodytŃ skaiļiȎ vienodo dydģio paneliȎ. 

 PASTABA! Esamas paneliȎ pasirinkimas paryġkintas iġskleidģiamame mygtuko Panelǟs meniu. 

 PASTABA! Pagal numatytuosius nustatymus panelei taikomas 1x1 iġdǟstymas. 
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Pav. 65. 2x1 panelǟs pasirinkimas perģiȊros lange 

Pagal numatytuosius nustatymus yra rodoma panelǟs ǱrankiȎ juosta, kuri leidģia greitai pasiekti iġdǟstymo ir hanging 

protokolo Ǳrankius, kaip apraġyta toliau. IġsamȎ apraġymŃ, kaip sukonfigȊruoti arba paslǟpti panelǟs ǱrankiȎ juostŃ, rasite 

skyriuje ĂPanelǟs ǱrankiȎ nustatymaiñ. Atminkite, kad jei Ǳrankis sukonfigȊruotas, bet ġiuo metu netaikomas, panelǟs ǱrankiȎ 

juostoje jis yra neaktyvus. 

 

Pav. 66. Panelǟs ǱrankiȎ juosta su iġskleistu hanging protokolȎ sŃraġu 

Hanging protokolo Ǳrankiai rodomi kairǟje panelǟs ǱrankiȎ juostos pusǟje: 

¶ iġskleidģiamas Hanging protokolȎ sŃraġas, 

¶ mygtukai, skirti narġyti hanging protokolȎ sŃraġe, 

¶ mygtukai, skirti narġyti ġiuo metu pritaikyto hanging protokolo palyginimo tyrimȎ sŃraġe, 

¶ ġiuo metu atversto palyginimo tyrimo arba palyginimo tyrimȎ puslapio numeris ir bendras puslapiȎ skaiļius. 

Atminkite, kad PerģiȊros lange gali bȊti pritaikytas vienas hanging protokolas ir hanging protokolȎ sŃraġas yra vienodas 

visoms panelǟms. IġsamȎ ġiȎ ǱrankiȎ apraġymŃ rasite skyriuje ĂHanging protokolasñ. 

Iġdǟstymo Ǳrankiai rodomi deġinǟje panelǟs ǱrankiȎ juostos pusǟje: 

¶ iġskleidģiamas galimȎ iġdǟstymȎ sŃraġas, 

¶ iġskleidģiamas apģvalgos iġdǟstymȎ sŃraġas (keli vaizdai/serijos iġdǟstymas), 

¶ mygtukai, skirti narġyti apģvalgos iġdǟstymo puslapiuose, 

¶ ġiuo metu atversto apģvalgos iġdǟstymo puslapio numeris ir bendras puslapiȎ skaiļius. 

Panelei gali bȊti taikomas Ǳprastas iġdǟstymas arba apģvalgos iġdǟstymas ir esamas pasirinkimas yra paryġkintas. Pakeitus 

panelǟs iġdǟstymo tipŃ, ankstesnis iġdǟstymas automatiġkai sunaikinamas, o vaizdai uģdaromi. IġsamȎ ġiȎ ǱrankiȎ 

apraġymŃ rasite toliau ġiame skyriuje. 
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Mygtukas Iġdǟstymas padalina aktyviŃ panelň Ǳ perģiȊros sritis. Pasirinkite panelň, tada iġskleidģiamame mygtuko 

Iġdǟstymas meniu pasirinkite, kiek perģiȊros sriļiȎ norite matyti. Programa automatiġkai padalins aktyviŃ panelň Ǳ nurodytŃ 

skaiļiȎ vienodo dydģio perģiȊros sriļiȎ.  

 PASTABA! Sistema gali bȊti sukonfigȊruota taip, kad iġdǟstymo mygtukas su iġskleidģiamu iġdǟstymȎ sŃraġu bȊtȎ 

rodomas PerģiȊros programos ǱrankiȎ juostoje arba Panelǟs ǱrankiȎ juostoje arba abiejose ǱrankiȎ juostose. 

Jei iġdǟstymas pakeiļiamas, sistema bando iġlaikyti kuo daugiau vaizdȎ iġ ankstesnio iġdǟstymo naujame iġdǟstyme ir rodo 

juos toje paļioje perģiȊros srityje arba tuġļioje perģiȊros srityje. Taļiau atidaromas tik aktyvus vaizdas, jei iġdǟstymas 

sukurtas iġ keli vaizdai arba kelios serijos iġdǟstymo. 

Galima reguliuoti panelǟs arba perģiȊros sriļiȎ dydǱ. Norǟdami pakeisti panelǟs arba perģiȊros srities dydǱ, uģveskite pelǟs 

ģymeklǱ ant padalijimo linijos (ģymeklis turǟtȎ Ǳgyti slinkimo iġvaizdŃ), laikykite nuspaustŃ pelǟs mygtukŃ ir vilkite linijŃ. 

Panelǟs, kuriai priklauso aktyvi perģiȊros sritis, iġdǟstymas paryġkinamas iġskleidģiamame mygtuko Iġdǟstymas meniu. 

 

Pav. 67. Dvi panelǟs su virġutinei panelei pritaikytu 1x2 iġdǟstymu ir pakeistu paneliȎ ir perģiȊros sriļiȎ dydģiu 

 PASTABA! Jei nustatymuose nurodytas viena iġplǟsta perģiȊras, tai dukart spustelǟkite kairiu pelǟs mygtuku ant 

vaizdo, norǟdami laikinai jǱ matyti per visŃ langŃ. Pakartojus veiksmŃ ant iġdidinto vaizdo, parodomas ankstesnis 

iġdǟstymas.  Jei nustatymuose nurodytos dvi iġplǟstos perģiȊros, vaizdas iġdidinamas tik atitinkamoje iġplǟstos perģiȊros 

srityje, o kita perģiȊros lango dalis lieka matoma. 

 PASTABA! PaneliȎ ir iġdǟstymo kiekvienai panelei pasirinkimas yra iġsaugomas narġyklǟs saugykloje. Jeigu 

iġdǟstymas nǟra iġsaugotas narġyklǟs saugykloje, rodoma viena panelǟ ir naudojamas nustatymuose nurodytas ekrano 

iġdǟstymas. 
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Norǟdami aktyvioje panelǟje srityje atidaryti keletŃ pasirinktos serijos vaizdȎ arba keletŃ serijȎ, naudokite mygtuko Keli 

vaizdai/serijos iġskleidģiamŃ meniu. Aktyvi panelǟ automatiġkai padalinama Ǳ pasirinktŃ daliȎ skaiļiȎ. Kiekviena perģiȊros 

srities dalis yra tokio paties dydģio ir rodo kitŃ vaizdŃ. 

 

Jei meniu pasirenkamas kuris nors iġ Keli vaizdai iġdǟstymȎ, sistema taiko iġdǟstymŃ ir atveria dabartinǟs serijos vaizdus 

kiekvienoje dalyje, pradedant nuo aktyvaus vaizdo ir einant link serijos pabaigos. Galite slinkti serijŃ bet kurioje keliȎ vaizdȎ 

perģiȊros srityje naudodami slinkties juostŃ arba pelň. KeliȎ vaizdȎ perģiȊros srityje atvǟrus kitŃ vaizdŃ iġ miniatiȊrȎ juostos, 

keliȎ vaizdȎ iġdǟstymas automatiġkai uģdaromas ir vaizdas atveriamas vienoje perģiȊros srityje. Keli vaizdai arba Kelios 

serijos iġdǟstymŃ taip pat galima uģdaryti pasirinkus 1x1 Vienas vaizdas/serija meniu. 

 

Pav. 68. 2x2 Keli vaizdai atidaryti 1x2 iġdǟstymo pirmoje perģiȊros srityje 

 PASTABA! VaizdȎ manipuliavimo funkcijos (pvz., Slinkti, Ġviesumo lygis, Pasukti, Neġti, Didinti) veikia visus 

vaizdus, atidarytus vienoje perģiȊros srityje. Pavyzdģiui, jei pasirinksite Kaulas kontrasto reģimŃ pasirinkň aktyviu vaizdŃ 

keliȎ vaizdȎ perģiȊros srityje, Kaulo reģimas bus taikomas visiems toje perģiȊros srityje rodomiems vaizdams, taļiau 

pakeitimai netaikomi kitose perģiȊros srityse rodomiems vaizdams. 

 

Jei meniu pasirenkamas kuris nors iġ Kelios serijos iġdǟstymȎ (apģvalgos iġdǟstymȎ), sistema taiko iġdǟstymŃ ir atveria 

pirmŃ arba vidurinǱ skirtingȎ serijȎ vaizdŃ kiekvienoje dalyje, pradedant nuo pirmos serijos ir einant link tyrimo pabaigos.  

 PASTABA! Sistema gali bȊti sukonfigȊruota taip, kad apģvalgos iġdǟstymo mygtukas su iġskleidģiamu apģvalgos 

iġdǟstymȎ (kelios serijos iġdǟstymȎ) sŃraġu bȊtȎ rodomas PerģiȊros programos ǱrankiȎ juostoje arba Panelǟs ǱrankiȎ 

juostoje arba abiejose ǱrankiȎ juostose. 

 PASTABA! Sistema leidģia su konfigȊruoti visȎ serijȎ visȎ vaizdȎ atidarymŃ nuosekliai kelios serijos iġdǟstyme. Pagal 

numatytuosius nustatymus ġis elgesys sukonfigȊruotas CR, DX, US, XA ir RX tyrimams (konfigȊracijos apraġymŃ ģiȊrǟkite 

skyriuje ĂNustatymaiñ). 

Galite slinkti serijŃ bet kurioje keliȎ serijȎ perģiȊros srityje, naudodami slinkties juostŃ arba pelň, arba atverti kitŃ serijŃ iġ 

miniatiȊrȎ juostos. Naudodami sparļiuosius klaviġus arba narġymo mygtukus panelǟs ǱrankiȎ juostoje galite greitai narġyti 

visas tyrimo serijas. Pagal numatytŃjŃ konfigȊracijŃ PageUpñ spartusis klaviġas atidaro ankstesnň tyrimo serijȎ arba vaizdȎ 

grupň, o PageDown spartusis klaviġas atidaro kitŃ tyrimo serijȎ arba vaizdȎ grupň aktyvioje perģiȊros srityje rodomame 

Kelios serijos iġdǟstyme. 
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Pav. 69. 2x2 Kelios serijos (apģvalgos iġdǟstymas) atidarytos panelǟje ir atverstas treļias puslapis iġ penkiȎ 

 

 PASTABA! Jei perģiȊros lange atidaromi ne daugiau kaip du (2) Kelios serijos iġdǟstymai, spartieji klaviġai 

Alt+PageUp ir Alt+PageDown gali bȊti naudojami narġymui per visas tyrimo serijas kitoje neaktyvioje panelǟje rodomame 

Kelios serijos iġdǟstyme. 

 

Atminkite, kad numatytosios sparļiȎjȎ klaviġȎ reikġmǟs gali bȊti pakeistos. Daugiau informacijos rasite skyriuje ĂSpartieji 

klaviġaiñ. 

 

Iġplǟsta perģiȊra 

Suteikiama galimybǟ PerģiȊros lange turǟti dvi iġplǟstas perģiȊras (iġdidinimo sritis), tuomet dvigubas pelǟs mygtuko 

spragtelǟjimas ant atverto paveikslǟlio laikinai iġdidina vaizdŃ iġplǟstoje perģiȊroje, o ne visame perģiȊros lange. 

 PASTABA! Funkcionalumas turi bȊti Ǳjungta nustatymuose. 

Naudotojui dukart spragtelǟjus ant atidaryto paveikslǟlio, jis laikinai padidinamas vienoje iġplǟstoje perģiȊroje. 
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Pav. 70. Dvi iġplǟstos perģiȊros. Padidinta vienoje iġplǟstoje perģiȊroje iġ dviejȎ 

Dukart spragtelǟjus ant padidinto vaizdo, grǱģtama Ǳ pradinǱ iġdǟstymŃ. 

Kai naudotojas laiko nuspaudňs Alt mygtukŃ ir dukart spragteli ant atidaryto vaizdo, jis iġdidinamas prieġingoje iġplǟstoje 

perģiȊroje. 

 

Pav. 71. Dvi iġplǟstos perģiȊros. Padidinta prieġingoje iġplǟstoje perģiȊroje 

Leidģia vienu veiksmu padidinti gretimus vaizdus dukart spragtelǟjus ant perģiȊros srities kraġtinǟs: dukart spragtelǟkite ant 

vertikaliai arba horizontaliai gretimȎ perģiȊros srities kraġtiniȎ. 

 

Pav. 72. Dvi iġplǟsto perģiȊros. DviejȎ vaizdȎ didinimas. Ġalia vienas kito esantys vaizdai 
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Pav. 73. . Dvi iġplǟstos perģiȊros. DviejȎ vaizdȎ didinimas. Vienas po kitu esantys vaizdai 

Leidģia vienu veiksmu padidinti keturis vaizdus: dukart spragtelǟkite ant kampo, jungianļio keturis perģiȊros langelius. 

 

 

Pav. 74. Dvi iġplǟstos perģiȊros. KeturiȎ vaizdȎ padidinimas 

Dukart spragtelǟjň ant bet kurio padidinto paveikslǟlio, grǱġite Ǳ pradinǱ iġdǟstymŃ. 

Naudojant dvi iġplǟstas perģiȊras ir pasirinkus 1x1 iġdǟstymŃ, veikimas toks pat, taip esant vienai iġplǟstai perģiȊrai, t.y. 

vaizdas iġdidinamas per visŃ perģiȊros langŃ.  

Jei iġdǟstymas turi nelyginǱ stulpeliȎ skaiļiȎ, pvz., 1X3, pirmieji du stulpeliai priskiriami pirmajai iġplǟstai perģiȊrai, o treļiasis 

- antrajai. 

 PASTABA! ǰjungus dviejȎ iġplǟstȎ perģiȊrȎ funkcijŃ, nebegalima rankiniu bȊdu keisti perģiȊros srities dydģio velkant 

perģiȊros srities kraġtŃ. 

 PASTABA! Kai dirbama su dviem monitoriais, kiekviename monitoriuje rodoma po vienŃ iġplǟstŃ perģiȊrŃ. Funkcija 

netinka naudoti su daugiau nei dviem monitoriais. 

 

Atstatyti 

 

Mygtukas Atstatyti yra naudojamas atkurti pradinǱ vaizdŃ, pakeistŃ naudojant tokias funkcijas kaip Ġviesumo lygis, 

Pasukti, Neġti, Didinti, ir iġtrinti visus ant vaizdo uģkeltus matavimus. Galite pasirinkti atstatyti visus vaizdus (Atstatyti 

visus) arba tik aktyvȎ vaizdŃ (Atstatyti paģymǟtŃ): 
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Pav. 75. Mygtuko Atstatyti meniu 

Iġimtis, kad Atstatyti neiġjungia "Lygiuoti ir uģfiksuoti" reģimo. 

MPR 

 

Norǟdami Ǳjungti daugiaplanň rekonstrukcijŃ, iġskleiskite MPR mygtuko meniu ir spustelkite jame norimŃ pasirinkimŃ: 

 

Pav. 76. MPR mygtuko meniu 

 PASTABA! Daugiaplanǟ rekonstrukcija (Multi-planar reconstruction MPR) gali bȊti atlikta CT, PT, NM ir MR serijoms, 

kuriose yra daugiau nei 2 vaizdai. Kreipkitǟs Ǳ savo sistemos administratoriȎ, jei norite, kad sukonfigȊruotȎ MPR 

funkcionalumŃ kitiems tyrimȎ tipams arba SOP klasǟms. 

Aġinǟ, Koronalinǟ, Sagitalinǟ 
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Norǟdami atlikti vaizdo rekonstrukcijŃ vienoje plokġtumoje, Ǳkelkite norimos rekonstruoti serijos vaizdŃ Ǳ perģiȊros sritǱ ir 

pasirinkite atitinkamŃ plokġtumŃ MPR meniu: Aġinǟ, Koronalinǟ, Sagitalinǟ. Programa atlieka vaizdo rekonstrukcijŃ: 

¶ ǰkelia pasirinktos serijos vaizdus. VaizdȎ Ǳkǟlimo metu PerģiȊros srityje rodoma progreso juosta. 

¶ Atlieka vaizdo transformacijŃ, jeigu pasirinkta plokġtuma skiriasi nuo serijos vaizdȎ plokġtumos. Jeigu 

transformacija buvo atlikta, transformacijos informacija parodoma perģiȊros srityje. 

¶ PerģiȊros srityje parodo pasirinktos plokġtumos (Aġinǟs, Koronalinǟs, Sagitalinǟs). Slinkties ģymeklis 

nustatomas pradinǟs arba rekonstruotos serijos viduryje. 

 

Pav. 77. Koronalinǟs rekonstrukcijos iġ aġinǟs serijos ģingsniai: serijos Ǳkǟlimas ir rekonstruota koronalinǟ serija 

Kai rekonstrukcijos procesas pabaigtas, galite naudoti slinkties juostŃ arba slinkties funkcijŃ ir perģiȊrǟti vaizdus (pjȊvius) 

pasirinktoje (aġinǟje, sagitalinǟje, koronalinǟje) plokġtumoje. 

 PASTABA! PerģiȊros srityje rodant bet kuriŃ iġ pasirinktȎ projekcijȎ, galima pasirinkti kitŃ plokġtumos transformacijos 

funkcijŃ (iġ meniu juostos arba sparļiuoju klaviġu) be papildomo pradinǟs serijos Ǳkǟlimo. Pavyzdģiui: pirmiausia 

pasirenkama koronalinǟ, o po to toje paļioje perģiȊros srityje galima pasirinkti sagitalinň. 

Tyrimams, kuriems taikytas gantry pakreipimo metodas, konstruojant MPR projekcijas parodomas papildomas informacinis 

praneġimas. 

 

Pav. 78. Gantry pakreipimo metodo praneġimas 

Ortogonali 

 

Pasirinkň Ortogonali meniu, atliksite serijos vaizdo rekonstrukcijŃ dviejose serijos vaizdams statmenose plokġtumose tuo 

paļiu metu. Programa automatiġkai parenka iġdǟstymŃ ir atidaro pasirinktŃ serijŃ bei dvi rekonstruotȎ vaizdȎ serijas 

atskirose perģiȊros srityse: 
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Pav. 79. Ortogonali vaizdo rekonstrukcija iġ aġinǟs serijos vaizdȎ 

 PASTABA! RekonstruotȎ serijȎ vaizdȎ analizei naudokite Ǳrankius: Ġviesumo lygis, Didinti, Neġti, Slinkti, 

Matavimai, PjȊvis, Taikiklis ir Suliejimas. 

 PASTABA! Ortogonali rekonstrukcija neleidģiama Kelios serijos iġdǟstymo perģiȊros srityje. 

 

MIST ǰstriģa (MIST Oblique) 

 

MIST (MedicininiȎ vaizdȎ transliacijos technologija, angl. Medical Image Streeming Technology) ǰstriģa (MIST Oblique) 

skirtas trimaļio (3D) vaizdo rekonstrukcijai. 

Trimatei rekonstrukcijai naudojami vienos pasirinktos serijos vaizdai. Norǟdami atlikti 3D rekonstrukcijŃ, Ǳkelkite kurǱ nors 

serijos vaizdŃ Ǳ pasirinktŃ perģiȊros sritǱ ir iġskleidģiamame MPR meniu paspauskite MIST ǰstriģa. Sistema perģiȊros sritǱ 

padalinŃ Ǳ keturias dalis ir pradeda serijos vaizdȎ uģkǟlimŃ bei vaizdo rekonstrukcijos procesŃ. 

Rekonstrukcijos veiksmŃ MIST ǰstiģa galima inicijuoti naudojant greitŃjǱ mygtukŃ. Pagal numatytŃsias sistemos vertes, 

greitasis mygtukas yra Shift + Q. Ġi greitojo mygtuko reikġmǟ gali bȊti pakeista. Daugiau informacijos rasite skyriuje 

ĂSpartieji klaviġaiñ. 
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Pav. 80. MPR MIST Oblique 3D rekonstrukcijos proceso indikatorius 

Pirminǟs serijos vaizdȎ duomenys konvertuojami Ǳ erdvinǱ vaizdŃ. Atlikus rekonstrukcijos procesŃ, perģiȊros srities dalyse 
rodomas 3D vaizdas ir transformuotȎ vaizdȎ pjȊviai trijose statmenose plokġtumose. 

 PASTABA! Mozilla Firefox narġyklǟ turi tam tikrȎ atminties apribojimȎ: MIST MPR funkcija neveiks serijoms, kurioms 

nesuspausti DICOM duomenys yra didesni nei 2 GB. 

 PASTABA! Sistemoje gali bȊti nustatyta, kad nebȊtȎ kuriamas 3D vaizdas. Tokiu sistemos konfigȊravimo atveju 

rezultate matomi tik transformuotȎ vaizdȎ pjȊviai trijose statmenose plokġtumose. 

 

 

Pav. 81. MPR MIST Oblique 3D rekonstrukcijos rezultatas 

TransformuotȎ vaizdȎ serijos rodomos pagrindinǟse anatominǟse plokġtumose: aġinǟje, koronalinǟje ir sagitalinǟje. 

¶ Pirmoje perģiȊros srityje (pirma eilutǟ kairys stulpelis) rodoma transformuotȎ vaizdȎ serija aġinǟje plokġtumoje. 
Aġinǟ plokġtuma ģymima raudonu kvadratu virġutiniame deġiniajame perģiȊros srities kampe. 
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¶ Antroje perģiȊros srityje (pirma eilutǟ deġinysis stulpelis) rodoma transformuotȎ vaizdȎ serija koronalinǟje 
plokġtumoje. Koronalinǟ plokġtuma ģymima mǟlynu kvadratu virġutiniame deġiniajame perģiȊros srities kampe. 

¶ Treļioje perģiȊros srityje (antra eilutǟ kairys stulpelis) rodoma transformuotȎ vaizdȎ serija sagitalinǟje plokġtumoje. 
Sagitalinǟ plokġtuma ģymima ģaliu kvadratu virġutiniame deġiniajame perģiȊros srities kampe. 

 

Pav. 82. TransformuotȎ vaizdȎ plokġtumȎ schema 

TransformuotȎ vaizdȎ anatominǟ kryptis perģiȊros srityje nukreipta iġ kairǟs Ǳ deġinň ir iġ virġaus ģemyn: 

¶ aġinǟs plokġtumos serijos vaizdai rodomi kryptimi iġ R (kairǟje) Ǳ L (deġinǟje) ir iġ A (virġuje) Ǳ P (apaļioje); 

¶ koronalinǟs plokġtumos serijos vaizdai rodomi kryptimi iġ R (kairǟje)  Ǳ L (deġinǟje)  ir iġ S (virġuje)  Ǳ I (apaļioje); 

¶ sagitalinǟs plokġtumos serijos vaizdai rodomi kryptimi iġ A (kairǟje) Ǳ P (deġinǟje)  ir iġ S (virġuje)  Ǳ I (apaļioje). 

PjȊvio storis 

Kiekvienos plokġtumos vaizdo deġiniajame apatiniame kampe rodomas vaizdo paruoġimui naudoto pjȊvio storis milimetrais 

ir vaizdo paruoġimo bȊdas.  

 

Pav. 83. Vaizdo paruoġimui naudoto pjȊvio storis milimetrais ir vaizdo paruoġimo bȊdas 

PjȊvio storis pagal nutylǟjimŃ  0,01 mm.  

PjȊvio storǱ galima pakeisti: 

a) pasirenkant storio reikġmň iġ sŃraġo; 

b) slenkant ģymeklǱ slinkimo juostoje. 
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Pav. 84. PjȊvio storio keitimas 

Paruoġimo bȊdas 

Vaizdo paruoġimo bȊdŃ galima pakeisti pasirenkant reikġmň iġ iġskleidģiamo sŃraġo. 

 

Pav. 85. Vaizdo paruoġimo bȊdo keitimas 

Reikġmǟs: 

¶ MIP (Maximum Intensity Projection): sugeneruoto vaizdo pikseliui priskiriama didģiausia reikġmǟ iġ Ǳ pjȊvǱ 

patenkanļiȎ vaizdȎ (sluoksniȎ); 

¶ AVG (Average Intensity Projection): sugeneruoto vaizdo pikseliui priskiriama iġ Ǳ pjȊvǱ patenkanļiȎ vaizdȎ 

(sluoksniȎ) paskaiļiuota vidutinǟ reikġmǟ; 

¶ MinIP (Minimum Intensity Projection): sugeneruoto vaizdo pikseliui priskiriama maģiausia reikġmǟ iġ Ǳ pjȊvǱ 

patenkanļiȎ vaizdȎ (sluoksniȎ). 

 

SusikertanļiȎ plokġtumȎ pasikimas 

Pasukti susikertanļias plokġtumas: 

¶ uģveskite pelǟs kursoriȎ ant bet kurio aġies sukimo elemento ï apskritimo,  

¶ paspauskite kairǱ pelǟs mygtukŃ, 

¶ laikydami nuspaustŃ mygtukŃ, sukite aġǱ aplink centro taġkŃ. 
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Pav. 86. SusikertanļiȎ plokġtumȎ pasukimas 

 

 PASTABA! Kai naudotojas suka susikertanļias plokġtumas viename iġ transformuotȎ vaizdȎ pjȊviȎ, sistema suka 

kitus du pjȊviȎ vaizdus. 

 PASTABA! Sukant plokġtumŃ, sistema automatiġkai atnaujina pasuktȎ plokġtumȎ perģiȊros srityse rodomus 

anatominiȎ krypļiȎ indikatorius, pagal kuriuos galima sprňsti apie pjȊvio kryptǱ paciento kȊne. 

 

Slinkimas iġilgai susikertanļiȎ plokġtumȎ 

Iġilgai slinkti susikertanļias plokġtumas: 

¶ pasirinktame pjȊvio vaizde uģveskite pelǟs kursoriȎ ant aġies linijos;  

¶ paspauskite kairǱ pelǟs mygtukŃ, 

¶ laikydami nuspaustŃ mygtukŃ slinkite aġǱ. 
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Pav. 87. SusikertanļiȎ plokġtumȎ iġilginis slinkimas 

 PASTABA! Naudotojui iġilgai slenkant susikertanļias plokġtumas viename  iġ transformuotȎ vaizdȎ pjȊviȎ, sistema 

slenka vaizdus kitose dvejose plokġtumose. 

 PASTABA! VeiksmŃ galima atlikti po aġiȎ pasukimo. Tuomet slenkama ne aukġtyn/ģemyn ar kairǟn deġinǟn, o Ǳstriģai, 

priklausomai kaip buvo atliktas sukimas. 

 PASTABA! Jei kitoje perģiȊros srityje atidarytame persidengianļiame vaizde Ǳjungtas Ǳprastas taikiklis ir 

naudotojas pakeiļia jo padǟtǱ, specialus MIST ǰstriģa taikiklis automatiġkai sinchronizuojamas. Taļiau keiļiant specialȎjǱ 
MIST ǰstriģa taikiklǱ, su Ǳprastuoju taikikliu nesinchronizuojama. 

 

SusikertanļiȎ plokġtumȎ neġimas 

Neġti susikertanļias plokġtumas: 

¶ pasirinktame pjȊvio vaizde uģveskite pelǟs kursoriȎ ant aġiȎ linijȎ susikirtimo centro;  

 PASTABA! Kad nebȊtȎ uģdengiamas perģiȊrimas vaizdas, paprastai centre nǟra vaizduojamos aġiȎ 

susikirtimo linijos. Kai paspaudģiamas kairys pelǟs mygtukas, aġiȎ linijos perpieġiamos visose projekcijose taip, kad 

bȊtȎ matomas susikirtimo taġkas. 
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Pav. 88. SusikertanļiȎ plokġtumȎ centro taġkas 

¶ paspauskite kairǱ pelǟs mygtukŃ, 

¶ sistema perpieġia aġis, kad bȊtȎ matomas susikirtimo aġiȎ susikirtimo taġkas visose projekcijose, 

¶ laikydami nuspaustŃ mygtukŃ vilkite susikertanļias plokġtumas bet kuria kryptimi. 

 

 

Pav. 89. SusikertanļiȎ plokġtumȎ neġimas 

 PASTABA! Naudotojui neġant susikertanļias plokġtumas viename iġ transformuotȎ vaizdȎ pjȊviȎ, sistema slenka 

vaizdus kitose dvejose plokġtumose. 

 

Veiksmo mygtukai perģiȊros srityje 

Galimi atlikti veiksmai, pasirenkant veiksmo mygtukŃ perģiȊros srityje. 
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Pav. 90. VeiksmȎ mygtukai perģiȊros srityje 

 PASTABA! Meniu veiksmai, kurie nǟra apraġyti ġiame skyriuje, veikia taip pat kaip ir atidarius netransformuotŃ vaizdŃ 

perģiȊros srityje. DetalȊs veiksmȎ apraġymai kituose dokumento skyriuose. 

 PASTABA! Jei mygtukams rodyti nepakanka vietos, rodomas mygtukas More (daugiau) . Spustelǟkite jǱ, kad 

pamatytumǟte trȊkstamus mygtukus. 

 

Nukopijuoti perģiȊros srities turinǱ Ǳ mainȎ sritǱ 

Veiksmas  perģiȊros srities turinǱ konvertuoja Ǳ png formatŃ ir nukopijuoja jǱ Ǳ mainȎ sritǱ (detalȎ apraġymŃ ģiȊrǟkite 

skyriuje ĂKopijuoti perģiȊros srities turinǱñ). Nukopijavus, mainȎ srities vaizdŃ galima Ǳklijuoti Ǳ bet kurǱ ġaltinǱ, palaikantǱ png 

formatŃ. 

Iġsaugoti kaip antrinǟs Ǳvesties objektŃ 

Veiksmas  konvertuoja nukopijuotŃ perģiȊros srities turinǱ Ǳ DICOM antrinǟs Ǳvesties failŃ ir iġsaugo jǱ PACS. 

IġsamȎ veiksmȎ  ir  apraġymŃ ģiȊrǟkite skyriuje ĂKopijuoti perģiȊros srities turinǱñ. 

Rodyti/slǟpti aġis 

Rodyti/slǟpti aġis. Norǟdami paslǟpti transformuotȎ vaizdȎ aġis, pasirinkite . Atlikus veiksmŃ mygtuko ikona pasikeis Ǳ 

baltŃ . 

Jei aġys nǟra matomos, pasirinkus , aġys tampa matomos. 
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Pav. 91. Rodyti/slǟpti aġis 

 PASTABA! Veiksmo nǟra transformuotame erdviniame 3D vaizde. 

 PASTABA! Pasirinkus veiksmŃ bet kurioje transformuoto vaizdo plokġtumoje, aġys rodomos arba paslepiamos visose 

trijose plokġtumose: aġinǟje, koronalinǟje ir sagitalinǟje. 

 

Centruoti aġis 

Centruoti aġis. Norint transformuotȎ aġiniȎ pjȊvius matyti centruotus, aġiȎ linijas matyti einanļias per vaizdȎ centrus, 

pasirinkite .  

 

Pav. 92. Centruoti aġis 

 PASTABA! Veiksmo nǟra transformuotame erdviniame 3D vaizde. 

 PASTABA! Pasirinkus veiksmŃ bet kurioje transformuoto vaizdo plokġtumoje, aġys centruojamos visose trijose 

plokġtumose: aġinǟje, koronalinǟje ir sagitalinǟje. 

 PASTABA! Jei buvo atliktas transformuotȎ vaizdȎ aġiȎ pasukimas, veiksmas Centruoti aġis neatstato atlikto 

pasukimo. 

Atstatyti 

Atstatyti pradinǱ vaizdŃ. Po atliktȎ veiksmȎ su transformuotȎ vaizdȎ aġiniais pjȊviais, pasirinkite . Sistema atstatys 

vaizdus Ǳ pradinň bȊsenŃ. 
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Pav. 93. Pradinio vaizdo atstatymo veiksmas 

 PASTABA! Pasirinkus veiksmŃ bet kurioje transformuoto vaizdo plokġtumoje, vaizdai atstatomi visose trijose 

plokġtumose: aġinǟje, koronalinǟje ir sagitalinǟje. 

 PASTABA! Veiksmas  yra ir transformuotame erdviniame 3D vaizdo perģiȊros lange. Ġis veiksmo mygtukas 

veikia atskirai nuo aġiniȎ pjȊviȎ vaizdȎ mygtukȎ. 

 

Keisti iġdǟstymŃ 

Norǟdami Pakeisti transformuotȎ vaizdȎ iġdǟstymŃ perģiȊros srityje, paspauskite . Sistema iġskleidģia galimȎ 

vaizdo iġdǟstymo reikġmiȎ sŃraġŃ. 

 

Pav. 94. TransformuotȎ vaizdȎ iġdǟstymo reikġmiȎ sŃraġas 

 PASTABA! Pakeitus vaizdȎ iġdǟstymŃ, veiksmo mygtuko ikona  pasikeiļia Ǳ pasirinkto iġdǟstymo ikonŃ, pvz.  












































































































































































































































































































































































































































































































